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PROLOG

 

BŘEZEN 2025, WASHINGTON, D. C.

 

Seděli v místnosti bez oken, jedné z těch, které najdete v tisících novodobých administrativních budov všude kolem. Skutečná okna už dávno nejsou nutná, protože ve virtuálním světě se může stát oknem každá stěna. Záleží jen na lidském přání. Jenže lidé v této místnosti si zřejmě nehodlali dopřát ani toto zdánlivé spojení s venkovním světem. Možná se nemohli zbavit staré zkušenosti s opravdovými okny, kterými bylo vidět nejen ven, ale také dovnitř. Proto byly stěny jejich dočasného příbytku slepé a prázdné. Směly jen bíle zářit a rovnoměrně osvětlovat velký lesklý černý stůl uprostřed místnosti a pět mužů za ním.

Ti muži byli kravaťáci. Někteří měli na saku užší klopy a možná že kravaty jednoho či dvou měly jinou délku, než tomu bylo u ostatních, ale tyto rozdíly vyvolané věkem a vkusem byly vše, co muže navzájem odlišovalo. Všichni zvolili podobně nevýrazné barvy jak pro kravaty, tak pro košile; ty byly většinou čistě bílé. Nebylo podle čeho si je zapamatovat - vždyť také nenápadnost byla jejich přestrojením.

Byla jedna hodina odpoledne.

“Kdy to bude připravené?” zeptal se první muž sedící uprostřed.

“Už to je připravené,” odpověděl druhý muž, ten, který seděl nejdále vlevo. Měl ocelově šedé oči a stejně si obarvil i vlasy. Přesto vypadal mladě.

“Ovladače jsou na svých místech už osmnáct měsíců, zpevňují polohu a připravují se k přechodu na plný výkon.”

“A nikdo si ničeho nevšiml?”

“Nikdo. Únik informací nepřipouštíme…, ačkoli by to nebyl zas tak velký problém, i kdyby k němu došlo. Prostředí je samo o sobě tak chaotické, že by nikdo nezjistil, co se stalo, ani kdybyste tam hodili atomovku. Začali by si jen rvát vlasy a vzájemně se obviňovat.”

Mladší muž se pohrdavě usmál.

“Vlastně se tam nikdo o rozbor toho, co se opravdu děje, ani nezajímá. Všechno se soustředí jen na senzace a ‚zkušenosti’. Nikdo nepochopí, oč jde, ani až se program spustí. Dojde jim to, až bude po všem, jenže to už bude pozdě.”

První muž se otočil k jednomu ze dvou po své pravici. Ten byl starší, ve tváři měl hluboké vrásky a jeho světlé kudrnaté vlasy začínaly šednout.

“Co lidi v ekonomickém? Jsou připraveni?”

Muž s vlasy prokvetlými stříbrem přikývl. “Bod maximálního zisku vybrali před několika měsíci. Všechny projekce se shodují s realitou…, pokud se tady slovo ‚realita’ dá vůbec použít. Můžeme pohnout světem. Páku na to už máme. Všechno, co ještě zbývá udělat, je vybrat místo, kam ji opřeme.”

První muž také přikývl. “Dobře. Vaše dvě oddělení na tom budou muset hodně těsně spolupracovat, ale to dělají tak jako tak. Dejte si záležet, ať vyberete místo správně…, a až začnete tlačit, nešetřete se. Chci, aby celá ta věc byla přehnaná. Je to demonstrace a sleduje ji spousta lidí. Čekají něco velkolepého za všechny ty peníze, které na to přesunuli. Promiňte, myslel jsem spíš ‚skrytě investovali’,” ostatní se usmáli, “pro dosažení nejlepšího výsledku. Musíte zajistit, aby hra skončila přesně podle plánu. Nechci žádné pozdní spekulace o ‚dvojznačných výsledcích’.”

Oba oslovení přikývli.

“Dobře,” řekl pak první muž, “oběd s lidmi od Tokagawy je v jednu třicet. Nesmíte se zpozdit. Chceme působit jednotně a víte, jaký ten malý dědek umí být pedant, pokud jde o chování.”

“Jestli se to podaří,” ozval se čtvrtý muž, jeden ze dvou, kteří dosud mlčeli, “tak se už moc dlouho nebudeme muset o své chování starat. On bude ten, kdo si bude hlídat záda.”

První muž se k němu otočil. Jeho hlava se pohnula zvolna, tak, jako se otáčí automatické dělo při zaměřování na cíl.

“Jestli?” zopakoval po čtvrtém muži.

Ten mírně zbledl a jako by se za stolem zmenšil.

První muž na něj několik vteřin upřeně hleděl. Potom vstal a ostatní s ním. “Vůz předjede pět minut po jedné,” upozornil. “Ať ho nikdo nezmešká.”

Muž, který před chvílí mírně zbledl, vyšel z místnosti nejdříve, těsně sledován pátým, který za celou dobu nepronesl ani slovo. Mladý muž s ocelově zbarvenými vlasy se letmo podíval na prvního a spolu vyšli za ostatními. Dveře se zavřely.

Teprve pak se první muž ušklíbl.

“Tak atomovka, jo?” zeptal se. “To by mohlo být zábavné.”

Muž se stříbrem ve vlasech se cynicky usmál a přidal se k nim.

“Pokud mám být upřímný, nevím, jestli mi to bude vadit. Nejspíš si budou myslet, že je to nějaké kouzlo…”
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BROD NA ŘECE ARTEL V KRÁLOVSTVÍ TALAIRN, SOUČÁSTI VIRTUÁLNÍ ŘÍŠE SARXOS. 13. DEN ZELENÉHO MĚSÍCE ROKU ZMOKLÉHO DRAKA

 

Příšerný puch. To byl hlavní vjem, který pronikl do Šelova vědomí, když vyšel ze stanu a podíval se do posledních paprsků zapadajícího slunce.

Unaven hleděl na scenérii borových lesů a polí svažujících se k řece, kde plynule přecházely v říční břehy. Soumrak je zbarvil červenohnědě. To vše se v poledne dnešního dne stalo bojištěm. Na několik magických minut se splnila představa, kterou o bitevním poli má většina lidí: vojska seřazena v semknutých šicích, kopí se blyští na slunci, prapory hrdě vlají a čerstvý vítr nese přes řeku břeskný a vyzývavý zvuk polnic. Přes řeku, tvořící jedinou hranici mezi Delmondovou a Šelovou armádou. Delmond pochodoval se svými dvěma tisíci jízdních a třemi tisíci pěších přímo k ní. Dokonce poslal svého herolda Azura Alaunta vpřed osamoceného. Jak si Delmond razil cestu chudšími královstvími sarxoské říše, stala se pro něj tato málem drzá vyzývavost příznačnou. Nikdy neposkytl nepřátelskému veliteli ani jednu ze zdvořilostí, které jinak byly v bitvách často prokazovány - nikdy nepříteli nenabídl souboj dvou vybraných rytířů, což byla možnost, jak nedopustit krveprolití, které bylo jinak nevyhnutelné. Nikdy ani nedovolil, aby se sešli verbíři obou stran a porovnali své šance na přeplacení žoldnéřů druhé strany, což byl obvyklý a pragmatický krok, který většinou bitvu znemožnil, protože jedna armáda svou sílu znásobila, zatímco druhá se zmenšila. Ne, Delmond chtěl vzít Šelovi jeho malé Talairnské království, chtěl boj, vůni krve a zvuk trubek.

To vše mu Šel poskytl.

Nemělo smysl předstírat, že ho to neuspokojilo. Už sama Delmondova taktika byla urážkou - nevyslal žádné zvědy ani místo bitvy jinak předem neprozkoumal. Jednoduše šel na sever až k Artelu, jako by se neměl čeho obávat. Na malou chvíli se zastavil na pravém břehu, ale jen proto, aby formálně pohrozil vojsku, jež ho očekávalo na břehu levém. Potom v čele své armády Artel přebrodil a bezstarostně vyrazil k travnatému kopci, nedávaje najevo žádný respekt k připravené nepřátelské jízdě.

Delmond měl namířeno do Minsaru, malého města dvě míle cesty od brodu. Zjevně došel k závěru, že kombinované síly pěti set jízdních a dvou tisíc pěších, jež Šel umístil mezi řeku a minsarskou cestu, znamenají snadno odstranitelnou překážku. Tím spíš, že podle malého počtu velitelských praporků na hlavním praporci talairnské armády bylo jasné, že Šel tu dnes není.

Jenomže stará řeka Artel se vinula v mnoha zátočinách mezi kopci porostlými borovými lesy a ty chytrému člověku nabízely řadu výhod. Podél řeky běžely lesní cestičky, utajené cesty a lovecké stezky, všechny skryté silnými větvemi vysokých, starých borovic a jedlí. Půdu pod stromy pokrývalo suché jehličí a pohlcovalo zvuk každého pohybu.

A stalo se, že ve chvíli, kdy Delmondovy síly byly v polovině řeky - jízda vpředu následovaná pěšími už byla blízko řad jízdy talairnské -, zaskočil je útok osmi set jezdců vedených samotným Šelem, kteří vyrazili ze svých úkrytů na kopcích po obou stranách řeky.

Delmondova jízda už buď dosáhla minsarského břehu, nebo se ještě snažila dostat z vody, když ji nečekaný útok zastihl. Šelova lehká pěchota ji zatlačila do bahna a rákosí a zmasakrovala. Bylo pochopitelné, že Delmondova pěchota se snažila utéci, jenomže nebylo kam. Čtyři eskadrony talairnské jízdy je obklíčily a kosily v krvavé žni. Bitva skončila rychle.

Nebylo to ani zdaleka tak jednoduché, jak by se podle stručného vylíčení mohlo zdát. Pokud by někdo chtěl sestavit konečný účet této bitvy, musel by započíst mnoho hodin úsvitu dnešního jitra. Šel tyto hodiny strávil rozmísťováním svých ozbrojenců v kopcích, kdy každý krok prováděl se snahou o úplné ticho a modlil se, aby se ranní mlha u řeky nezvedla dřív, než budou jeho vojska v úkrytu. Musel by se zmínit o krutém mrazu vládnoucím v lese, kde vojáci jektali zuby a dech se jim měnil v páru - a přitom jen za pár hodin zimu vystřídalo horko výjimečně teplého jarního dne, jehož krása brala dech. Šel málem zešílel z bodání hmyzu a jehličí, které mu napadalo za tuniku a drátěnou košili při obchůzce mužů, na níž se ujistil, že všichni jsou na svých místech, a povzbudil je, přestože sám potřeboval dodat odvahy, jen si nedovolil dát to najevo.

Jako hrot kopí jej zasáhl strach v okamžiku, kdy zaslechl břeskný pozdrav blížících se Delmondových trubačů. Zažil hrůzu nejistoty vyvolané obavou, že Delmond na poslední chvíli přece jen pošle vyzvědače do stínů borovic - pak ale přišlo ulehčení a radost, protože Delmond to neudělal. Díky Rodovi za malé radosti, pomyslel si Šel a o vteřinu později se už vztekle ptal: Za jakého velitele mě má? Já tomu lumpovi ukážu…

Pak přišel poslední nával strachu, to když se Delmondova vojska za stálého zvuku trubek brodila řekou - Co si myslí, že to je? Procesí, nebo co?… Však uvidíme, kdo se za pár hodin bude chtít modlit! - a začala stoupat do kopce vstříc jeho vlastním vojákům, kteří tam na ně čekali: jeho vojákům vedeným dychtivým mladým poručíkem, vlastně poručicí, Allou, jež neměla žádné rozkazy kromě jediného: “Nenechte je projít! Držte se!”

A tak se drželi. Bylo to těsně. Museli vydržet bez pomoci a bojovat sami; aspoň tak dlouho, dokud nebylo jisté, že celá Delmondova jízda spolkla návnadu a vyrazila na ten nehostinný kopec. Kdyby jen její malá část zůstala u řeky, celý Šelův pečlivě vypracovaný taktický plán by se odebral nejkratší cestou ke všem ďasům. Naštěstí bylo myšlení jeho nepřítele v tomto ohledu velmi prosté. Pár úspěchů v boji proti bezstarostným nebo méně šťastným protivníkům snadno Delmonda přesvědčilo o jeho strategických a taktických schopnostech. Šel však věděl, že Delmond moc neví ani o jednom. Teď stačilo jen dobře začít, nalákat Delmonda vidinou dalšího snadného vítězství a přinutit jej udělat ten krok, který Šel potřeboval. Delmond na to přistoupil - ale i potom musel Šel prožít ještě mnoho minut trýznivé nejistoty, když jeho nepočetné oddíly na protějším břehu čelily prvnímu Delmondovu náporu.

Náhle přišla osudová chvíle, ve které se Šel přirozeně a rázně vyšvihl do sedla, dal povel trubači a vedl své vybrané jezdce cvalem dolů k řece do změti nohou a kamení, do útoku na nechráněnou Delmondovu pěchotu a na jeho rozdělenou jízdu, zezadu, zleva i zprava. Na minsarském břehu se ozval křik: “Za Šela! Za Šela!” Přicházel od jeho vojáků. Prosekávali si cestu k němu, on a jeho jízda si razili cestu k nim a jejich odhodlání se v mžiku změnilo ve vytržení a triumf.

To nejhorší měli po půl hodině za sebou, jenže úklid, jako obvykle, trval až do západu slunce…, ne že by pak bylo něco o moc čistší. Přeživší nepřátelé byli sehnáni dohromady a odzbrojeni, tedy alespoň ti, které bylo možno najít. Bylo nutno sesbírat raněné a přinést je do tábora. Za některé zajatce se dalo dostat výkupné, ale nejdřív jste je museli poznat, protože každý se snažil svou totožnost skrýt. Když se to přesto podařilo, byli odděleni od ostatních, stanovena jejich cena, přijata záruka a slovo šlechtice. Na to všechno Šel dohlížel a každým okamžikem byl unavenější.

I to skončilo, zbylo jen to hlavní, proč k bitvě vůbec došlo: vypořádání s Delmondem. Tak dopředu Šel vlastně ani nepřemýšlel. Ještě pořád byl překvapen, že svou taktikou Delmonda přemohl. Švýcaři byli také překvapeni, když porazili Rakušany v bitvě u Morgartenu, jež byla variací na stejné téma. Delmond nikdy moc nečetl, a tak byl odsouzen k opakování stoletých chyb. Šel mu za to byl vděčný.

Nad ztichlým bojištěm trubači pomalu troubili nástup. Bylo to znamení, že sběr raněných skončil a že pozůstalí manželé a manželky padlých, doprovázející každé vojsko, mohou jít hledat těla svých milovaných. Šel naposledy pohlédl na bitevní pole, teď pokryté rosou a postupně se nořící do oparu stoupajícího z řeky. Mlha milosrdně skryla vše, co na poli ještě zůstalo. Po chvíli se otočil, usedl na stoličku u svého stolu s mapami a zhluboka vydechl.

Když před několika lety vybojoval svou první bitvu v Sarxosu, měl o tom, jak to po velké bitvě vypadá, dost naivní představu: představoval si své prapory, jak elegantně vlají nad rozrytým polem, zatímco zástavy nepřítele leží hozeny do prachu. Teď měl o trochu více zkušeností, vyhrál i prohrál hodně bitev a dobře věděl, že na skutečných bitevních polích zbude nakonec jen málo prachu, do něhož by se daly cizí prapory hodit. Ještě dnes ráno byl svah k řece pokryt svěží trávou, na níž si pochutnávaly ovce. Rostla tam spousta pomněnek a mateřídoušek. Dvacet tisíc kopyt a deset tisíc nohou je změnilo v bahno. Červené bahno - drželo na botách se strašlivou vytrvalostí. Nepřátelské zástavy se v něm změnily v další mokré a špinavé hadry, nerozpoznatelné od strženého a rozdupaného stanu nebo kdysi drahého pláště odhozeného majitelem, aby neprozradil jeho bohatství a uchránil jej od placení tučného výkupného.

V zápachu jitra po bitvě se Šel vždy cítil strašně. Nebylo divu, že pozůstalí se snažili najít své padlé co nejdříve, za každou cenu před úsvitem. Z bolestných vzpomínek příliš dobře věděli, co ucítí, když slunce dostane možnost zahřát to, co na poli leží.

Tou dobou už Šel chtěl být daleko. Jeho stan už ho nedokázal ochránit před pachem vyhřezlých vnitřností a výkalů. Mnoho odvážných mladých válečníků neuneslo křest ohněm. Válka je vůl, říká se. Šel by to dnes řekl jinak. Také by raději čichal síru.

“Je to jen hra,” ušklíbl se. Její pečlivý a zručný autor však nepřipustil žádné výjimky. Každý čin měl svůj nevyhnutelný důsledek. Jistě by bylo příjemnější, kdyby vzduch dnešního večera sladce voněl, ale nešlo to. Později, až přijede do Minsaru, dočká se i Šel velkolepé oslavy. Zavlají prapory, zazní trubky a řečníci budou pět ódy na všechny, kdo přispěli k vítězství…, to bude tam, nikoli zde. Opuštěnému bitevnímu poli nevrátí původní podobu nikdo jiný než příroda sama. Bude jí to trvat měsíce. Dokonce i potom, kdy se tu opět zazelená tráva plná sedmikrásek, se budou ovce po mnoho dalších let při pastvě vyhýbat zbytkům mečů, oštěpů a vybělených kostí.

Aspoň bude tráva šťavnatá a bujná. Krev je vynikající hnojivo…

Stanový dílec se zvedl. Vstoupil jeden ze Šelových strážců, starý společník Talch. Šel se k němu otočil.

“Kdy ho chcete vidět, pane?” zeptal se Talch. Byl to vysoký dragoun a měl dosud na sobě špínu dnešního dne. Krev a kdovíco ještě. Páchl, ale Šel také a stejně tak každý, na míle daleko.

“Tak za dvacet minut,” odvětil Šel a nahnul se přes stůl pro džbán s medovinou. “Nejdřív mě nech trochu se napít. Řekl něco?”

“Ani slovo.”

Šel se zájmem pozvedl obočí. Delmond se obvykle chvástal, i když prohrál, pokud si myslel, že se z toho ještě může dostat. Byl tím známý.

“To je dobře. Měl jsi něco k jídlu?”

“Ještě ne. Nick jel na lov. Dostal jelena - právě ho porcují. Tady ho ale nikdo sníst nechce…”

“Proč by se jim taky mělo chtít? Není to přece nutné. Pošli někoho do Minsaru, ať zapálí pod hradbami ohně. Tam dnes rozbijeme tábor. A řekni Alle, že teď chci slyšet její hlášení.”

Talch přikývl a vyšel ze stanu. Šel se za ním díval a, jako už tolikrát, přemýšlel, zda je Talch také hráč jako on, nebo jestli je jednou z umělých postav, kterými byla hra doplněna. Takových ‚doplňků’ bylo mnoho; většina hráčů totiž chtěla mít zajímavější role než strážné či táborové pomocníky, jenže jste si nikdy nemohli být jisti. Alainde, velitel jízdy a jeden z největších generálů celé dvaadvacetileté historie hry Sarxos, strávil téměř dva roky jako pradlena ve službách velkovévody Erbina a teprve potom nastoupil svou cestu vzhůru. Ať to bylo jakkoli, nikdo se nikdy nezeptal: “Jste hráč?” To by bylo ‚porušení etikety’.

Něco jiného bylo, když se některý hráč sám rozhodl vás kontaktovat. Takovým se slušelo poděkovat za důvěru. Desítky tisíc hráčů Sarxosu však raději zůstávaly v anonymitě. Byli mezi nimi jak lidé, kteří si do hry odskočili jen příležitostně, tak jiní, kteří hráli - stejně jako Šel - každý večer, pro zábavu, vzrušení, dobrodružství, kvůli pomstě nebo moci - anebo jen utíkali realitě všedního dne, když už ji nemohli snést.

Šel se dlouze napil, seděl a přemýšlel, také se chvíli vrtěl a drbal. Další jehličí za tunikou. Bude trvat celé dny, než se ho zbaví. Opravdu by raději zbytek práce udělal ráno, jenomže nikdo nevěděl, k jakému úskoku se Delmond může uchýlit, když mu dopřeje čas. Ani jako vítěz si Šel nemohl dovolit ignorovat Delmondovu proradnou povahu. Matka toho muže, Taraspa z Hor, byla velkou čarodějkou, jednou z těch nestálých, které pořád a bez varování střídaly síly Temna a Světla. Delmond po ní zdědil sice malou, ale přece jen schopnost měnit podobu a nebezpečně proměnlivou povahu, díky níž mohl jednou rukou podepsat mírovou smlouvu, zatímco v druhé ruce třímal nůž, který vám hodlal vrazit do břicha. Jednou se už o takový atentát pokusil, když se po prohrané bitvě se svým přemožitelem dohadoval o podmínkách kapitulace. Někteří hráči tuto taktiku oceňovali, Šel však nikoli, a už vůbec na ni dnes nehodlal doplatit.

Žádného atentátu na sebe sama se ale Šel neobával. Naproti němu, u stěny stanu, stál obnažený meč, jehož čepel byla jeden a půl dlaně široká. Vypadal prostě. Ačkoli jeho ocel byla šedá, modře zářil. Měl hodně jmen, ale to mělo v Sarxosu mnoho mečů, vlastně každý, který za něco stál. Tenhle se jmenoval Řvoun (někdy také Bota). Měl strašnou pověst a byl znám schopností chránit svého pána dokonce i tehdy, kdy ho pán neměl v ruce. Jen málokdo z těch, co jej slyšeli řvát, žil dost dlouho, aby o tom mohl vyprávět.

K Šelovi dolehly zvenku kroky, zvuk spílání a emotivního přísahání v elsterském dialektu.

“Talchu?”

Jeho strážce po chvíli vstoupil.

“Našemu chlapci se něco nelíbí?” zeptal se Šel.

Muž se škodolibě usmál: “Asi jsme zranili jeho pýchu, protože nedostal vlastní stan.”

“Může být rád, že pýcha je to jediné, co na něm doznalo úhony.”

“Myslím, že většina našich by vám dala za pravdu. Abych nezapomněl, pane, Alla čeká, až budete připraven ji přijmout.”

“Požádej ji, ať vstoupí.”

“Dobře, pane.”

Stanový dílec se znovu zvedl a Alla vstoupila. Její brnění šelestilo, jak se o ně při každém pohybu třela tunika z jelení kůže. Šelovo srdce se rozbušilo, jako ostatně vždy, když se s ní setkal po boji. Byla to valkýra, tedy ne opravdová, jen tělem: urostlá a statná, nikoli však příliš, její vlasy byly oslnivě světlé a přátelský výraz její tváře se v mžiku dokázal změnit ve vražednou grimasu… a také se tak na bojišti dělo. Další postava, která Šela v Sarxosu nejvíc zajímala. Je skutečná? Existuje na obou stranách herního rozhraní, nebo jen na téhle? Stejně by se nezeptal, v Allině případě však spočíval důvod jeho zdrženlivosti spíš v nervozitě než v dobrých mravech. Zjištění, že žádná skutečná Alla není, by Šela strašně zklamalo. Na druhou stranu, kdyby zjistil, že Alla existuje, musel by si odpovědět na otázku “Co s tím uděláš?” Dosud se cítil celkem dobře i sám. Ale jednou, říkal si, na to zavedu řeč. A když bude Alla chtít odpovědět…

“Jak se cítíš?” zeptal se Šel. “Zašla jsi za holičem?” Posadila se a její výraz napovídal, že k ničemu takovému neviděla důvod. “Ano…, nohu mi docela dobře zašil. Moc dlouho mu to nezabralo. Říkal, že do rána se to zahojí - nějak to začaroval. Co ty? Už ses zbavil chyb v systému?”

“Prosím,” zaúpěl Šel. “Zabere mi to ještě týden, možná víc. Nenávidím bitvy.”

Alla se na něj významně podívala. “To musíš…, když jsi jich vybojoval tolik. Chceš vědět, jak to dopadlo?”

“Ano.”

“Na naší straně je sto devadesát šest mrtvých, tři sta čtyřicet raněných, z toho dvanáct v kritickém stavu. Delmond má dva tisíce čtrnáct mrtvých, sto šedesát těžce raněných, z toho čtyřicet v kritickém stavu.”

Šel tiše hvízdl. Zvěst o takovém vítězství se rychle roznese. Na jihu Sarxosu se často objevovali nájezdníci lačnící buď po boji, nebo po územních ziscích, a toto by je mohlo na čas odradit. Alespoň některé z nich. Třeba si budou myslet, že se objevila jakási nová nadřazená strategie. Nebo ještě lépe, že šlo o čáry a kouzla. To se Šelovi hodilo. “Zajatci?”

“Třicet zdravých pěšáků. Ze šlechticů je v pořádku jen pár, asi deset. Všichni ostatní jsou buď ranění, nebo padli v boji. Vypadá to, že zbytek utekl zpátky na jih.”

“Do svých měst. Co je to za lidi? Copak se chtějí dát rozsekat naší jízdou na kusy?”

Alla pokrčila rameny. Politika jí byla cizí. Na rozdíl od boje a jídla. Šelovi bylo záhadou, co Alla se strávenými kaloriemi vlastně dělá. Jemu stačilo jen mrknout na kus hovězího nebo kančí kýtu, a už přibral. “Ještě něco?” zeptal se.

“Měl bys vidět, co vezli v trénu,” řekla Alla. Podala mu pergamen, který vytáhla zpod tuniky.

Při jeho čtení Šelovi poklesla brada. “Co to… K čemu tohle potřeboval?”

“Třeba chtěl dneska večer v Minsaru uspořádat velkou vítěznou párty.” Alla se líně protáhla, na tváři si však udržela pohřební výraz. “Drahé oblečení, vybrané lahůdky, přehlídka bohaté kořisti pro vítěze: rituální ponížení poražených…, obvyklé věci. Oprátky kolem našich krků, lůza na nás hází hovězí kosti a prasečí nohy.”

Šel si odfrkl. “Jako by tu nějaké byly. Tady se chovají ovce.”

“No jo. Stejně je to jedno. Místo žranice a chlastačky dostane teď Delmond k jídlu tak leda houby, a my máme jeho trén. A naši sousedi můžou klidně spát.”

Šel přikývl, ale stále nevěřícně zíral na seznam Delmondových zásob. “Nemůžu pochopit, proč se s tímhle tahal… Přece není tak hloupý… Něco má za lubem. Musím na to přijít. S kým Delmond v poslední době jednal? A proč by ho chtěl přesvědčit o své hlouposti nebo šílenství?”

Alla zvedla obočí. “S námi?”

Šel na ni rychle pohlédl. “Říkáš, že s námi prohrál schválně? Že padl do pasti, přestože o ní věděl?”

“Nikdy se nestaral o životy svých lidí,” odpověděla. “Ale to se o něm ví dávno.”

“Hm.” Šel chvíli seděl a přemýšlel. “Uvidíme. Pokud se nesnažil obalamutit nás…”

Myslel na to, kdo z jeho nedávných protivníků se může za Delmondovými činy skrývat. Komu by to prospělo? Snad Argatovi? Ne, tomu ne…, ten je většinou přímočařejší. Ze by to byla Elblaja? Ne, ta se zase chystá vypořádat s Argatem, aspoň jsem to slyšel. Asi pokus skoncovat s Trojdohodou.

Šel si v duchu pohrával se všemi možnostmi, když tu jeho zrak sklouzl ke svitku pergamenu, který pokojně kouřil na jeho stole. Teď, když se Pán temnot vydal na letošní devátý výpad ze své země v prstenci hor, aby dobyl všechny části impéria, vznikala obranná spojenectví, dohody a aliance po celém Sarxosu. Při jeho předchozích pokusech se místní vládci sjednotili a zahnali jej zpět. Jenže poslední obranná aliance byla hůře organizovaná a vznikla skoro pozdě… Díky tomu se Pán temnot pustil do dalšího kola svých ‚diplomatických jednání’ brzo po své poslední porážce. Skoro jako by si myslel, že tentokrát to vyjde…

Nebylo to jednoduché, ale to platilo v Sarxosu o všem. Proto se hrál po celém světě. S Delmondem musí Šel naložit chytře. Nechce přece, aby se na něj vrhli všichni Delmondovi spojenci - hlavně ne Delmondova matka, zvláštní postava impéria s mnoha nebezpečnými známostmi. Musí se s ním vypořádat navenek spravedlivě, protože to poslouží jeho vlastní pověsti.

“Být tebou, zabiju ho,” řekla Alla.

Šel jí věnoval útrpný úsměv. “Za to bych moc bodů nezískal,” odsekl. Oba věděli, že to není hlavní důvod. Alla obrátila oči v sloup.

“Jen s ním ztrácíš čas,” řekla.

“Ten, kdo se chce jednou stát Pánem Všeho Impéria,” citoval Šel, “musí se chovat správně jak na začátku hry, tak i na konci. Můžeme si třeba namlouvat, že jsme praktičtí. Je tady ještě něco, co bych měl vědět?”

Alla přikývla. “Ubytovatel chce vědět, kdy ty krámy přeměníme na peníze. Blízkost takové kořisti nepůsobí na vojáky dobře. Začínají být nedočkaví.”

“To se nedivím. O výplatu se postaráme zítra v Minsaru. Bude tam trh. Klenotníci a platnéři nám utrhají ruce. Řekni vojákům, že budou mít přímý podíl na zisku a že věnuju svůj podíl do pohřebního fondu.”

Alla nevěřila svým uším. “Neuhodili tě dnes do hlavy, pane?”

“Vůbec ne, chci se jen ujistit, že se na jejich oddanost budu moct pár týdnů spolehnout. Dej taky vyvalit pár sudů s vínem ze zásob našeho prozíravého nepřítele. Vojáci mu už přijdou na chuť. A osvoboď tanečnice. Tedy pokud o svobodu stojí.”

“Většinou už ‚svobodné’ jsou.”

“Aha. Tak jim aspoň řekni, že můžou jít, kam chtějí.” Šel si povzdechl. “Ještě něco?”

Alla zavrtěla hlavou. “Dobře,” řekl Šel. “Talchu?”

Ve vchodu se ukázala Talchova hlava. “Pane?”

‚Pane’ znamenalo, že Delmond stojí přímo za ním. “Přiveďte vězně,” rozkázal Šel.

Stalo se. Delmond pyšně vešel, doprovázen dvěma strážci. Vzali mu černé brnění, jímž byl pověstný, ale i tak, ponechán jen ve spodkách a prošívaném haketonu, působil stále impozantně: měl široká ramena, byl svalnatý a podsaditý, tvář měl nyní zkřivenu hněvem. Jedinou pro něj netypickou částí oděvu byl železný límec, jenž mu obepínal krk. Byla to neselhávající ochrana proti podříznutí nebo uškrcení.

Jako stín se jej držel vysoký, štíhlý a světlovlasý herold se šatem ozdobeným u pravé ruky výšivkou velkého modrého psa. Muž byl neskutečně čistý, stejně jako jeho šat. Šel si to uvědomil, když uviděl, jak spěšně otírá jedinou volnou židli, než na ni jeho pán usedne.

Delmond si sedal s kletbou na rtech. Jeho herold se napřímil a řekl mnohem hlasitěji, než bylo nutné: “Vaše výsosti, můj pán Delmond Černé Roucho, Princ Elsterský a Svrchovaný Pán země Chax.”

Oba tituly zněly velkolepě, za řeč však nestál žádný. Elsterské panství bylo tak rozmělněno mnoha dědictvími, že jeho princové se počítali na tucty. Země Chax byla sice rozlohou maličká, ale velmi lidnatá část Sarxosu. Proslula hustými lesy, lehkým červeným vínem, strategickou polohou na soutoku dvou velkých řek a nezničitelnou schopností přecházet z držení jednoho velkého hráče do držení dalšího nejméně jednou za dva týdny. Delmond zde získal vládu náhodou… a tím dost pobavil mnohé zkušené hráče Sarxosu. Vyhrál ji totiž v bitvě s protivníkem, který zkazil opravdu vše, nač sáhl. To ovšem Delmondovi nevadilo, takže se mezi ostatními vládci naparoval o hodně víc, než se slušelo.

Začátečníci měli štěstí - někdy. Pokud se stačili uklidnit, muselo se s nimi počítat. Častěji se ovšem dočkali stejné dávky smůly, jako měli dříve štěstí. Selhali v diplomacii nebo v boji, přišli o všechno a přestali hrát. Občas se jim podařilo rozzuřit spoluhráče natolik, že proti nim uzavřeli neuvěřitelná spojenectví jenom proto, aby ty ‚zbohatlíky’ exemplárně vyštvali. Delmond na tom tak špatně nebyl. Zatím. Dělal totiž všechno pro to, aby tak dopadl.

Šel zbrojnoši kývnutím poděkoval a druhým kývnutím vybídl Allu, aby nyní promluvila za něho. Učinila tak, aniž zvedla hlas. “A toto je Šel Lookbehind z Talairnu a Irdainu, svobodný vůdce svobodného lidu, ten, kdo vás dnes porazil v boji. Slyšte diktát naší vůle.”

Zbrojnoš Azure Alaunt se zatvářil tak šokovaně, jako by mu někdo řekl, že dnes obzvlášť páchne. “Slyšte slova Svrchovaného Pána země Chax…,” zkusil to znovu.

Alla jej však rázně přerušila. “Tvůj pán neřekne vůbec nic, dokud nepromluví vítěz a nesdělí vám podmínky, za kterých přijme vaši kapitulaci.”

Azure Alaunt se naježil. “Můj pán především požaduje projev úcty ke své skvěle vyzbrojené armádě, k nám, kdož jsme dnes tvrdě bojovali až do hořkého konce…”

Takovou drzost Šel nemohl strpěl. “Azure Alaunte, byl jste dnes na bojišti? Já myslím, že ne, alespoň nevypadáte jako my, a dokonce ani tak nesmrdíte. Vy jste ‚tvrdě nebojoval’, prokažte tedy úctu padlým aspoň tím, že nebudete předstírat opak.”

“Ehm, dobře. U vědomí nutnosti stát jednotní proti zničující síle Pána temnot, nebudeme-li spolu, nebudeme vůbec…”

“Prosím vás, Benjamina Franklina z toho vynechte!” okřikl ho znovu Šel. “A pokud jde o zbytek, Pán temnot se může jít vycpat. To říkám já.”

Delmond vyvalil oči a otevřel ústa. I když je hned zase zavřel, zakrýt už to nemohl.

“Mluvme vážně,” pokračoval Šel. “Vám není takový postoj cizí? Vždyť jste sám porušil smlouvu se Silami Temna a udělal se pro sebe hned, jak to jen šlo. Dost špatný tah, jen co je pravda, přitom vás od něj odrazovali všichni včetně vaší matky. Teď tu sedíte proti mně a doufáte v mou hloupost, chci říct shovívavost, která by vás měla spolu s domněnkou, že ‚by se mi to mohlo v příští válce hodit’, vytáhnout ze šlamastyky, kterou jste si sám zavařil?” Dlouze se napil medoviny. “Tak v tom případě pro vás mám novinu. Podle válečných zákonů, aspoň jak si je vykládáme my v Sarxosu, můžu se zajatcem, za něhož nikdo nenabídl výkupné, naložit podle své vůle. Moji rádcové oslovují všechny možné zájemce už od časného odpoledne. Jenže zatím se nikdo takový nenašel, a to i přesto, že na vás dáváme slevu. Dokonce nemůžeme najít ani vaši matku…, mimochodem, její sloužící nám odpověděli, že dnes je ‚den, kdy si myje vlasy’. Takže lituju. Jestli se nikdo neozve s nabídkou do čtyřiadvaceti hodin, o čemž upřímně pochybuju, pak si s vámi já osobně můžu udělat, co mě právě napadne.”

Šel se posadil a chvilku se věnoval poháru s medovinou. Alla pozorovala Delmonda, nehnutě, s úsměvem kočky, co si hraje s myší.

Nato opět promluvil Šel. “Vlastně jednu žádost máme. Ozval se Oron, Pán Dlouhé Smrti. Bylo by zábavné pozorovat, jak se vám vede v nekonečném otroctví na jeho panství. Přečtěte si dopis, kterým žádá o vaši společnost.” Šel se nahnul přes stůl s mapami a na špičce nože podal zajatci kouřící kus pergamenu. Úporně si přál, aby inkoust nezačal zase hořet. Bál se, že by se od něj mohlo vznítit něco skutečně cenného.

“Nechce za vás zaplatit výkupné. Chce vás koupit. Asi dvě stovky generálů a nižších i vyšších šlechticů Velké Virtuální Říše Sarxos si myslí, že mám jeho nabídku přijmout. Jenže já nejsem přívržencem otroctví. Můj ubytovatel mě přesvědčil, že bude mnohem lepší, když vás zbavím všeho majetku a hodím na ulici, kde budete muset žebrat o denní chléb stejně jako chudáci, kterým jste zničil život tím, že jste jim spálil pole a zničil domovy. Teď na vás aspoň budou moct plivnout, až půjdete kolem.”

Delmond se viditelně roztřásl. “Určitě by pro vás bylo mnohem výhodnější, myslím z politického hlediska, kdybyste si ponechal mou armádu a mne a můj majetek poslal domů s přiměřeným vojenským doprovodem…”

“Co jste to říkal?” Šel si vrazil prst do ucha a zavrtěl jím. “Přísahal bych, že jsem slyšel slovo ,armáda’. Tím myslíte těch dvě stě bosých a zubožených chudáků, svázaných řetězy v mé ohradě? Bez koní a beze zbraní? To má být ta armáda? To tedy ne.”

O Delmondovi se už dlouho říkalo, že nerozumí ironii. Šel se právě přesvědčil, že je to pravda. Delmond si totiž s odpovědí pospíšil. “Ne tahle armáda, já myslím mou druhou armádu.”

Šel se hlasitě zasmál. “Moc mě to mrzí, ale jestli máte ještě jednu armádu kdovíjak daleko, o čemž pochybuji, dost dlouho ji po dnešním odpoledni neuvidíte.”

Šel se skoro modlil, aby to byla pravda. Delmond skutečně mohl mít někde další armádu, Šel si to však v danou chvíli nechtěl vůbec připustit. “I kdybyste ji opravdu měl, k čemu by mi byla, když jsou vaši vojáci tak mizerní?”

“Pak si vezměte půdu.”

Šel se na něj podíval. “Nestojím o vaši půdu.” Moc bych ji chtěl, pomyslel si potají, nemohl však Delmondovi vyjevit vlastní ambice. Dnešní bitva byla jen jedním článkem plánu připraveného spolu se dvěma dalšími sarxoskými generály, kterým Šel věřil tak, jak jen bylo možné věřit komukoli, kdo hrál Sarxos, což v praxi znamenalo, že je k sobě pustil jen na dostřel svých zbraní. Půjde-li všechno dobře, za pár měsíců si vezme Delmondovu zemi násilím a všichni v Sarxosu včetně Delmondových poddaných s tím budou z celého srdce souhlasit. Teď však musel počkat.

“Děkuju, nechci. Stojím víc o váš movitý majetek a bude dobře, když vám ho vezmu. Nemůžu pochopit, proč s sebou všechny ty krámy taháte, ledaže by se vám moc hnusilo jíst v poli z obyčejných misek, jako to dělají všichni ostatní. Půl akru brokátu na jeden stan, pět metráků zlatých talířů, tucet kusů ceremoniálního brnění, zástup tanečnic…”

“Tohle mi nesmíte vzít! Ty věci jsou královským dědictvím mého dvora od nepaměti…”

“Delmonde, já už jsem si je vzal. Vy jste dnes prohrál bitvu. Došlo vám to vůbec? A vůbec, devět desetin toho všeho jste před rokem a půl ukradl Elansisovi ze Schirholzu. Přepadl jste jeho hrad, když tam byl jen jeho mladší bratr, mladý Landgrave, který neměl dost sil, aby se ubránil. To je hodně nechutné, Delmonde, ukrást rodinné stříbro devítiletému klukovi. Když o tom přemýšlím, přestávám se divit, že ty věci vláčíte do pole. Bojíte se totiž, že někdo zkusí stejný trik na vás. Jenže vám to není nic platné. Teď je to má nezpochybnitelná válečná kořist. Kdybyste svůj lup nechal doma, nikdo by se ho nesměl ani dotknout. Taky Elansis bude hrozně rád, když dostane Argonské oko zase zpátky. Pak by letos na schirholzských polích mohlo něco vyrůst a Talairn by získal několik mocných spojenců. Dostane se mi vážnosti odsud až k Moři Západu Slunce. Dokonce i pro vás to bude lepší. Nemůžu uvěřit, že jste tu věc ukradl. Každý ví, že Crimson Emerald zničí všechny, kdo se oka dotknou, pokud ovšem nejde o členy rodiny Landgraveů. Neříkejte mi, že vás k tomuhle navedla vaše matka.”

Delmond měl ve tváři strašný výraz. Šel si to chvíli přebíral v hlavě. Nakonec to zařadil do kolonky ‚jakmile jde o matky, měj se obzvlášť na pozoru’. Pak vyřkl rozhodnutí. “Vaši šlechtici, kteří zůstali na živu, budou řádně zaopatřeni a vyměněni za výkupné, jako obvykle. Naštěstí, pokud jde o ně, máme hodně dobrých nabídek. To, co zbylo z vaší pěchoty, stráví měsíc prací v Minsaru. Odpracují škody, které jste způsobil talairnskému území. Pak budou propuštěni. Kdoví, možná někteří budou chtít zůstat. Řeknu vám, že vypadají hladově. Vy ale dostanete najíst jen dnes večer a zítra ráno. Potom dostanete povinný měch s vodou a uzlík chleba a masa, jeden z našich jezdců vás odveze na deset mil zpět do vašeho vnitrozemí a můžete se dát na pochod domů. Dostanete se tam někdy v půlce léta, když se nebudete loudat. Mimochodem, límec si necháte na krku. Kdyby vás napadlo letět zpátky v podobě ptáka nebo netopýra, neměl byste dost času přemýšlet o svých chybách.”

Delmond dostal nádhernou modrofialovou barvu, dlouze se nadechl a začal říkat strašné věci o Šelově původu a schopnostech. Právě se dostal do varu, když se od stěny stanu ozvalo tiché úpění. Řvoun se slabě rozzářil, jen tolik, aby byly patrny sváry na jeho těle, a také se pohnul; jako by ocel dýchala, a úpění se stalo hlasitějším. Zvuk to byl, jako když divoká kočka prská na jinou a snaží se ji zastrašit, až na to, že tenhle zvuk byl silnější a hrozba byla velmi bezprostřední a osobní, stejně jako cítíte hrozbu v hlase své matky, která přišla na to, proč jste byl v koupelně zamčený tak dlouhou dobu.

Delmond ztichl uprostřed slova.

“Myslím, že byste si měl dávat pozor na ústa,” doporučil mu Šel. “Řvoun je známý svými nočními vycházkami. Neřekl bych zrovna, že chodí na zálety, protože to, co většinou dělá, není úplně zákonné. Nicméně vždycky platím pohřební náklady.”

Delmond už seděl velmi tiše. “Takže to je má vůle a tak se stane,” uzavřel řeč Šel. “Azure Alaunte, táži se vás jako řádného zbrojnoše a říšského rytíře, řekněte, je mnou určené vypořádání v souladu s právem?”

“Je v souladu s právem,” odpověděl rytíř s nervózním pohledem na svého zaměstnavatele.

“Dobře. Teď vyslechnu formální protesty proti vypořádání.” Delmond ještě chvíli nemohl vzteky mluvit, vlastně ani dýchat. Konečně vykřikl: “Nic z toho, co se dnes stalo, není možné bez čar a kouzel! Nebyli to koně, kdo vás snesl z kopců, museli to být ďáblové! Najdu místo, odkud pocházejí, získám je pro sebe a pak tě zničím…”

“Většinou pocházejí z Altharnu,” odpověděl mu jemně Šel. “Hezký malý statek v kopcích. Patří mně. Zkřížili jsme naše černé Delvairny s horskými poníky. Říká se taky něco o tajné přísadě…, snad to byla koza. Jenomže, Delmonde, nespoléhejte na to, že s nimi uděláte štěstí. Koušou, s tím se však musíte vyrovnat, protože to mají v sobě, a jen díky svému duchu se tak jistě pohybují tam, kde člověk snad ani chodit nemůže.”

“Duchové!” vykřikl Delmond a otočil se k Azure Alauntovi. “Slyšel jsi to? Přiznává, že to byli duchové, duchové na jejich straně!”

Azure Alaunt pohlédl na Šela a zavrtěl hlavou. Byl to výraz vrcholné beznaděje, kterého si jeho pán nevšiml. Šela napadlo, zda by neměl, někdy mnohem později, tomuto muži nabídnout, aby pro něho pracoval.

“Mmmm,” reagoval Šel na Delmondova slova. “To tedy není obvyklá úroveň vaší odpovědi. S Wal-Martem to asi jde z kopce.”

Delmondova tvář už nemohla být fialovější. Nepatřilo k dobrým mravům Sarxosu odvolávat se na ‚skutečný život’ hráče ve světě ‚tam venku’. Hra měla být únikem z reálného světa, místem, kde se hráči zbavují tíhy a tlaku svých opravdových životů a zažívají cosi většího a výjimečnějšího spolu s jinými lidmi, kteří si přejí totéž. Nicméně Sarxos se rychle vyvíjel a v běhu změn se stávalo mnoho věcí, které nebyly striktně ‚podle návodu’.

Tvůrce hry přijal tuto skutečnost jako znamení zdravého vývoje, jehož prostřednictvím se hra stává něčím novým a žije vlastní život. Ano, opravdu ožívá. Tak jako tak, Delmond sám porušil svým konáním mnoho původních pravidel a Šel považoval jen za spravedlivé, když mu oplatí stejným způsobem.

“Dobře,” ukončil slyšení, “vypořádání je stvrzeno. Talchu?” Stráž se znovu objevila. “Odveď ho a dej mu najíst. Pak ho nalož na vůz, ale ne na jeho, na jeden z našich. Čert ví, jaký fígl může schovávat ve vlastním vybavení. Pořádně ho tam zamkni. Ráno mu připrav žebráckou tornu, přesně podle pravidel. A přihoď mu tam i kus tvrdého sýra, ať neřekne, že jsme lakomci.”

Stráž Delmonda odvedla. Chvěl se vztekem, byl však potichu.

Odcházel také Azure Alaunt, ten se však zarazil. “Pane, jen pár slov byste ještě slyšet měl…” Šel přikývl. “Jeho matka není z těch, se kterými je radno si zahrávat. Jestliže potká jejího syna na jeho pouti něco zlého, může to být zlé taky pro vás.”

Šel chvíli tiše seděl. “Směle řečeno,” odpověděl pak. “Snad je to pravda. Neberu vaše slova na lehkou váhu, Azure Alaunte.”

Rytíř se Šelovi uklonil a vyšel ze stanu. Šel seděl dál bez hnutí a v zamyšlení si hryzal ret.

Alla se zvedla ze židle a protáhla se. “Ten se ve světě neztratí,” poznamenala.

“Asi ne. Teď ale zpátky do práce,” řekl Šel a vstal také. “Dej strhnout stan. Musíme vyrazit do Minsaru. Dnes si zasloužíme dobrou večeři.”

Alla přikývla a vyšla ven. O chvíli později ji Šel následoval do padajícího soumraku. Chvíli kráčel červeným mazlavým bahnem a snažil se najít kus pevné země. Konečně našel místo, které nějakým zázrakem nebylo rozdupáno tisíci kopyt, a zahleděl se k jihu na úzký srpek nového měsíce, teď právě unášeného vlnou přízemní mlhy. Pak se otočil k severu a hleděl k Minsaru ukrytému mezi lesnatými kopci. Měsícem osvětlené špičky borovic byly bledší než větve a kmeny: matná stříbrná záře kontrastovala se šedí a černí. Do Jižního Kontinentu právě přišlo jaro a obarvilo jehličí jasně zelenou barvou, teď neznatelnou, zato ve dne krásnou a osvěžující. Také duby a javory měly pupeny obalené jemným zeleným chmýřím, díky kterému vypadaly čerstvě a zdravě. Pole se v ranním slunci leskla, v trávě žlutě zářily pampelišky a bělost sněhu vystřídala běl sedmikrásek a také jehňátek sotva stojících na tenkých nožkách v jasném jarním slunci, ohromených a nadšených životem. Delmond měl počítat s tím, že když sem vtrhne a bude chtít lidi, domovy, jehňata a sedmikrásky a vůbec všechno, na čem záleží, i to, na čem nezáleží, rozdupat na krvavou kaši, najde se někdo jiný, někdo, kdo se mu se spravedlivým hněvem postaví do cesty a bude svou zem bránit. Šel tak začal činit, ke svému překvapení, už dávno předtím. Ve skutečném životě Šel jen výjimečně viděl sedmikrásku jinde než v květinářství. Jehně dokonce neviděl nikdy jinak než v malých, do plastu zabalených kouscích v supermarketu. Teprve Sarxos mu dal poznání, co květiny a zvířata znamenají pro venkovany, malorolníky a sedláky, mezi nimiž se usadil. Jakmile se tak stalo, Šel začal považovat tuto část Sarxosu za svůj druhý domov a pak, když se objevil kdosi jiný, kdo chtěl krást dobytek, zabíjet lidi a květiny, aniž to sám k životu potřeboval, možná jen kvůli něčemu, co považoval za politický prospěch, Šel řekl: “K čertu s ním,” a začal shromažďovat armádu.

Dnes mu připadalo, že je to už strašně dávno, co vybojoval svou první bitvu a vyřešil její následky. Tak ‚zachránil svou zemi’ poprvé. Všechny armády, i ty malé, a jeho malá byla, měly sklon k očekávání, že dostanou zaplaceno. Jestliže armádě zaplatíte pozdě nebo jí vůbec nezaplatíte, pak půjde k někomu jinému nebo se vzbouří. Šel si vždy našel způsob, jak armádě zaplatit, někdy i ze svého, čímž si mezi ostatními generály a vládci Sarxosu vysloužil přídomek ‚excentrista’. Samozřejmě, původní vládci ‚jeho země’ nezůstali neteční, i když jej zprvu přehlíželi. Talairn považovali za svůj majetek (mnozí k tomu měli dobrý důvod) a nelíbilo se jim, že Šel postavil armádu k jeho obraně bez jejich svolení. Tohle malé nedorozumění se táhlo přes rok, až dokud jim nedošlo, že válkou proti Šelovi nedosáhnou ničeho, zatímco dohodou… Cena, kterou jim Šel nabídl jako odstupné, byla velkorysá. Po vyrovnání měl od nich Šel pokoj, až na takové, jako byl Delmond. Jakmile se jemu podobní přiblížili k Talairnu, Šel je hnal, jak jen mohl. Protože se do své země zamiloval. Přitom věděl, že láska je nebezpečná. Zamilovaný člověk je hodně zranitelný. Ovšem, láska za nějaké to zranění stojí.

Šel klidně stál a díval se na svou zemi ještě pár chvil. Pak řekl: “Konec hry.” Vše kolem něj okamžitě nabylo strnulého vzhledu fotografie či hologramu.

“Možnosti,” řekl hlas serveru ovládajícího ‚kmen’ virtuální zkušenosti. “Pokračovat: uložit: uložit a pokračovat.”

“Uložit,” odpověděl Šel. “Účet, prosím.”

“Uloženo. Účet pro Šela Lookbehinda,” potvrdil hlas vzdáleného hracího počítače, zatímco zmrazený obraz neskutečného světa se rozplýval do strojové modři. “Počet bodů z předchozí hry: čtyři tisíce osm set šestnáct. Výsledek dosažený v dnešní hře: pět set šest bodů. Celkový počet bodů: pět tisíc tři sta sedmdesát šest. Dotazy?”

“Žádné,” odpověděl Šel.

“Účet potvrzen bez připomínek. Chcete přečíst nové vzkazy?”

“Uložit na později,” odpověděl Šel.

“Potvrzeno,” oznámil počítač. “Pro archivaci vložte heslo své složky.”

Šel dvakrát klikl myší a připojil k hernímu souboru uloženému dosud ve svém počítači ,podpis’, čímž nezaměnitelně potvrdil herní výsledky jako jeho vlastní. Ty se pak odeslaly do vzdáleného hracího počítače. Podpis měl složitou strukturu. Tím bylo kterémukoli hráči znemožněno měnit výsledky protihráčů. První část hesla se měnila s každou hrou. Doplňovala ji druhá část, permanentně uložená v paměti domácího počítače. Třetí část byla věcí vzdáleného hracího počítače, starajícího se o běh hry Sarxos.

Šel se nahnul k počítači a klikl na příkaz ,Uložit’.

“Uloženo,” potvrdil stroj ihned.

Šel překvapeně zamrkal, protože si poprvé všiml, že hlas jeho počítače je velmi podobný hlasu Ally. “Tento běh hry SarxosSM je ukončen. Autorská práva ke hře Sarxos vlastní Christopher Rodriguez, 1999, 2000, 2003-2010 a další roky. Všechna práva vyhrazena ve vesmíru známém i ve všech ostatních vesmírech, které mohou být objeveny.”

Potom se vše rozplynulo. Šel znovu seděl v místnosti přecpané knihami, kazetami a dalším harampádím, které k životu potřeboval, včetně (zabíralo většinu místnosti) velkého pohodlného křesla, které mu umožňovalo spojit svůj implantát s periferií jeho počítače. V něm seděl a zíval, spíš ospalý než vyspaný, v šest ráno ve svém bytě v Cincinnati, a jak si úsvit razil cestu nočními stíny, jeho ztuhlé tělo začalo bolet. Stroj sice měl několikrát za hodinu vysílat svalům impulsy, aby je udržel pružné, to ale nestačilo k odplavení kyseliny mléčné, která se ve svalech nahromadila, když jejich majitel prožíval stres. Z tohoto důvodu se skalní hráči hodně věnovali posilování a tréninku vůbec. Podle zažitých předsudků jsou uživatelé virtuální reality hubení a slabí, pro hráče Sarxosu to však neplatilo. Třasořitka může jen stěží dobývat království.

Tělo mu také říkalo něco jiného a velmi konkrétního. “VLOČKY,” ječelo, “VLOČKY A MLÉKO!”

Šel vstal a protáhl se. Usmál se při pomyšlení na jídlo i při vzpomínce na Delmondův výraz, když seznal, že nebude propuštěn s celým svým majetkem jen proto, aby se jeho matka nerozhněvala. Taraspo z Hor, pomyslel si, zatímco hledal klíče od bytu, co s vámi uděláme, dámo? Jste hrozbou, dokonce i pro vlastní krev. Musím si o vás promluvit se svými rádci…

Oblékl si méně zmačkané tričko, zamkl byt a při cestě ven bral schody po dvou. Měl mimořádně dobrou náladu. Přestože je dnes sobota, volno mít nebude. Večerní směna v nemocnici začíná v půl čtvrté odpoledne. Čeká jej další vzrušující večer, kdy bude odebírat krev a další laboratorní vzorky z neméně než stovky pacientů; všem se dělalo zle, jen ho viděli. Přes to všechno se mu chtělo zpívat. Koupil si vločky a mléko, deset minut klábosil s majitelem ,svého’ oblíbeného obchodu panem Ja Čenem a pořád si opakoval: “To ale byla bitva. Pane jo, to byla síla. Nemůžu se dočkat, až sklidím, co jsem zasel…”

Celou cestu zpátky ze 7-11 spřádal plány…, myslel na to, s kým se musí poradit. Stálá hrozba Pána temnot mu také nedopřála klidu. Co asi sledoval nabídkou, podle níž si chtěl Delmonda koupit? Vždyť nabídnutá částka byla trojnásobná ve srovnání s výkupným, které Šel mohl za Delmonda chtít. Ledaže by se s ním tajně dohodla Delmondova matka. To bych nikdy nedovolil, říkal si stoupaje do schodů. Ta ženská je had. Vlastně je možné, že i původně hadem byla. Nebo něčím podobným…

S klíči v ruce došel ke svému bytu a strnul. Byly pootevřené. Přece jsem nenechal otevřeno. Obezřetně, pomalu je otevřel a nakoukl dovnitř. Sevřelo se mu srdce. Někdo tu byl. Někdo tu byl a všechno zničil. Lehce našlapuje vešel do bytu. Jedna část mysli jej varovala, že vetřelec tam ještě někde může být, zatímco druhé to bylo jedno, protože ve vzdálenější části obýváku, kde měl počítač a křeslo s rozhraním, bylo boží dopuštění. Stůl byl převrácen, počítač ležel na zemi, desky byly rozházeny všude kolem, obrazovka roztříštěna. Jeho systém byl zničen. Samozřejmě, ihned zatelefonoval do pojišťovny. Samozřejmě, pojišťovna zaplatila nákup nového systému. Ale s jednou věcí nemohl udělat nic. Tou věcí byl jeho pevný disk. Šel měl později zjistit - to když odnesl disk do opravny -, že jej ten někdo zformátoval. V ten moment ztratil poslední naději. Než odešel na nákup, neudělal zálohu souborů. Hlavně přišel o hesla ke své složce ve vzdáleném herním počítači, o ta složitá a nezapamatovatelná hesla, jež mu v kombinaci s hesly vzdáleného herního počítače otevírala přístup k jeho virtuální identitě a vlastní virtuální historii.

Trvalo mu dny zbavit se neodolatelné chuti mlátit hlavou o zeď ve vzteku nad vlastní hloupostí. Trvalo týdny, než uklidil nepořádek a alespoň část následků vloupání. Bylo to těžké, protože hráči Sarxosu prosluli chorobnou péčí o svou bezpečnost. Dokonce je možné, že se bude moci vrátit do hry. Bude muset získat zálohu své poslední hry z jiného, vzdáleného záložního počítače (stejně jako mnoho jiných současných uživatelů si i on předplatil ,záchranku’ což byla služba firmy uchovávající zálohové soubory ve své paměti). V té záloze budou hesla použitá při ukládání. Společnost provozující Sarxos porovná tato hesla s těmi, která jsou uložena u nich. Pak prověří jeho skutečnou i virtuální identitu a možná že mu dají hesla nová a on se dostane zpět.

Jenže až do té doby má utrum. Žádné projížďky po zelených kopcích Talairnu. Mohl se dostat zpět prostřednictvím zkušební levné registrace určené lidem, kteří se ještě definitivně nerozhodli, zda se ke hře připojí natrvalo. Nebude ale moci žít v Sarxosu jako Šel, a to až do doby, než dostane nová hesla. A ta nedostane dřív, než bude celá letošní hrací sezóna v tahu. Dva roky pečlivých příprav na letošní hru, dva roky vytváření spojenectví s jinými hráči - to všechno šlo k čertu. Někteří z jeho spojenců se mohou rozhněvat a dost možná s ním už nebudou chtít nikdy spolupracovat, přestože on sám nijak nemohl za to, co jej postihlo. Druzí se po jeho zmizení mohou prostě spojit s někým jiným.

A co bude s Allou? Jestli je skutečná, může ho klidně opustit, když zmizel, nebo také může úplně přestat hrát. Pokud skutečná není, může být ještě hůř. Postavy generované systémem, o něž se delší dobu nikdo nezajímal, byly takzvaně odvolány, což byl eufemismus pro ,vymazání’. Koneckonců, Sarxos byl podnik a nemohl si dovolit plýtvat zdroji na něco, co se nepoužívá.

Možnost, že Alla prostě zmizí, přestane existovat kvůli jeho nepřítomnosti, jej přiváděla k šílenství víc než ztracená kampaň. Celá situace byla k zbláznění. Nicméně to bylo jen jedno z nebezpečenství, která hra přinášela…, a nebylo nic, co by s tím Šel mohl dělat. Jak se dalo čekat, začal znovu. Lehce se vzdát, to nebylo v Šelově povaze. Také pro tuhle vlastnost se stal vytrvalým hráčem Sarxosu. Ale i když nastoupil zdlouhavou cestu k navrácení své virtuální identity a když (poté, co mu konečně přidělili nová hesla) začal znovu budovat důvěryhodnost své postavy, stále se mu vracela jediná otázka:

Proč já? Proč?

- - -

V půl osmé ráno a o několik dnů později se Megan O’Malleyová prohrabávala špižírnou a mumlala si: “Nemůžu uvěřit, že už nám to zase došlo…”

Máte-li čtyři bratry, starosti vám nechybí, ale to, že všichni permanentně jedli, štvalo Megan nejvíc. Jednoduše, kdo zaváhá, má smůlu. Chcete si udělat rychlou snídani, jen něco hodit do žaludku, než se rozběhnete do školy, a místo toho zjistíte, že v kuchyni to vypadá jako někde na africké plantáži po náletu zvlášť žravých kobylek. Megan svitla naděje po odchodu dvou starších trapičů na vysokou mimo město. Dost ji rozladilo, když nastal opak. Mike a Sean začali jíst i za nepřítomného Paula a Roryho. Moc jí ani nepomohlo, když jídlo schovávala. Jeden jedlík chodil na GWU a druhý na Georgetown, takže měli dost času její skrýše odhalit. Něco k snědku jí nechali jen občas, a to ještě jen tehdy, když jim kořist nechutnala, což se stávalo zřídka. Dlouho nechávali na pokoji müsli, ovšem jen do té noci, kdy Sean plenil zásoby v takovém záchvatu žravosti, že přestal dělat rozdíly. Bohužel, náhodou zakopl i o Meganinu železnou zásobu. Po téhle zkušenosti začala Megan svoje jídlo přemísťovat denně. Někdy to pomohlo. Někdy.

Teď ovšem ne. “Kobylky,” zavrčela Megan zhnuseně, když otevřela krabici, kterou až do této chvíle považovala za bezpečně ukrytou pod dřezem za lahví bělidla a ještě pod gumovými rukavicemi.

Teď byla prázdná, původně ovšem obsahovala pravé švýcarské müsli značky Familia, což byla extra kvalita, ne jako ty místní značky, co vypadají víc jako piliny, a také tak chutnají.

Chvíli postála v jejich velké, sluncem zalité a zlatými kachličkami obložené kuchyni, povzdechla si, pak zmačkala prázdný obal od vzácné pochoutky do beztvarého chuchvalce, hodila jej do koše na odpadky a obrátila pozornost k polici ukrývající krabici s chlebem.

Otevřela ji. Nic. Tak to by bylo, pokud jde o toasty, řekla si v duchu a nechala víko krabice zaklapnout. Je fakt škoda, že nepotřebuju hubnout, protože dneska bych mohla začít. Ach jo. Aspoň čaj…

No, ten jediný našla. Její bratři začali milostivě kafovat hned, jakmile rodiče došli k závěru, že kofein nemůže ohrozit jejich růst (ostatně, bylo zřejmé, že ten nemůže ohrozit nic). Megan nalila vodu do konvice, postavila ji na plotnu, knoflík otočila do polohy ,Plný výkon’ a vydala se hledat hrnek. Přitom se rychle podívala na hodiny. Sedm čtyřicet pět. Ještě půl hodiny, než budu muset jet…, to můžu ještě zkontrolovat poštu.

Seběhla do přízemí, kde měli pracovnu. Byl to velký pokoj, v němž trůnil jeden ze tří k síti připojených počítačů, které rodina měla. Byl plný knih, jež napsali její rodiče. Šlo o vědecké knihy, a zaplňovaly police kolem všech zdí od podlahy až do stropu. Máte-li mámu redaktorkou Washington Postu a tátu spisovatelem knih o záhadných jevech, dají jejich díla dohromady rozmanitou a příležitostně i dost nebezpečnou směs. Jak knih přibývalo, nevyhnutelně se vedle sebe dostala díla pojednávající o mezinárodní politice, ekonomii, životním prostředí a světových dějinách. Mohli jste zde najít knihu s takovým zarážejícím názvem jako Bezejmenné hrůzy a jak na ně hned vedle Tajných projektů Luftwaffe, rok 1946, přičemž obě byly na samém vršku hromady knih o soudnictví, zbraních a jedech, perel typu Snobismus a násilí a Co dělat a nedělat, když chcete spáchat dokonalý zločin a ještě Jedovatí živočichové od A do Z doplnění Glaisterovou příručkou soudního lékařství a toxikologie.

Megan věděla, že její táta je naprostý slušňák, takový, co se nikdy úmyslně nedopustí ničeho špatného, a už vůbec ne nezákonného. Viděla ho jednou plakat, když nešťastně zabil myš, kterou se snažil chytit a pustit na svobodu potom, co ji zle zřídila jedna z jejich koček. Ovšem opravdu vroucně si přála, aby nikdy nikoho nenapadlo obvinit jejich otce z vraždy. Totiž, každý, kdo by jen nahlédl do jejich brlohu, by nutně musel nabýt přesvědčení, že tátovi je naprosto jasné, jak to udělat co nejlépe.

Sedla si do ,počítačového’ křesla a znovu si povzdechla, tentokrát při pohledu na stoh knih bránící jí v přístupu k hlavnímu rozhraní. Kolikrát už jim to říkala? Nic nepomohlo. Máma i táta pořád nechávali papíry s poznámkami o tom, na čem právě pracovali, přímo mezi křeslem s implantátem a skříňkou počítače. Oba také používali sítnicové implantáty spojené s jiným počítačem, umístěným hodně vysoko nad deskou pracovního stolu, zatímco Megan měla novější implantát, takový postranní vývod z nervů na krku, který se připojoval v jiném úhlu. Když toho rána Megan odsouvala knihokupu stranou - většinou šlo o tátovy knihy; měl ve zvyku psát až do tří či do čtyř ráno -, koukla na ně jen s malým zájmem. Nebylo divu. Úplně nejvýš byl T. Cookův jízdní řád evropských železnic, pod ním byla Janeina příručka pro rozpoznávání střelných zbraní a kuchařka Karí klub 250 pikantních a ostrých pochoutek. Na ten se podívala zblízka. Až do té doby jí byla jasná zápletka příběhu, který táta právě psal. Nalákat oběť do jednoho z těch obskurních východoevropských vlaků, zastřelit ji - a pak naložit do karí koření?

Néee. Spíš to vypadá, že na tátu přišla řada s přípravou večeře. Cestou ze školy se radši zastaví v mlékárně a koupí si jogurt. Bude se hodit, až ji bude večer pálit pusa.

Megan si natočila křeslo do správné polohy. Chvilku mu trvalo, než si vyvolalo její příjemný ,posaz’. Trochu jí zvedlo nohy a záda podepřelo v pravém úhlu s kyčlí. Megan spojila svůj implantát s rozhraním počítače a ucítila ten důvěrně známý malý šok ze splynutí. Bylo to, jako by vás kdosi mocný jemně zasáhl světelným paprskem až do morku kostí. Paprsek ‚vypnul’ normální svět a ,zapnul’ jiný. Megan věděla, že někdo předem uspořádal jejich osobní ,pracovní prostory’ podobně jako kancelář plnou pořadačů. Takové detaily dávno vypudila z mysli. Když je ve virtuální realitě možné všechno, proč by lidé taky nedělali všechno možné? Neměla vysvětlení pro chování jiných a ani se o ně nestarala. Ona právě vstupovala do gigantického kamenného amfiteátru. Řady deštěm omytých sedadel z bloků bílého vápence se tyčily do výše několika pater nad její hlavou. Nad poslední řadou se pnula klenba černé oblohy s krutě zářícími bílými hvězdami. Koukla přes rameno, ven z amfiteátru. Viděla sloup matně zářícího růžového ledu a kamení, jehož pata se ztrácela v hlubinách. Kolem něj se vznášel namodralý opar metanového sněhu. Nízko na horizontu, jako tlustý splácnutý přezrálý pomeranč, visel Saturn. Měl své prstence elegantně skloněné na stranu. Částečně zastiňovaly povrch planety před sluncem a jejich stín na něm vykreslil elegantní křivku. Také povrch planety odrážel sluneční záři zpět do kosmu a to propůjčovalo měsíci Rhea bledě růžový nádech. Stejně jako souputník planety Země, ani Rhea se nikdy k Saturnu neotočila jinou než svou jedinou stranou, Megan však věděla, že kdyby vydržela stát na tomto místě dostatečně dlouho, Saturn by postupně vybledl, poloha prstenců by se změnila a pak už by se slunce přehouplo přes malý horizont měsíce a přebarvilo jej z bledě růžové do zářící ledové běli, přerušené stínem amfiteátru táhnoucím se od kraje dopadového kráteru se jménem Tirawa.

Naneštěstí měla Megan na práci jiné věci než sledování vesmírného divadla. “Křeslo,” řekla a jedno se jí hned nabídlo. Byla to přesná kopie jejího domácího křesla. Usedla, natáhla nohy a oslovila počítač: “Nějaká pošta, prosím?”

“Kontroluji poštu,” odvětil stroj příjemným ženským hlasem a začal bez zbytečných ozdob zobrazovat skupinu zmenšených názvů čekajících vizuálních i zvukových dopisů. Říkala jim ,mrtvolky’. Někteří lidé si chtěli svůj počítač stylizovat do podoby ,sekretářky’ promlouvající k nim v lidské podobě, čtoucí dopisy a tak podobně. Megan viděla raději stroj, který vykonal přesně to, oč jej požádala a kdy jej požádala. Nestála o upovídaná rozhraní s arogantní osobností.

“To je proto, že ty sama máš upovídanou arogantní náturu,” mínil Mike, když se mu s tím před časem svěřila. Pak si ještě hezkých pár dní zatlačoval boule. “Prospělo mu to,” řekla si Megan při vzpomínce na tuhle drobnou sourozeneckou lekci. Když se neumí vyrovnat s rychlostí své menší sestry, není to její problém.

V poště nebylo nic moc důležitého. “První,” zavelela a malý obrázek se rozvinul do tří rozměrů a promluvil k ní. V záhlaví bylo napsáno, že vzkaz přichází od jejího vysokoškolského učitele. Pan MacIlwain seděl za svým stolem, jenž se hodně podobal stolu jejích rodičů - byl zavalený papíry, cédéčky, knihami a bůh ví čím ještě. “Připomínám, že vaše zkouška ze SAT III a SAT IV/NMSQT byla přeložena na 15. březen. Anglická kompozice obsahující psaní eseje bude organizována celostátně v dubnu, takže si zařiďte…”

“Jo, jó, stop, vymazat,” zaúpěla Megan. Dávno už byla připravena na všechno, co vzkaz obsahoval, hlavně na všechny SATy, stejně jako vždycky - ačkoli se na termíny zkoušek obvykle dívala se slovy “Ach, ten prokletý březen…” Jako by Shakespeare a Julius Caesar neučinili dost k zavržení tohoto měsíce. Do zkoušek ještě pořád zbývalo víc než měsíc. Zase jeden měsíc strávený lelkováním…

“Další,” řekla. Následující ,mrtvolka’ se rozprskla do podoby Carrie Hendersonové, mláděte z vysoké školy. “Ahoj, Megan! Koukni, já vím, že jsi jasně řekla, že kašleš na práci v tanečním výboru, ale my bychom opravdu, opravdu, opravdu využili…”

“Stop!” rozkázala Megan. “Uložit.” S tímhle opravdu, opravdu, opravdu nechci mít nic společného. Ať si to dělá někdo jiný. Když ji budu dost dlouho ignorovat, určitě si najde někoho jiného. “Další.”

Třetí mrtvolka se rozkuklila do podoby muže v obleku a vázance se vzorkem koberce v rukou. Stál na nekonečném koberci se vzorem stejně úděsným, jaký měl ten předváděný kousek. Koberec se táhl až k okraji jejího amfiteátru, u něhož milosrdně mizel. “Vážený uživateli,” zvolal muž procítěně, “vaše adresa byla exkluzivně vybrána jako adresa zvláště významného klienta schopného ocenit hodnotu našeho…”

“Stop, smazat!” zařvala Megan. Kybercesťák. Přece musí být způsob, jak se jich zbavit. Dost by se divila, kdyby Kongres schválil kterýkoli z antikomerčních programů, které Net Force právě prosazovala. Kyberobchodní lobby byla mocná vždycky, a jakmile vláda přišla na to, jak zabránit jednomu způsobu narušování soukromí uživatelů, objevil se jiný. V praxi to znamenalo, že její poštovní schránka, stejně jako schránky všech lidí, co znala, byly permanentně zavaleny reklamou na něco, co adresáti nechtěli. Tahle kobercová reklama byla aspoň neškodná. Zato jiné, které dostávala, v ní probouzely chuť vyzkoušet na počítači pár úderů kickboxu. Nebo ještě lépe na jejich odesílatelích.

“Voda se už musí vařit,” říkala si a rychle procházela záhlaví zbývajících vzkazů. “Tohle není nic důležitého, tohle počká…”

Okolní vzduch se náhle rozezněl jasným zvukem zvonku. Megan se překvapeně rozhlédla. Někdo se snažil o živé spojení. V tuhle dobu? “Kdo je to?” zeptala se počítače.

“Identifikace vzkazu zní James Winters,” zněla rychlá odpověď.

“Fakt? Jéje,” kvíkla Megan. “Přijato.”

Na jedné straně amfiteátru se náhle zjevila kancelář. Ve srovnání s pracovnou Meganiných rodičů byla uklizená. Ranní slunce pronikalo benátskými žaluziemi v oknech a vypalovalo široké pruhy na velkém pracovním stole v popředí. Za stolem, na němž s výjimkou několika papírů z počítačové tiskárny, pár dopisů a sloupečku disků nebylo vůbec nic, čněla širokoramenná postava Jamese Winterse, výkonného velitele jednotky Net Force a teď i styčného důstojníka soukromých slídilů, kteří pro Net Force pracovali. Odložil kus papíru, jímž se právě zabýval, a ,zahleděl’ se na Megan. V tom skvělém obleku na chvíli vypadal jako byznysmen, tedy až na mariňácký sestřih a ty líné oči. I když se zbytek tváře usmíval, oči vyzařovaly tvrdost, o níž si většina podnikatelů jen mohla nechat zdát.

“Megan? Doufám, že nejdu nevhod.”

“Ne. Mám jít do školy, ale to počká.” Jenže to bys měl vědět, pomyslela si se zájmem. Winters měl důvěrné informace o časových plánech všech slídilů Net Force. Něco se děje!

Kývl a podíval se kolem sebe. “Řeknu ti, máš hezký výhled.”

Megan se pousmála. “No jo, ,tady’ je léto. Teda jen příštích šest hodin, jestli tomu tak chcete říkat, když se naše osa vychýlí jen o třetinu stupně. Čím posloužím?”

Zamyšleně se na ni zahleděl. “Megan, když tak mě oprav. Tvůj profil říká, že hraješ Sarxos.”

Megan zvedla obočí. “Tu a tam se tam kouknu.”

“Řekněme, že častěji než jednou za pár týdnů?”

Zamyslela se. “No, to asi ano. Spíš jednou týdně. Někdy i víc, když se tam něco děje. Totiž, je to dobré místo, když se chcete jen tak toulat, dokonce i když tam není zrovna válka nebo hádka mezi čaroději. Potkáte tam zajímavé lidi… a Rodriguez odvedl na té hře skvělou práci. Připadáte si v ní ještě skutečněji než v ostatních virtuálních hrách.”

Zase přikývl. “Co jsi zaslechla o hráčích, kteří byli ,odstaveni’?”

Při těch slovech Megan zamrkala. “To myslíte ty, kterým se smazaly kódy? Viry, sabotáž postavy, něco takového? Slyšela jsem, že se to stává. Občas. Pomsta, řekla bych. Někdo to bere moc vážně…”

“Někdo, tedy pokud jde opravdu jen o jedince, to právě teď bere vážně až moc. Jen v loňském roce někdo ,odstavil’ dvanáct hráčů.”

Tohle Megan netušila. “To je jeden za měsíc…, no, ale Sarxos hrají stovky tisíc hráčů. Jeden není zas tak moc.”

“To jsem si řekl taky, až na to, že po osm let nebyl ,odstaven’ ani jediný, tedy až do doby před osmnácti měsíci. Se Sarxosem se něco děje a jeho sponzoři se začínají ošívat. Strašně by jim vadilo, kdyby museli herní server zavřít.”

“Taky bych řekla,” poznamenala Megan suše. Hráči Sarxosu platili buď za každou hru zvlášť, nebo za právo hrát celý rok. Tak jako tak šlo o hromadu prachů. Nejspíš o miliardy dolarů každý rok.

“Právě jsme zaznamenali opravdu bombastické odstavení,” řekl Winters. “Neřeknu ti jeho pravé jméno, to snad chápeš, ale ve hře vystupuje pod jménem ,Šel Lookbehind’.”

“Sakra, proč zrovna Šel?” vykřikla Megan vzrušeně.

“Tys ho znala?”

“No, trochu jo,” zavrčela Megan. “Potkali jsme se, když vedl loňskou válečnou kampaň. Hodně lidí zaujaly jeho šarvátky s královnami země Mordiri. Až do té doby neexistovala žádná pravidla, podle kterých by bylo možné převzít cizí zemi, pokud nebyla oficiálně opuštěna. Všichni chtěli vědět, jestli vznikne nějaký precedens. Zaskočila jsem si do Talairnu zjistit, co se děje. Šel vypadal jako dobrý hráč, a taky jako prima kluk. Myslím tím samozřejmě jeho herní postavu.”

“Jeho herní postava je v háji, jak asi čekáš,” poznamenal Winters. “Aspoň dokud mu jeho manažer nevydá nová hesla. Každopádně toto ,odstavení’ bylo dosud nejnásilnější, a proto upoutalo naši pozornost. Jak jsi řekla, zatím byly všechny případy provedené pomocí trojského koně nebo viru napadajícího systém oběti. K tomu připočti nejméně jeden případ krádeže počítače, což mohlo a nemuselo být ,odstavení’. Z důkazů to nevyplývá. Jenže v Šelově případě se někdo vloupal do jeho bytu, všechno tam zničil, vymazal jeho paměť a dost poničil celý systém.”

Megan zavrtěla hlavou. “Pachatel neznámý, samozřejmě?”

“Aspoň to nebyl nikdo, jehož odhalení je v silách místní policie. Ale ty bys to zvládnout mohla.”

“Takže chcete, abych se vydala do Sarxosu a položila pár otázek, co?”

“Perfektně se na to hodíš. Máš tam už identitu, kterou využiješ. Kdyby se tam objevila nová postava a začala klást otázky, bylo by to podezřelé. Samotnou tě ale nepustím. Vzhledem k okolnostem musíš mít partnera. Další názor bude tak jako tak užitečný. Koneckonců, Sarxos je velký. Musíme toho zvládnout hodně.”

Megan si v zamyšlení skoro prokousla ret. “Někdo z lidí Net Force?”

“Pokud možno.”

Chvíli přemýšlela. “Přiznám se, že si nejsem jistá, který z nich může být hráčem. Obvykle se na to neptám.”

“Nevadí,” odpověděl Winters. “Já znám přinejmenším jednoho se sarxoskou identitou, který projevil zájem a přitom je mu jedno, že se ostatní slídilové dovědí, že tu hru hraje. Znáš Leifa Andersona?”

Tím Megan zaskočil podruhé. “Myslíte toho Leifa Andersona, co žije v New Yorku? Toho zrzka, co mluví všemi možnými i nemožnými jazyky? Ten že hraje Sarxos?”

“Jo, toho… Má postavu…” Winters se odmlčel, zahloubal se do svého papíru a uchechtl se. “Hraje potulného čaroděje, tak to tu aspoň stojí. Předpokládám, že to není kouzelný zahradník.”

Megan polkla. “Ne. Tahle klasifikace znamená, že se soustředí na malá kouzla namísto velkých a nebezpečných. Může to znamenat, že máte raději život v přírodě mezi venkovany, ale taky to může znamenat, že nestojíte za moc a chcete to skrýt. O potulných čarodějích se říká, že jsou spíš na straně neumětelů.”

Winters vypadal zmateně. “Fajn. Myslíš, že to bude dobrá zástěrka?”

Megan se zamyslela. “Měla by být. Tihle podivíni jsou pořád všude kolem. Hledají vzácné byliny, kouzelná zaříkávadla a tajná ujednání. Většinou znají hodně lidí. Moje postava dělá totéž, i když z jiného důvodu…, mělo by to fungovat.”

“Mám tě s ním spojit?”

“Jasně,” zněla odpověď. “Může to počkat do večera? Mám toho dneska hodně.”

“Nevadí. Řekni, jak se ti to hodí. Radši si oba dejte na čas. Hodně spěchu by našeho člověka vyděsilo, což nechceme.”

“To teda ne. Budu potřebovat seznam dalších odstavených postav,” řekla Megan.

“Tady ho máš,” odpověděl hned Winters, jako by s tím počítal předem. Doprovázen dalším zazvoněním objevil se symbol malé pyramidy. Byl to soubor čekající na otevření. Vznášel se v prostoru kousek od Megan. “Když budeš mít nějaké další otázky nebo vůbec něco, co bys potřebovala, dej mi vědět.”

“Jistě, pane Wintersi. A díky!”

Zmizel i se svou kanceláří. Megan seděla v křesle a začala se cítit daleko vzrušenější, než bylo vhodné vzhledem k nekonečně dlouhému dni ve škole, který ji čekal.

Jednou z předností práce pro Net Force bylo právě nečekané vzrušení. Platilo to i pro malé slídily, jakkoli vzdáleně byli k Net Force připojeni. Bylo něco úplně jiného pracovat na jednom úkolu s lidmi, o nichž jste dosud jen slyšeli…, a přitom si zasloužit jejich pozornost a snad i uznání, na základě kterého vám nakonec mohli dát šanci a sledovat, co s ní uděláte.

Tohle, vydechla Megan, bude velký!

Zvedla se z křesla a nařídila počítači: “Odpoj rozhraní.” Probrala se v křesle v rodinné noře. Dům byl plný děsného pískotu přicházejícího z kuchyně. Mámina milovaná konvice, ta se zvukem parní píšťaly, jaké kdysi používaly lokomotivy na páru a uhlí, vydávala vysoký tón v předzvěsti blízkého výbuchu. Jako by to nestačilo, venku troubilo auto, kterým měla jet do školy.

Megan doběhla do kuchyně právě včas, aby konvici zachránila před jistou zkázou. Žádný čaj, pomyslela si, když vypínala sporák, brala svůj notebook, disky a domácí vstupní karty z kuchyňského stolu a hnala se ke dveřím. V duchu se šklebila. Sarxosi, tady mě máš! Těš se!
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VIRTUÁLNÍ ŘÍŠE SARXOS:

23. DEN ZELENÉHO MĚSÍCE ROKU ZMOKLÉHO DRAKA

 

Taverna U Bažanta s vědrem měla jedinou světnici a ještě do ní teklo. Drobný a vytrvalý déšť si našel cestu dírou v doškové střeše a bylo mrzuté, že jeho kapky po své dlouhé cestě vzduchem končí na horkém rozpraskaném břidlicovém krbu, kde za nedůstojného syčení a prskání umírají. Ani krb za moc nestál. Kouř se dral do místnosti a pomalu stoupal kolem stěn až k zčernalému krovu. Vypadal spíš jako smog. Na trámech viselo pár prskajících lamp, jejichž světlo jen zřídka proniklo závojem dýmu až dolů, kde stály mohutné prastaré stoly, pořezané stovkami nožů.

Za nimi seděla pestrá směsice mužů, kteří jedli a pili. Byli tu sedláci odění v tom, v čem přišli z pole, byli tu i urození pánové, kteří seděli na svých složených pláštích, to aby se ani nedotkli těch sprostých lavic. Také tu byli žoldáci v kožených šatech se spoustou jizev a bohatí cizáčtí kupci hovořící potichu jeden s druhým neznámou řečí, nejspíš však o tom, kam v Sarxosu investovat a jak jejich investice ovlivní právě vedená válka. Prostě, další všední večer, kdy U Bažanta s vědrem bylo plno hostů přihýbajících si bylinkové, gahfehu nebo vodou ředěného (ale naštěstí bezolovnatého) vína, mžourajících podezřívavě jeden na druhého a všelijak jinak se příjemně bavících.

V koutě vedle krbu, ukrytý v šeru, seděl cizinec. Nohy měl položeny na jednom z velkých polen, kouřil dlouhou dýmku a jeho oči blýskaly zpod kápě, jak pozoroval okolí. Velká opelichaná bílá kočka s okousanýma ušima a jedním okem slepým se zastavila u cizincových nohou, podívala se na něj a řekla: “Hrome, to jsi zase ty…,” a šla si dál za svými záležitostmi.

Na druhém konci místnosti, hned u dveří, seděl za malým stolem o samotě Leif Anderson. Rozhlížel se po taverně a bezděky si vzpomněl, že před takovými místy ho matka vždycky varovala. Měla samozřejmě na mysli reálný svět. On však pochyboval, že by v reálném světě taková místa vůbec existovala. Určitě ne tam, kde obvykle žil, což bylo v New Yorku, Washingtonu, D. C, někdy i v Mongolsku, na Hebridách a občas na Yukonu. Usmál se. Pokaždé ho pobavilo, když někdo tak tvrdý jako jeho matka, která léta tančila v newyorském baletu, díky čemuž měla postavu z pružinové oceli a jazyk jak žiletku, dal najevo strach o ,svého chlapečka’ - jako by on sám nezdědil žádnou z jejích předností.

Náhle se k němu otočil hospodský. “Sedíte na týhle židli?” zeptal se. Hospodský byl archetypální figura, podobně jako ten chlápek u krbu: tlustý, plešatý a jeho zástěra viděla vodu naposledy těsně před začátkem současného věku Draka. Také byl pořád naštvaný.

Leif zvedl zrak. “Někoho čekám,” řekl jemně.

“Skvělý,” zavrčel hospodský a jednou rukou popadl volnou židli. “Až se pan Někdo ukáže, dostaneš ji zpátky. Teď ji potřebuju pro platící zákazníky.”

Leif vzal korbel bylinkové, který hýčkal na stole, a významně jím zamával hospodskému před nosem.

“To máš těžký,” chrochtl hospodský. “Chceš další židli, zaplatíš za další pití.” Začal se smát vlastnímu vtipu, přitom vycenil cosi, co mohlo být noční můrou každého zubaře.

“To děláš chybu,” řekl Leif tiše, “není moudré urážet čaroděje.”

Hospodský na něj pohlédl s úšklebkem. Co viděl, jej ani trochu neohromilo. Hubený mladík v jakémsi potrhaném hábitu posetém záhadnými symboly. Možná že někdy slyšel o kouzlech nebo alchymii.

“Nejsi než tulák,” řekl opovržlivě. “Co mi ty můžeš provést? Nenecháš dýško?”

“Neboj se,” odpověděl mu Leif laskavě, “dýško dostaneš.” Sundal si klobouk, chvíli v něm šátral, až konečně našel, co hledal. Hodil to po hostinském a přitom cosi zamumlal. Jediné slovo. Hostinský tu věc reflexivně chytil. Zíral na něco, co vypadalo jako strunou omotaný kus hadru. Pak se začaly dít věci. Jakoby odnikud se objevil obláček dýmu. Rychle rostl a hostinského celého zakryl. Všichni hosté zmlkli a sledovali, co se stane. Dým se pomalu rozplynul. Tam, kde původně stál hostinský, byla jen bílá myška. Seděla na podlaze a v šoku se rozhlížela kolem. Leif se sehnul a sebral talisman.

“Dokonce i toulaví kouzelníci umějí čarovat,” řekl myšce. “Je to dost na spropitné?” Rychle pohlédl k protějšímu stolu. Pak se otočil k myši. “Přeju ti hezký den.”

Myš se snažila zjistit, co upoutalo Leifovu pozornost…, a uviděla zuboženou bílou kočku, jak se k ní blíží s výrazem, jenž nepřipouštěl pochybnosti. Kočka se právě chystala na malý závdavek před večeří.

Myš se s kočkou v patách rozběhla po rozbité a špinavé podlaze. Ona běžela o život, kočka si jen hrála. Zatím si jen hrála. Diváky to už nezajímalo. Raději věnovali pozornost hospodského dceři, která začala zcela nevzrušeně přijímat objednávky na pití. Leif ukryl talisman, vrátil se ke svému stolu a korbelu a znovu se zaposlouchal do cizojazyčného hovoru přespolních kupců.

Stejně jako ve skutečném světě se i tady hodně obchodovalo s opcemi na nákup prasat. Uměl si lehce představit svého otce, jak tu sedí s nimi a živě klábosí o zisku a cenách, dokud se mu krávy nebo prasata samy nevrátí z pastvy. Budu ho sem muset vzít, pomyslel si Leif mimoděk. Možná vyděláme nějaké ,peníze’. Jenomže to se asi nepovede. Otcův talent vydělat peníze na všem ho nutil pohybovat se v reálném světě stejně rychle jako v tom neskutečném. Proto se zuby nehty bránil trávit svůj miniaturní volný čas dalším pobytem v neskutečnu nebo vůbec kdekoli, kde by musel mluvit. I kdyby ho sem nakrásně dostal, byl by z něj spíš zběsilý válečník s kusem kůže kolem beder a kyjem v ruce. Byl by čímkoli, jen aby nemusel nosit oblek…

Leifovu pozornost na chvíli přilákal muž u protější stěny. Vytáhlý, štíhlý mladík v koženém kabátci soustředěně čistil poloautomatickou pistoli, která musela mít někde v příbuzenstvu Glocka. Jinde by taková věc vyvolala přinejmenším vrtění hlavou, ne však tady. Taverna U Bažanta s vědrem stála v malém knížectví nesoucím jméno Elendra, což bylo jedno z míst v Sarxosu, kde střelný prach jednoduše nefungoval. On vlastně nefungoval ve většině míst v Sarxosu. Tvůrce hry dal vzniknout alternativnímu světu pro ty, jimž učarovaly mechanické zbraně, ještě lépe jen ty, které vyžadovaly, abyste se museli dostat k nepříteli hodně blízko, pokud jste se chtěli navzájem zabít. Nicméně i Chris Rodriguez předpokládal, že bude pořád dost takových, kdo se neobejdou bez něčeho, co dělá rány a z čeho šlehají plameny. Čím víc, tím líp. Pro ně měl Sarxos přilehlé země Arstan a Lidios.

Tam fungovaly výbušniny a vůbec všechny zbraně založené na chemické reakci zcela normálně. Šlo o hlučná místa s válkami na denním pořádku a vysokým počtem mrtvých. Mnoho Sarxosanů se rozhodlo Arstan a Lidios úplně ignorovat. Ať si ti, koho to baví, dopřejí, co mají rádi. Nemá smysl se s nimi hádat a vnucovat jim představu světa, který se jim nelíbí. Obráceně to už platilo míň. Střelci z Arstanu a Lidiosu byli agresivnější. Objevovaly se četné pokusy o nalezení nějaké výbušniny nebo napodobeniny střelného prachu použitelné ve zbytku Sarxosu. Nezáleželo na autorově ujištění, že to není a nebude možné. Přes všechna varování někteří hráči, nejvíc zájemci o postavy alchymistů a také obchodníků se zbraněmi, vynakládali spoustu drahého hracího času, jen aby dokázali opak. Za to je potkávaly záhadné a těžké nehody. To se pak vždycky říkalo: “Jo, pravidla se dodržují sama.”

Černá ocelová klika dveří vedle Leifovy hlavy se pohnula. Dveře se skřípavě otevřely a zakryly mu výhled. Štamgasti zmlkli v půli slova a ohlédli se. Něco takového bylo výjimečné. Zřídkakdy se zajímali o nově příchozí, a když to byl někdo známý, ani to neregistrovali. Nikoli však teď. Teď zírali.

Návštěvník se otočil a zavřel za sebou dveře. Byla to žena. Střední váha, štíhlá postava, dlouhé hnědé a do copu svázané vlasy měla otočené kolem hlavy.

Určitě milovala tmavé nenápadné barvy, alespoň tak bylo možno soudit z jejího oblečení - hnědé tuniky, černých kamaší a vysokých bot, těsného tmavohnědého opasku a bandalíru. Před nepohodou ji chránil černohnědý plášť, dole vzadu rozdělený, aby mohla pohodlně sedět na koni. K tomu měla vak, překvapivě též tmavohnědý. Jestli měla zbraň, pak ji Leif neviděl. Ne že by to něco znamenalo.

Rozhlédla se kolem, jen tolik, aby učinila zadost hře na koukanou - protože to byla hra. Usedlíkům se musíte podívat do očí a dát jim najevo, že máte stejné právo být zde jako kdokoli z nich…, jinak vás čekají potíže, které můžete a také musíte zvládnout. Štamgasti v taverně U Bažanta s vědrem však přečetli vzkaz v jejích očích správně a odvrátili se s předstíraným nezájmem.

Dívka pohlédla na Leifa. Znovu zvedl klobouk, dost na to, aby odkryl zrzavé vlasy. Usmála se a přisedla k němu. Netušila, jak dramaticky pro ni tu židli rezervoval. S despektem se rozhlédla po místnosti.

“Chodíš sem často?” zeptala se.

Leif obrátil oči v sloup.

“Ne, vážně. Je to děsná díra. Jak jsi na ni přišel?”

Leif si odkašlal. “Zapadl jsem sem loni, během války. Člověk tu má dojem, že kolem něj jdou dějiny, jestli to taky tak cítíš.”

“Kolem mě jde myš,” vyprskla Megan, škubla nohama a koukla pod stůl, aby se přesvědčila. “Už je to dobrý, žene ji kočka.”

Leif se usmál. “Něco k pití? Čaj tady ujde.”

“Za chvilku. Doufám, žes od Winterse dostal ten seznam.”

“Jasně, už před pár dny.” Leif odstrčil konvici s čajem a zatvářil se vážně. “Trochu mě překvapil. Bohužel, pokud jsem ty lidi vůbec znal, tak jen podle herních přezdívek, a ne podle jejich pravých jmen, jinak by mi to došlo dřív. Aspoň ve většině případů. Každopádně je jasné, že všichni ,odstavení’ hráli hodně často a dobře. Žádní dilíci.” Leif použil slangový výraz užívaný v Sarxosu pro hráče hrající méně než jednou za týden. Celý jejich název zněl ,diletanti’. “Taky nešlo o žádné zakřiknuté chudinky. Každý byl ranař, ať už hodný, nebo zlý.”

Megan přikývla. Toho si všimla také, ale v tom, co Leif řekl, ji zaujala jiná věc. “Říkáš, že jsi seznam dostal před pár dny? Skoro bych čekala, že se tu rozhlédneš hned, cos tu informaci dostal.”

“To jsem taky udělal,” zašklebil se na ni Leif. “Ale prvních pár kroků jsem chtěl udělat sám. Kdyby se ukázalo, že to byla ztráta času, byla by to jen má škoda, ne naše společná.”

“Ach tak. Fajn. Kde jsi začal?”

“Hlavně na severu.”

Sarxos měl dva hlavní kontinenty, severní a jižní. Severní se táhl dolů k jihu jako velká noha s botou.

Na jeho pobřeží byla spousta vhodných přírodních přístavů, úkrytů pro piráty, rebely a vůbec každého, kdo se chtěl chvilku v Sarxosu odsunout mimo hlavní dění a pracovat na svých nápadech.

“Mluvil jsem s pár lidmi,” řekl Leif. “Jeden z nich byl kluk s herní přezdívkou Lindau.”

“Lindau…, ten, co obrátil Vnitřní přístav vzhůru nohama?” zeptala se Megan se zájmem.

“Hm. Až na to, že od svého odstavení už toho moc vzhůru nohama neobrátil. Taky jsem dal slovo s Erengisou, která byla Lindauovou odvěkou nepřítelkyní. Je to fakt přírodní katastrofa na dvou nohách.” Leif se protáhl a pohlédl pod nejbližší stůl. “Mluvil jsem i se Šelovými nepřáteli a nepřáteli dalších odstavených lidí, ale taky s jejich přáteli.”

Musel se opravdu snažit, aby z Meganiny tváře něco vyčetl.

“Dobře,” řekla jen. “A napadlo tě něco? Opakovalo se třeba něčí jméno víckrát?”

Leif se lehce usmál. “Tys tam byla dřív než já.”

“Argath,” pokračovala Megan. Leif přikývl. Argath, král Orxenu, severské země, bohaté na hory a chudé na zdroje s výjimkou hord barbarů v cárech z kančí kůže, ochotných válčit kdykoli a s kýmkoli. Země, která si svou snahou o spojenectví s Pánem temnot během jeho opakovaných výpadů vysloužila přezdívku Půlnoční království. Nějakou náhodou však nebyla nikdy dobyta, což byl fakt, který mnoho hráčů provokoval a štval je.

Argath se během posledních deseti herních cyklů sám prohlásil králem. Použil k tomu prostředky v Sarxosu běžné. Za vlády předchozího slabého a nerozhodného orxenského krále si vydobyl pověst schopného vojevůdce. Nikoho zvlášť nepřekvapilo, když starého krále Laurina jednou potkala smrtelná nehoda. Jeho sloužící jej našli nedaleko místa, kde s oblibou chytal ryby. Tělo leželo ve vodě několik hodin hlavou dolů. Byl mrtvý, přirozeně. Stejně tak nikoho nepřekvapilo, když pátrání po vrahovi skončilo fiaskem, a už vůbec nikdo se nedivil, když bývalí stoupenci nebohého Laurina jednohlasně prohlásili za nového krále Argatha.

Jeho následující kariéra byla podle sarxoských měřítek běžná. V létě vyjel s vojskem do pole stejně jako většina jiných vládců, v zimě kul pikle a intrikoval, uzavíral dohody s jinými a pak je porušoval. Vyhrával a prohrával bitvy, většinou však vyhrával, protože když něco dělal, dělal to dobře. Asi před rokem s ním Šel vybojoval bitvu podobnou té s Delmondem. Šel vyhrál, což několik znalců překvapilo. Argathova armáda byla totiž mnohem větší než Šelova.

“Navíc,” zašeptala Megan, “není Argath umělý prvek hry.”

“Já vím, že je živý,” nechtěl se Leif nechat zahanbit. “Někdo mi dokonce řekl, co ve skutečnosti dělá. Podle všeho nesnáší nikoho, s kým prohrál v rovném boji.”

“Jenže takový byl pořád,” namítla Megan. “Odstavování začalo teprve před třemi herními roky. Proč by se začal tak najednou mstít?”

“A proč by ne?” naježil se Leif. “Třeba měl doma trable. Přeskočilo mu a začal se světu mstít.”

“Pouhý dohad, nic víc,” zpochybnila jeho nápad Megan. “Jak by řekl Sherlock Holmes, není dobré vyslovovat hypotézu bez znalosti všech informací. Všechno, co zatím máme, víme jen z doslechu. Jedna paní povídala.”

“Někde ale začít musíme,” zabručel Leif. “Jestli nemáš nic lepšího, půjdeme po Argathovi.”

“No, nevím, jestli to je lepší,” řekla Megan tajemně, “ale chci se podívat do Minsaru.”

“Tam přece došlo k poslednímu odstavení.”

“Kvůli tomu tam nechci. Zajímá mě to, že se tam slétají dravci. Je tam přece Šelova opuštěná armáda. Její velitel je nezvěstný a pokládají ho za odstaveného. Vojáci tam musí zůstat, dokud se celá věc nějak nevyřeší. A jedno řešení je, že se dají pod jinou vlajku. Můžou taky zběhnout. To musí přilákat hodně zájemců a my se od nich jistě dovíme zajímavé věci, než si žoldáky rozeberou.”

“To zní dobře. Stejně si ale myslím, že bychom se měli kouknout na Argatha.”

Megan se zatvářila způsobem ,no proč ne, ach jo’. “Tak kde je teda ten sekáč právě teď?”

“Hádej.”

“V Minsaru?” To Megan otrávilo. “Děláš si legraci. Co ten by tam dělal? Minsar ho přece nemůže zajímat. Jedno svobodné město pro něj nic není. Ten válčí o celé země. Vzpomeň si, co provedl v Sarventu nebo nahoře v Proveis! Vždyť Minsar nemá ani strategickou polohu. Dokonce ani řeka tam není splavná.”

“Nikdo neví, co tam ten chlap dělá,” řekl Leif. “Třeba ho žene jen pomsta. Konečně, Šel ho kdysi porazil. Je tam mocenské vakuum. Možná to tam chce obsadit.”

“Nemyslím,” namítla Megan. “Argath byl vždycky nevypočitatelný hráč. Proč by teď dělal něco tak zřejmého?”

“Bezstarostnost,” odpověděl Leif. “Jistota, že mu to projde.”

“Dejme tomu. Podívej, jak říkáš, někde začít musíme…” Megan se rychle rozhlédla. “Kdo nám přinese pití?”

“Hospodského dcera. Pan otec teď nemá čas.” Snad to byl Leifův lehký úsměšek, kvůli kterému po něm Megan šlehla ostrým pohledem. Leif jen seděl a tvářil se nevinně, dokud děvče nepřišlo k jejich stolu. Megan si objednala čaj. Když ho dostala, chvíli jen seděla, hrála si se lžičkou a přemýšlela. Leif se zatím zabýval něčím, co se odehrávalo v šeru pod stolem napravo od nich. “Tak,” řekla konečně, “jak se tam dostaneme? Pěšky? Nebo máš koně?”

“Cože?” Leif zvedl polekaně hlavu. “Ne, nemám. S koní padám.”

“Aha.”

“Hele, nedělej se. Vím, že ty jezdit umíš.”

Megan se zatvářila zaraženě. “Vlastně, v tomhle nejlepší nejsem. Vůbec by mi nevadilo jít pěšky. Až na to, že do Minsaru je to kus cesty a my nemáme čas.”

“Tak to máš kliku, že cestuješ s čarodějem,” oznámil jí Leif. “Už teď jsem nám ušetřil tři tisíce mil.”

Se zadostiučiněním přijal Meganino překvapení. Když v Sarxosu nemáte koně, případně jiný stylový dopravní prostředek, jako například sedmimílové boty nebo létající koberec, musíte jít po svých, což může trvat věčně. Také je to součást autorova záměru poskytnout vám opravdu nezapomenutelnou zkušenost z jeho světa. Hráči se však mohou rozhodnout, že získané body nepřemění na peníze a moc. Namísto toho si mohou koupit přepravu fungující tak, že na jednom místě zmizí a na jiném se zjeví. Je to jednoduché. Zvládne to každý, ani nemusí být čaroděj. Pro celé armády to samozřejmě neplatí. Rodriguez jednou řekl, že kdyby to dovolil, Sarxos už by byl až příliš opravdový. Mírumilovní cestující však toto pohodlí využít mohou. Dostanou se tam, kam chtějí, ať je to kdekoli.

“To je teda pěkný kus cesty,” řekla Megan uznale. “Co všechno jsi kvůli tomu provedl?”

“Obvyklou praxi potulného čaroděje,” zasmál se Leif. “Uzdravoval nemocné…, křísil mrtvé.”

Megan zvedla obočí. Jen málo sarxoských čarodějů bylo tak mocných. “Zaříkávání nemocných nic není,” pokračoval Leif vesele. “Když jsem do Sarxosu přišel poprvé, koupil jsem od jedné vědmy, co šla na odpočinek, kouzelný kámen. Je vážně dobrý. Poradí si se zraněním do stupně pět a s nemocí do stupně šest.”

Megan jen mrkala, zjevně ohromená. “Do stupně pět? Musíš být hodně žádaný, když umíš nechat dorůst useknuté ruce a nohy. Jak ses sakra k něčemu takovému dostal?”

Leif se tajemně usmál. “Vlastně bych to neměl umět. Ale ta paní byla moc hodná. Potkal jsem ji v lese. Požádala mě o vodu. Dal jsem jí napít a…”

“Ale, ale,” zvolala Megan. “Jedna z těchhle starých dam. Tys pro ni vykonal Dobrý Skutek a ona ti dala Odměnu.” Podobných věcí bylo v Sarxosu dost. Rodriguez si vážil pohádek, pověstí, bájí a roztodivných příběhů všech věků, dneškem konče a stvořením světa počínaje. Proto bylo lépe chovat se k neznámým lidem, které jste potkali v sarxoském lese, vlídně a zdvořile. Mohli to být hráči odpykávající si trest. Také mohlo jít o umělé postavy, jejichž prostřednictvím si autor chtěl ověřit, že hrajete tak, jak si on představoval.

“No, odměnila mě, to jo, ale jen tím, že mi dala slevu. Zadarmo to nebylo,” uvedl věc na pravou míru Leif.

“To je přece totéž. Měl jsi kliku.”

“Měl. A taky mám dokonalou záminku pro cestu do Minsaru. Musí tam být hodně raněných, o které se ještě nikdo nepostaral, aspoň nikdo z kouzelníků. Co řekneš ty, až se tě někdo zeptá?”

“To samé, co vždycky,” odpověděla Megan. “Potulná bojovnice, zlodějka, špiónka, pracuju pro toho, kdo mě chce a zaplatí mi. Potloukám se kolem, šmíruju, co kdo dělá, pak to prásknu tomu, kdo zaplatí nejvíc. Příležitostně kradu…, samozřejmě jen v nutnosti. Peru se, když není zbytí. Dokonce ani tady, kde by lidi měli být zkušenější, řadu z nich nenapadne, že dívka nebo žena může být stejně dobrý bojovník jako muž, a možná i lepší.”

Usmála se. Byl to tvrdý úsměv. “Podezřívají mě ještě míň, když nevypadám jako obrovská štítonoška v železné podprsence a s velkým mečem. To se mi hodí. Nevadí mi využívat předsudků, i když čistě sobecky.”

Leif pokýval hlavou. “To je dobré krytí,” řekl. “Vyzvědači mívající důvod být kdekoli…, i když tam pak doopravdy nejsou. Jen svou existencí vyvolávají u lidí záchvaty stihomamu, takže pak dělají to, co by jinak nedělali.”

“To jo.” Megan se napila čaje, potom chvíli mlčela a hleděla na dno hrnku. “Co to… Něco tam mám!”

“Co, nějaké bylinky navíc?”

“Bylinky nemají tolik nohou. Je to brouk.” Megan chvíli jen seděla, kriticky si brouka prohlížela a pak ho hodila přes rameno. “Dobře. Takže máme kus cesty k dobru. Jestli jsi připravený, skončíme to tu a vyrazíme.”

“Jsem. Dej mi chvilku na ověření souřadnic, víc nepotřebuju. Nechci se nějakým nedopatřením objevit ve Wustonii.”

Megan vypadala pobaveně. “Wustonie? To jméno jsem nikdy neslyšela.”

Leif se ušklíbl. Je to hned naproti Zátoce dvou světel. Malé místo. Opuštěné. Má k tomu dobrý důvod.”

“Jaký?”

“Nebuď tak zvědavá! Nelíbilo by se ti tam,” napínal ji. Pak přece jen svolil. “To místo vážně není bezpečné. Je tam plno utrápených princezen, nervózních z toho, jak kolem projíždějí pěvci na pouti za Kouzelnou flétnou, jak kolem prolétají telepatičtí jeřábi s velkýma očima plnýma hluboké bolesti, a z toho, že skřítkové s vysokými klobouky jezdí kolem nich na přátelsky naladěných lesních zvířatech. Maličcí medvědi a syslové tam žijí v doupatech mezi kořeny stromů. Křehké pohádky na křídlech z mlhy.”

Megan nasadila škodolibý výraz. “Nic z toho ti hladinu cukru v krvi nesníží.”

“To máš pravdu. Problém je v tom, že Wustonie leží nedaleko Minsaru. Stačí chyba v desetinné čárce při zadávání cílových souřadnic, a jsme tam. Nebo v Arstanu. Nebo taky v Lidiosu. Obojí by bylo ještě horší.”

Znovu se podíval na chlápka, který už potřetí či počtvrté čistil svou zbraň nakloňovanou z Glocka.

“Děkuju, nechci,” řekla Megan rozhodně. “Tam, co bydlím, je pistolí až moc.”

Leif přikývl. Posadil se zpříma a natáhl si nohy. “I kdybychom se mýlili, o čemž pochybuju, měli bychom v Minsaru zjistit aspoň něco užitečného. Když se tam sejde tolik velkých hráčů… Po bitvě se toho hodně namluví, zvlášť po takové, co po ní vítěz znenadání zmizí.”

“S tím právě počítám,” souhlasila Megan. Jen abychom mohli… Na co to pořád civíš?” vykřikla napůl hněvivě, napůl zvědavě, protože Leif se znovu podíval pod sousední stůl.

“Teda,” řekl Leif, “myslím, že tohle by už mohlo stačit. Esmiratovelithoth!”

Pod vedlejším stolem zazněla rána způsobená rozpínajícím se vzduchem. Hlavy všech sebou trhly, nejvíc ta, která patřila zarputilému čističi Glockova potomka. Všichni bez hlesu pozorovali, jak se zpod stolu za notného hekání a klení vynořil hospodský.

Tvář i ruce měl strašlivě poškrábané. Vypadalo to jako stopy kočičích drápů, byly však o hodně hlubší a širší, než měly být. Cosi mumlal, ale ani ho nenapadlo pohlédnout na Leifa. Napřímil se, oklepal ze sebe prach a odešel do kuchyně. Jak se vzdaloval, jeho kletby byly jadrnější a zlostnější.

Černě oděný chlapík u krbu se hlasitě smál, víc však muži s Glockem než hospodskému. Událost Megan zaujala. “Ta myš, to byl on?”

“Ehm, ano.”

“Není to náhodou jasné porušení zákona zachování energie nebo něčeho takového? Myslím, jako co se stalo se vším tím masem a sádlem, když měl chvíli ten malý myší kožíšek?”

“Koukni,” napomenul ji Leif, “bylo to kouzlo, což znamená, že nepodstatné maličkosti jsou věcí programu. Na to, jak to program dělá, se mě neptej, o to se nestarám.”

Vstali od stolu. Megan cinkla mincí o desku. Hospodského dcera peníz obratně chytila, zkušeně jej otestovala zuby a pak spokojeně hodila do kapsáře.

“Dnes platím já,” řekla Megan, když mladá paní taverny odešla. “Po tom, cos tu natropil, to tak bude lepší. Ještě by si někdo myslel, že zase čaruješ.”

“Já už to nikdy neudělám.”

“Nevím, jestli ti támhleten uvěří,” ukázala Megan směrem ke kuchyni.

Raději honem odešli.

 

Megan byla ráda, že odcházejí, protože mezi mužem v černém a majitelem Glocka začalo jiskřit. “Co na mě civíš?” zeptal se Glock výhrůžně. “Jsme tady snad sami? Proč vejráš jenom na mě?”

“Za pár minut tu bude rušno,” prohodila k Leifovi, když kráčeli k velkému travnatému čtverci, který před tavernou U Bažanta s vědrem zastupoval přírodu.

“Že bychom si pospíšili?” opáčil Leif. “V Minsaru to bude ještě zajímavější. Mimochodem, až tam budeme, známe se?”

Megan si už položila stejnou otázku. Víc však dávala pozor na to, kam šlape. V trávě se totiž pásly ovce, což se neobešlo bez následků. Dalo to práci, nešlápnout do některého. “Nevím, proč bychom se neměli znát. V Sarxosu je tolik příležitostí k setkání, že nemůžeme vzbudit podezření. Nejsme ani natolik zajímaví, aby se o nás někdo staral.”

“Dobře,” povzdechl si Leif. “Můžeme se dát přenést třeba odsud.”

“Tamodtud ne. Leda by sis chtěl vzít tu ovčí pozornost s sebou na památku.”

“Dík.” Leif se přesunul o kus dál. “Tak tedy odtud.”

“Jaký má přenosový kanál průměr?” chtěla vědět Megan.

“Pět stop. Připravena? Jedeme!”

Megan se ujistila, že nic z toho, co potřebuje, není vně kruhu o průměru pěti stop. Nebylo. Zbraně měla připevněny k tělu, tedy ty, které nebyly přímo jeho součástí. Leif pronesl šestnáctislabičné slovo. Okolní svět zčernal, potom zbělel, pak zase ztmavl a Megan strašně prasklo v uších. Než se vzpamatovala, prasklo v nich znovu. Na přesunech bylo nepříjemné, že byly krátkou virtuální obdobou cesty hyperprostorem se všemi průvodními jevy. Lidé po nich byli několik sekund dezorientovaní a napůl slepí. Připomínalo to pocit, jako když vás někdo vyfotí bleskem a vy to nečekáte.

Megan mrkala. Zrak se jí rychle vracel. Stáli v hrobovém tichu černého borového lesa, jaký najdete jen v pohádkách. Rychle se stmívalo. Město Minsar nikde neviděli.

“Tohle ti nevyšlo,” poznamenala a snažila se, aby to neznělo příliš kousavě.

“Merde,” zašeptal Leif, “zatracená práce, jak se to mohlo stát?”

“Já bych si tím hlavu nelámala,” utěšovala ho Megan, zadržujíc smích. Věděla, že Leif je talent na jazyky, nečekala však, že se to projeví i v téhle situaci. “Pojď, zjistíme, kde jsme.”

“No tak jo…” Leif se rozhlédl po okolí a pak pronikavě zapískal na prsty.

Megan jej pozorovala s lehkou závistí. Tohle neuměla, ani když se hodně snažila odkoukat od svých čtyř bratrů, co se dalo. Zkrátka, pro pískání neměla zuby v puse správně rozmístěné. Leif zapískal, znovu a hlasitěji.

Rozhlížel se kolem a čekal. Za chvíli uslyšeli praskání. Přicházelo z koruny nedaleké borovice. Něco černého skákalo z větve na větev a blížilo se k nim.

Byl to naváděcí pták. Takoví byli rozmístěni tu a tam po celé hře jako nápověda. Sarxos tak snad byl jediným místem, kde jste na otázku ,kdo ti to řekl?’ mohli odpovědět, že to ,štěbetali vrabci na střeše’, přirozeně s trochou nadsázky. Nešlo vždycky o vrabce. Například tento měl barvu a velikost vrány. Vrána by však jen stěží měla tak inteligentní a přidrzlé vzezření.

“Haló,” křikl na ptáka Leif, “potřebujeme radu.”

“Dneska ráno jsme dostali čerstvé zboží,” pronesl pták vemlouvavým hlasem, který napovídal, že v minulém životě byl prodavačem v autobazaru. “Když tady vystoupíš a půjdeš asi tak míli touhle ulicí,” pták ukázal kamsi brkem, “uzříš vysoký kopec a na něm čistou pannu uvězněnou za ohnivou hradbou…”

“Proboha, jen to ne,” řekl Leif rychle. “Vím dobře, jak to končí. Dávám přednost atomové válce.”

“Po ní by ti do zpěvu nebylo, to si buď jistý,” usadila ho Megan. “Ptáku, kudy odtud do Minsaru?”

Pták na ni hleděl ledovým pohledem. “Za kolik vám to stojí?”

“Co takhle půlka bábovky?”

Pták nabídku zvážil. “Beru.”

Megan zahrabala ve svém pytli, našla bábovku a začala ji drobit na malé kousky. Pták slétl na zem a začal je zobat, Megan jej však nohou odehnala.

“Co je?” ozval se pták nazlobeně.

“Nejdřív ukaž cestu,” řekla mu úsečně Megan.

“Běžte touhle cestou asi půldruhé míle. Potom zahněte vlevo, jděte zas půldruhé míle a dojdete k brodům,” vykládal jim. “Město je za nimi na dvě míle. A teď už mě neruš.”

Megan o krok ustoupila a pták zobal dál. “Řeknu vám, není to, co bývalo,” huhlal si pro sebe a zobal kousky bábovky. “Nedůvěra, v tom to vězí. Nikdo už nikomu nevěří.”

Leif se uchechtl. “Tím myslíš, že tu nikdo nedostane nic zadarmo, viď? Měj se, opeřenče.”

Pták byl tak zaneprázdněn, že ani neodpověděl. Vydali se na cestu. Leif se ještě nevzpamatoval ze svého prvního nepovedeného přenosu. “Můžeme udělat kratší skok do Minsaru i odsud. Bylo by to snadné.”

Megan nesouhlasila. “Nač plýtvat body, když už jsme tak blízko? Dojdeme tam. Přece to není začarovaný les, že ne?”

“Aspoň jsem nic takového neslyšel,” řekl Leif. “Ale stejně…”

“Podívej, jestli chceš skákat, můžeme skákat,” ztratila Megan trpělivost. “Já jen říkám, že pár mil potmě nás nezabije.”

“Snad máš pravdu. Pojďme.”

 

A tak šli. Minsar uviděli za hodinu. Slyšet a cítit jej však mohli podstatně dřív. Aspoň si mysleli, že cítí město. Jenomže se mýlili. Nebylo to město. Cítili bojiště dole u říčního brodu.

Sarxoský čas ubíhal pomaleji než čas skutečného světa. Rodriguez to tak zjevně plánoval od začátku. Jednak si hráči za své peníze více užili, jednak podle starých bájí běžel čas pomaleji každému, koho elfové nebo jiné nadpřirozené bytosti unesli do říše fantazie. O to Rodriguezovi šlo, přenést hráče do své říše fantazie, do svého a pak i jejich Sarxosu. Klidně mohlo být už deset dnů od bitvy, v níž Šel Lookbehind porazil Delmonda, zde však uběhly jen dny dva, možná tři. Příliš málo času i pro celou armádu metařů na odstranění všech jejích pozůstatků z okolí brodu. Slunce už dávno zapadlo, supové odletěli. Mnoho planoucích očí však pozorovalo Leifa a Megan při sestupu z kopců k brodu. Jak kráčeli po kamenitém břehu, zvuk jejich kroků narušil nejednu hostinu.

“Jsou to jen vlci,” zašeptal Leif konejšivě.

Megan jektala zuby, částečně kvůli pachu smrti, který cítili, hodně kvůli vlkům a také ze zimy, protože se brodili ledovou vodou řeky Artel. “Jen vlci. Tos mě uklidnil. Jenomže jich jsou stovky.”

“Podle nosu bych řekl, že mají dost jiné zábavy než se starat o nás,” tvrdošíjně se ji snažil uklidnit.

“Vážně?” prohodila Megan. Až moc lehce. Leif se po ní ohlédl a užasl. Délka a šířka ostří nože, který Megan třímala v dlani, ho ohromily.

“Kdes, u všech všudy, měla schovanou tu harpunu?” vypravil ze sebe.

“O to se nestarej,” odbyla ho. Kráčeli středem bitevního pole. Nemělo smysl snažit se mu vyhnout. Mrtvá těla ležela všude. Zvířecí oči se po nich otáčely vždy, když přišli blíž, a odvracely se zpět ke kořisti, když oba nezvaní hosté šli dál. Mlaskavý zvuk trhaného masa a ostrý praskot drcených kostí zněl strašlivě v majestátním tichu noci.

Megan byla ráda, když konečně dosáhli cesty, prošli zátočinou a hrozné zvuky se vytratily. Pach je provázel mnohem déle. V okamžiku, kdy se už už radovali, že je pryč, dostaly jejich čichové buňky další ránu, naštěstí byla její původkyní jen minsarská kanalizace. Byli už v blízkosti kaluží špíny hned za hradbami města. Teklo do nich všechno, co voda spláchla z ulic do stok.

Minsar byl starý několik set let a dávno se rozrostl za hranice původního opevnění. Staré valy ze žulových kvádrů byly neustále obleženy množstvím stanů a chýší, v nichž měli útočiště provozovatelé řemesel příliš podezřelých na to, aby jim bylo dovoleno přebývat ve vnitřním městě. Patřili k nim papírníci a překvapivě též pekaři, protože Minsarští stejně jako obyvatelé jiných měst už dávno přišli na to, že mouka může být za určitých okolností velmi třaskavá.

Dnes večer bylo toto vnější město, mající podobu prstence obtáčejícího staré městské jádro ukryté za hradbami, rozrostlé o množství dalších stanů a provizorních přístřešků. Patřily armádě, která nedávno město Minsar bránila a ubránila. V několika obydlích přespávali též zvědové vyslaní tím či oním pánem k obhlédnutí situace.

Megan a Leif si prorazili cestu k bránám města vírem hluku a rozmanitých vůní i pachů. Opékané maso, svařené víno a čerstvý chléb (pekaři zjevně pracovali čtyřiadvacet hodin denně) útočily na smysly pocestných stejně jako nezaměnitelný pach koní a koňského hnoje doplňovaný občasnými závany od splaškových jímek. Nechyběly ani závany parfémů, to když jste potkali čerstvě umytého vojáka vracejícího se z lázně. Všechny pachy, odéry, vůně a smrady se stejně jako zvuky slévaly do jediného pocitu z celého neuspořádaného prostředí. Než Leif a Megan konečně prošli bránou, slyšeli klení, žertování i nářek v tolika jazycích, jako snad ještě nikdy.

Stráže u bran moc pozorné nebyly. Každý věděl, že město má svátek na počest vítězství nad Delmondem. Většina toho, co Leif a Megan zaslechli cestou k hlavní třídě, byla nějak spojena s bitvou či s Šelem. Zmizení velitele, armáda bez vůdce a co s ní teď bude.

“Kde je ten nůž?” chtěl vědět Leif.

“Pryč,” dostalo se mu lakonické odpovědi.

“Fajn. Tady jsou nože zakázané.”

“Nemyslím si, že by dnes večer byl kdokoli schopen dodržování toho zákazu prosadit,” podotkla Megan, zatímco se rozhlížela po hordách mužů i žen potloukajících se kolem a snažících se buď proniknout do městských tavern, nebo se z nich dostat ven s pitím v ruce. Snažila se nezírat na kýčovitě oblečeného skřeta s hrbem na zádech, který jí zkřížil cestu. Prodíral se davem, v ruce držel meč a hrozil jím kolenům kolemjdoucích.

“Ty bys chtěl vzít meče všem těmhle lidem? Kolik myslíš že má Minsar strážných?”

“Dnes večer? Určitě míň než jindy,” rozesmál se Leif. “Máš pravdu, to by nešlo.”

Prošli kolem skupinky stojící přede dveřmi další taverny. Uvnitř bylo strašně narváno. Lidé se tlačili jako středověké sardinky, křičeli na sebe a strkali se o místo u baru. Mezi nimi se prodírala statná číšnice. V každé ruce měla několik džbánků piva. Nebyly ani keramické, ani dřevěné, nýbrž z kůže. Používala je jako účinnou zbraň, díky níž se v její blízkosti dalo dýchat, protože lidé se snažili vyhnout jejím úderům. Leif se nechal pohltit davem přede dveřmi a Megan ho následovala. Její hlavu obklopila smršť slov, jako voda obklopuje hlavu plavce, když se ponoří pod hladinu.

“… nevím, proč chce Ergen přijít teď večer, když je tu nejvíc narváno…”

“… vypadni…”

“… byl jsem v té velké místnosti a hledal jsem Elblaju, jenomže se dlouho nezdržela, tak jsem si myslel…”

“… je tu moc ksichtů, co chtějí jen chlemtat, nechci tu…”

“… pět piv a jeden svařák…”

Megan pozorovala jednoho ze žvanilů, který právě odcházel. Strčila do Leifa a odtáhla jej stranou. Leif přikývl a následoval ji.

“Škoda že tu nemají sprchy,” mumlal si cestou. “Cítím, že by mi neškodila.”

“Noc je ještě mladá. Hele, něco jsem zaslechla.”

“Vážně? Co?”

“Jméno Elblaja. Vidíš ty chlapy, co jdou tou uličkou? Pojď za nimi.”

Leif se rozhlédl a spatřil je. Dva vysocí a dva malí muži a jeden opravdu maličký mrňous. Ubírali se uličkou ne o moc širší, než aby jí prošli dva vedle sebe. Megan už vyrazila za nimi. Sotva jí stačil.

“Počkej, co říkali?”

“Jenom mě to zatahalo za uši.” Megan měla šibalský výraz. “Když děláš špióna dostatečně dlouho, dokážeš rozpoznat, co stojí za poslouchání.”

Megan vstoupila do uličky a Leif za ní. Zjistili, že ulička má na šířku jen čtyři stopy. Dveře i okna po obou stranách byly zavřené.

“To není ulice,” skuhral Leif. “To je vestavěná skříň.”

Na konci uličky se skřípavě pootevřely dveře. Mezerou pronikl záblesk ohně z krbu doprovázený tlumenými hlasy, smíchem i klením. Dveře se otevřely ještě víc, aby jimi mohli projít muži, jež Megan a Leif sledovali. Pak se začaly zavírat. Megan se stačila protlačit dovnitř a doufala, že to bude vypadat nenápadně. Naproti dveřím uviděla krb a vedle něj otvor vedoucí do kuchyně. Vlastně to bylo okénko s malým pultem, na kterém čekalo několik mázů piva.

Leif se k ní připojil právě včas, aby viděl, jak čísi ruce přidaly na pult pekáč s opečeným kuřetem. Bylo to velmi útulné místo. Zatímco jiné taverny osvětlovaly pochodně zaražené v železných svorkách ve zdi, tady svítily skutečné olejové lucerny se skleněným cylindrem. Na starých poškrábaných stolech zářily jako kouřící hvězdičky pravé svíčky v železných svícnech.

Většina stolů byla obsazena. Hosté jedli, kouřili, popíjeli a klábosili. Leif zezadu postrčil Megan k volnému stolu na doslech mužů, kvůli nimž sem přišli. Naštěstí se zdálo, že ti si nelámou hlavu, jestli je někdo uslyší. Rozsadili se kolem stolu, křikli na hostinského, objednali víno a pokračovali v řeči tam, kde před chvílí přestali.

“… takhle se neutíká.”

“Odstavili ho. To ví každý.”

“Jo? A jsi si jistý, že je to pravda?”

“Prosím tě, už jsi někdy slyšel, že by někdo předstíral odstavení? To snad ani nejde. Pravidla to nedovolí.”

“Nepamatuju se, že by v Pravidlech vůbec něco o odstavení bylo,” řekl ten nejmenší. Byl to chlapík s tváří jestřába a malýma chytrýma očkama. “Co když je to nová taktika? Zmizíš… a objevíš se znovu, když tě nikdo nečeká.”

Megan vyrušila velká tlustá ženština, která se zastavila u jejich stolu a zadrmolila: “Cotedachcete?”

“Vaši nejlepší medovinu, dobrá ženo,” odpověděl vlídně Leif. “Tedy pro mne. Pro mou společnici…”

“Gahfeh, prosím,” řekla Megan. “K jídlu si dám pečené ovoce, hodně šlehačky, dvojitý cukr.”

Velká tlustá diva si prohrábla vlasy a zchladila ji: “Šlehačka není. Dvojitý cukr se platí zvlášť.”

“Tak dobře. Žádnou šlehačku, jeden cukr,” povzdechla si Megan odevzdaně.

Žena odešla s ušklíbnutím nad Meganinou naivitou, s níž žádala o něco navíc.

“… jestli to je taktika, pak ji chci vyzkoušet,” říkal právě jeden z mužů. “Ale stejně mi to k Šelovi nesedí.”

“Tak dobře ho zase neznáš.”

“Neznám, ale slyšel jsem to, co všichni. Jestli on…” Zmlkli, protože k jejich stolu přišla číšnice, a začali si dlouze objednávat rozmanité pití. Megan bylo jedno, co pijí, zato si chtěla poslechnout reakce ostatních hostů, vojáků i kupců, kteří seděli dost blízko na to, aby zaslechli stejná slova jako ona. Někteří hleděli k jejich stolu, i když se to snažili zakrýt. Muži si toho všimli a po odchodu číšnice už pokračovali o poznání tišeji. Megan se naoko odvrátila a zajímala se o svůj gahfeh, který právě dostala.

“Hloupá teorie,” zašeptal Leif.

“Lidi někdy nechtějí věřit skutečnosti,” odpověděla mu Megan. “Začínají moc mudrovat. Jen aby řekli to jméno ještě jednou, víc nechci.”

Leif nechápavě zavrtěl hlavou. Vtom jeden z mužů zesílil hlas. “… proč jsme v téhle díře, zatímco ostatní jsou ve Velkém sále?”

Megan si zoufale přála, aby bylo možné zesílit poslech, jako otočením knoflíku rádia.

“Tam nás nepustí,” namítl jiný muž. Opět ztichli, protože dostali pití. První muž pozvedl kožený vak k ústům a dlouze se napil pálenky, kterou si objednal.

“Nás ne, ale Velké Hráče ano. Nikdo si nedovolí je dnes večer rozzlobit. Co kdyby se některý z nich otočil a s hněvem odešel… a vrátil se za týden s pěti tisíci muži, aby místním připomněl, že odmítnout ho se nevyplácí? Dnes večer se město baví. Jenomže zítra mu třeba dojdou zásoby. Místní pak prostě přespolní vyhodí za hradby s výmluvou, že už není co jíst. Nedovolí si to ale k žádnému důležitému a mocnému hráči, aspoň ne dnes. Uzavírá se tu až moc úmluv.”

“Hele, co ty můžeš vědět o úmluvách?”

“Já vím svoje.”

“Jo, ty seš Argathův nejlepší kámoš, to víme všichni. Proto jsi s námi v tomhle pajzlu a piješ patoky.”

Ozvalo se pár nadávek a výhrůžek, takže bylo zřejmé, že každý, kdo řekne ještě něco podobného, tvrdě narazí. Leif se podíval na Megan. “Tys slyšela nějaké jméno? Jaké jméno?” Megan mu to řekla. “Dobrá. Právě jsme slyšeli další. Zdá se, že to stojí za návštěvu.” Myslel tím návštěvu Velké sálu.

“Stojí,” přikývla Megan, “pokud se tam dostaneme, aniž nás někdo přibije za uši na dveře.”

Leif vypadal zamyšleně. Megan seděla několik vteřin klidně, protože rozhovor u vedlejšího stolu se znovu ztišil, jak se muži snažili uklidnit rozzlobeného druha. Potom se Leifa hodně opatrně zeptala: “Jak dobrý jsi čaroděj?”

Podíval se na ni s výrazem uražené ješitnosti. “Dost dobrý.”

“Co takhle další přesun?”

“Šílíš? Odsud? Spletu se o desetinu, a jsme v rejži. Práskne nás to mezi pár divokých chlápků, kterými se to tu jen hemží, a je po nás. A po našem poslání taky. Děkuju, nechci!”

“Dobře, dobře. Tak co teda neviditelnost? Umíš?” Leif se na ni podíval pro změnu překvapeně. “Samozřejmě.”

“Nás oba.”

Zamyslel se nad tím. “Jen na chvíli.”

“Na dlouho to ani být nemusí. Stačí, abychom pronikli do Sálu, kde se setkávají velká zvířata. Pak se můžeme schovat za zástěnu nebo tak něco.”

“Bude mě to stát dost bodů,” podotkl Leif.

“Budou dobře investované. Prosím tě, Leife. Pošlu ti svoje body, aby to tak nebolelo. Mám jich dost.”

“Platí,” zaradoval se Leif. “Pojď ke mně co nejblíž. Kde je ten Velký sál?”

“Určitě bude v hlavní pevnosti, to se vsadím.”

Nenápadně, jak jen to šlo, dopili a zaplatili. Pak vyšli do úzké uličky a povídali si, aby nepoutali pozornost. Dnešní noci nikdo nemlčel.

“Jestli tam jsou oba dva,” řekl Leif vzrušeně, “máme stopu.”

“Jestli,” uklidňovala ho Megan.

Zamířili k pevnosti. Byla to vysoká kamenná stavba tyčící se na opačné straně náměstí. Kolem její brány postávalo také hodně lidí. Vypadali jako ochranka. Upíjeli z kovových pohárů, tiše rozmlouvali a očima nepřestávali hledat jakýkoli náznak nebezpečí. Mnozí měli přes brnění oblečené barevné přehozy a téměř všichni nesli na prsou něčí erb. Megan s Leifem prošli kolem nich, aniž vzbudili velký zájem. Dostali se do stínu u pevnostní zdi, kolem které se vinula jiná úzká ulička kamsi dál do města. Megan se podařilo rychle nahlédnout bránou do nitra pevnosti. Zahlédla změť barev, ozvěnu hlasů odraženou od vysokého stropu, obrovské tapisérie na stěnách, s nimiž si hrál lehký vánek přicházející od vysokých otevřených oken.

Leif vybral místo u rohu pevnosti, kam už nedosáhlo světlo pochodní, a sáhl do kapsy. “Změna hry,” pronesl do vzduchu.

Megan ucítila ve vzduchu slabé chvění, které jí napovědělo, že herní počítač mluví s Leifem tak, aby to nikdo jiný neslyšel.

“Převod bodů,” řekl Leif. “Neviditelnost. Dávka pro dva.” Zmlkl a vyvalil oči. “Víš, co to bude stát?”

“Je mi to fuk, pokud to není víc než tři tisíce bodů,” usadila ho, “protože to je všechno, co mám.”

“Tolik ne, jen dvě stovky.”

“Dobře. Změna hry,” zašeptala Megan.

“Poslouchám,” oslovil ji počítač jemně.

“Převádím dvě stě bodů Leifovi.”

“Dokončeno.”

“Konec.”

“V pořádku,” řekl Leif. “Víš, jak to funguje?”

“Jen teoreticky.”

“Nesmíš se postavit před silný zdroj světla, pokud se někdo dívá tvým směrem,” instruoval ji. “Naštěstí tu mají jen pochodně. Drž se u zdí, to je nejjistější, a když už budeš muset projít kolem světla, přikrč se. Šeptej. Neviditelný režim zesiluje zvuk. A při Rodovi, do nikoho nevraz.”

“Rozumím.”

“Vstup do hry,” nařídil Leif. Chvíli bylo ticho. “Neviditelný režim,” nařídil dál.

Náhle začalo všechno zvonit a kůže se jí napnula. Megan se podívala kolem sebe. Vše vypadalo stejně jako dřív, jen když zvedla ruku a dala si ji k očím, neviděla nic. Otočila se a zjistila, že Leifa také nevidí. To byl vedlejší efekt, s nímž nepočítala.

“Bezva,” řekl nějaký hlas vedle ní nepřirozeně hlasitě. “Koukni, projdu hlavní bránou přímo mezi strážemi, až nebudou dávat moc pozor a nikdo nebude vycházet ani vcházet. Ty to uděláš stejně. Pak se schovám na nejbližším vhodném místě napravo. Ty se schováš taky, ale nalevo. Chvíli počkáš a schováš se za tu největší tapisérii. Až budeme v úkrytu, vypnu neviditelný režim. Strašně to vysiluje.”

“Jasně… Počkej, co když už za tou největší tapisérií někdo bude?”

“Vybereš si jinou a budeš se modlit, aby tam nebylo taky obsazeno.”

Obezřetně došli k bráně. Megan musela několikrát uskočit před lidmi, kteří se k ní dostali tak blízko, že se jí málem dotkli. Musela to ještě párkrát zopakovat, zatímco stála a čekala na svou chvíli.

Konečně se stalo, že nikdo nešel dovnitř ani ven a stráže se dívaly jinam. Shrbila se a vrazila do něčeho, co nemohla vidět, totiž do Leifa. Chvíli jí trvalo, než se probrala z leknutí, potom však proběhla bránou a elegantně se přitom vyhnula vznešeně vyhlížejícímu muži, jenž právě vycházel. Zadržela dech, aby si prohlédla vnitřek místnosti, do níž se dostala. Pevnost byla původně jen místností se čtyřmi zdmi, několika okny a plachtou místo střechy. Dávno ji však přestavěli. Měla pevnou střechu, po obvodu ji zdobily vysoké leštěné sloupy a kamenné zdi byly ověšeny kůžemi ulovených dravých zvířat a také ovcí. Na mnoha místech visely obrovské tapisérie, díky kterým vypadaly strohé kamenné zdi útulněji, protože nebyly moc vidět. Uprostřed jediné místnosti, která zde byla a které se říkalo Velký sál, postávaly trojice či čtveřice lidí. Také oni popíjeli a rozmlouvali. Na vzdáleném konci místnosti byl trůn, i když to bylo opravdu lichotivé označení pro bílé křeslo stojící na jediném kamenném stupni.

Bylo prázdné. Vypovídalo o situaci v Minsaru víc než cokoli jiného. Město bylo od okamžiku, kdy Šel zmizel, bez pána. Velký sál byl teď plný nových potenciálních pánů, kteří se na tento dům dívali a věděli, že bývalý majitel se buď nevrátí vůbec, anebo ne dost rychle na to, aby jim zabránil zmocnit se jeho majetku. Lidé jejich ražení opravdu neztráceli čas.

Megan se znovu rozhlédla, přeopatrně došla ke zdi po své levici a přitiskla se k ní, aby popadla dech. Přála si, aby jí přestalo zvonit v uších. Napadlo ji, že Minsar čekají zlé časy. Jestli si město rychle nenajde mocného ochránce, brzy bude stát některý z těchto mocných lidí pod hradbami v čele armády a jeho vyjednavač přinese městu vzkaz: “Přijměte mne jako svého ochránce, nebo přijdete o všechno.” Bylo dost dobře možné, že takový budoucí ochránce je kdesi v davu před ní. Megan si byla jista, že právě boj o moc je důvodem, proč se ve Velkém sále dnes večer koná párty. Žádné město si nechce rozhněvat nového vladaře. Až se prach po oslavách usadí, žádný měšťan nechce být obviněn z nedostatku pohostinnosti.

Podívala se po stěnách, aby přišla na to, která tapisérie je největší. Byla to zcela nepochybně ta za trůnem. Snad tam nikdo nebude. Kolem trůnu přecházelo dost lidí, všichni však v uctivé vzdálenosti. Nikdo se nechce ukvapit, je ještě moc brzo, pomyslela si.

Pomalu vykročila podél stěny, cestou napínala sluch. Před sebou měla spoustu jídla rozloženého na stolech uspořádaných do velkého U. Vznešení hosté se cpali, jako by týdny nejedli.

Mezi jedlíky se nenápadně - tak to Megan aspoň připadalo - proplétal muž oblečený v prostém temně šedém oblečení, jen kolem krku měl tlustý zlatý řetěz. Články řetězu byly jako pěst. Starosta města. Představoval jedinou úřední moc, když Šel byl teď nezvěstný. Megan si všimla, že má uspěchaný výraz, i když se snažil vypadat nenuceně. Pátravě si prohlížel tváře hostí, jako by se snažil poznat, zda se boj o jeho město nerozpoutá rovnou zde. Naštěstí to tak zatím nevypadalo.

Megan se podívala na šlechtice a vysoké důstojníky pochutnávající si na minsarském jídle a pití. Viděla jen lidi, kteří se snaží co nejvíc najíst. Neuniklo jí však, že mnozí z nich pozvolna mění chování, což bylo znamením přítomnosti někoho opravdu významného. Na mnohých večírcích, jež pořádali její rodiče, se naučila pravidlu, podle kterého se nejdůležitější návštěvník nevyhnutelně stává středem, kolem nějž rotují menší skupinky ostatních hostí. Celé to vypadá, jako by o nic nešlo. Druhé pravidlo říkalo, že každý nakonec skončí v kuchyni. Tak to zde asi platit nebude, napadlo ji hned. Zdejší kuchyně je přísně vyhrazena jen pro sloužící.

Pomalu se sunula kolem bufetu a snažila se, aby jí nic neuniklo. Přitom úzkostlivě dávala pozor, aby se nedostala příliš blízko ke stolům. Děsilo ji pomyšlení, že by do ní někdo mohl skutečně vrazit. Ta neviditelnost je ale riskantní podnikání! Co kdyby se někdo z hráčů ohnal nožem po duchovi, kterého mohl sice nahmatat, nikoli však spatřit?

“… skvělý úhoř…”

“… došlo víno. Kde je ta holka? Tady je tak málo personálu…”

“… nestojí to za malér, řekl bych. Je to malé město a intriky už začaly.”

“Cože?”

“No ovšem. Jen se tu rozhlédni. Každý, kdo za něco stojí, už si domlouvá soukromý kšeftík. Samozřejmě že ne s ním. Ten je mimo…”

Hovořící, nějaký baron či vévoda, soudě aspoň podle malé šerpy, se podíval na starostu, usmál se a uhnul pohledem. Potom obešel stůl a vydal se směrem k Megan, ne však kvůli ní, nýbrž kvůli selátku, které leželo na pekáči poblíž. Rychle mu šla z cesty.

Vévoda nebo baron se k ní otočil zády a chopil se nože. Megan se vzdálila z jeho dosahu. Existují lidé, na které neviditelnost neplatí, a proto bylo lepší mít se na pozoru, zejména když byl po ruce nůž. Jak dobře věděla, nůž může vyletět z ruky snadno a bez nejmenšího varování.

Potichu, jak nejlépe uměla, se Megan doplížila k velké tapisérii za trůnem a vklouzla za ni. O kus dál uviděla v látce bouli mající Leifovu podobu.

Předpokládala, že on si jí všimne také. Leif stál za trůnem, aby nikdo neviděl jeho nohy, jež jen lehce vydouvaly dolní hranu látky.

“Viděls ho tam?” zeptala se.

Leif z ní měl málem smrt. “Uá! Cože?” snažil se mumlat.

“Starostu města,” vysvětlovala trpělivě. “Snaží se rozpoznat nového vládce.”

“Aha.”

“Poslouchej, zruš tu neviditelnost. To zvonění mi vadí. Vůbec tě neslyším.”

Leif pronesl zaklínadlo a Megan ho zase uviděla.

“Ne abys ho zapomněl,” nabádala ho. “Budeš ho ještě potřebovat.”

“Chceš se taky zviditelnit?” zeptal se jí Leif.

“Ani omylem! V těchhle šatech se tady nemůžu vůbec ukázat. A pokud jde o tebe - víš vůbec, že ti z čarodějnického klobouku kouká sláma? Vypadáš, jako bys spal na poli nebo v lese.”

“To je kvůli image,” naježil se Leif. “Potulný čaroděj musí vypadat, jako že se nedávno opravdu potuloval.”

Megan souhlasně zabručela. Tenhle dojem tedy Leif vzbuzoval dokonale.

“Znovu se mezi nimi projdu,” rozhodla. “Je to ale dost nepříjemné. Můžeš se zase zneviditelnit, jestli chceš. Napadlo mě, že se nalepím na jednu z číšnic, půjčím si její šaty a budu dolévat víno. Snad uslyším víc.”

Leif zvedl obočí. “Jak myslíš. Ještě něco?”

“Nic, jen si myslím, že ten, koho bychom chtěli slyšet, je zřejmě někde jinde.”

Leif souhlasně přikývl. “Mohli jsme s tím počítat. Ale i tak tě tu čekám za pár minut. Myslíš to vážně s tou servírkou?”

“Raději zůstanu neviditelná,” rozhodla se Megan. Vzápětí jí začalo zase zvonit v uších a Leif zmizel. “Díky. Tak za chvíli.”

Látka se lehce pohnula a boule - Leif - zmizela. Megan se vydala na opačnou stranu a dávala si pozor, kam šlape. Neviditelnost byla fakt dobrá, jen bylo třeba mít oči i vzadu, abyste viděli, kdo se blíží. Také bylo zvláštní, že jste neviděli svoje nohy.

Došla znovu ke stolům s jídlem a chvilku strávila snahou opatrně se přiblížit. Podařilo se to, dokonce začala krást kousky jídla. Úhoř byl opravdu dobrý. Vždycky jí chutnal.

“… už to tu končí, myslím,” poznamenal muž v jednoduchých modrých šatech.

Slova byla určena starší ženě s překrásnými stříbrnými vlasy staženými dozadu. Ta byla oblečena do černostříbrných šatů pošitých ornamenty. “Tak si myslím, že o osudu tohohle hnízda se rozhodne už za pár dnů, ať dobře, nebo špatně. Škoda. Místní kapesní demokracie se mi začala líbit. Ale někdo to zde převezme. Sfoukne to během Pochodů.”

“Cože, myslíš severní Pochody? To už budou tak brzy? Já myslel, že nastanou až za pár týdnů.”

Starší dáma se pozorně rozhlédla kolem, než odpověděla. Nikdo na blízku nebyl, aspoň ona nikoho neviděla. Přesto ztišila hlas, když říkala: “Elblaja něco zamýšlí. Viděla jsem ji, jak jde po schodech nahoru za Raistem. Ten vede jednání, když tu jeho pán není.”

“On tady není Argath?” podivil se muž.

“Odešel před hodinou, viděla jsem ho na vlastní oči. Měl naspěch. Něco se děje - myslím, že s jeho armádami, když to musí řešit osobně.”

“To nechá toho troubu Raista vyřizovat podrobnosti?”

“Nemyslím, že by Raist měl moc podrobností k vyřizování,” zasmála se žena. “Sázím na Elblaju.”

Odešli. Megan se podívala na tapisérii za trůnem. Když viděla, že je zřetelně vydutá, polkla a rychle se tam vydala.

Našla za ní Leifa, jak se škrábe a drbe. “Hrozně mě to svědí,” vrčel.

“Ani mi neříkej,” povzdechla si. Připadala si náhle jako chodící reklama na přípravek proti blechám. “Nech toho. Právě jsem slyšela něco důležitého. Argath tady není.”

“Že není?” Leif se dramaticky odmlčel. Když zase promluvil, drmolil cosi v řeči, o níž se Megan domnívala, že je severského původu. Neznělo to moc velebně.

“Hele, mluv chvilku lidskou řečí, ano?” požádala ho.

“Tolik zahozených mílí…”

“Prosím tě, Leife, neotravuj s tím zase. Na to není čas. Víš, kdo tady je?”

“Kdo?”

“Elblaja.”

Leif zamrkal. “Ta Elblaja?”

“Jo, ta Elblaja. Jako by jich bylo víc. Slyšela jsem, že je někde nahoře a mluví s jedním z Argathových lidí.”

“Zaffermets,” řekl Leif. Megan už mu zase nerozuměla. “Pamatuješ, co říkal ten chlápek v taverně…”

“Pamatuju. Jenomže se s tebou nebudu bavit, dokud mi neřekneš, co znamená zaffermets a v jaké je to řeči! Řekla bych, že si ty slova vymýšlíš schválně, abys ohromil lidi. Tohle přece není normální.”

“Je to rumunsky,” řekl Leif nepřítomně a díval se přitom kolem. “Dialekt z kraje před řekou Sávou, aspoň doufám. Co kdybychom se ještě jednou zneviditelnili?”

“Myslíš to vážně?”

“Chceš vědět, co Elblaja peče, nebo ne?”

“No, máš pravdu, musíme je najít.” Na Megan padla hluboká trudnomyslnost. “Nebude to těžké. Jen musíme zůstat neviditelní.”

“Hlavně se starej, aby to nepřestalo fungovat. Schody jsou tímhle směrem. Tak při zdi vpřed a ať se navzájem nezašlápneme.”

 

U paty schodiště stála stráž, pro Megan a Leifa však nepředstavovala překážku. Strážní, ač ve střehu, nebyli vybaveni schopností vidět neviditelné, a tak neměli nejmenší šanci odhalit cokoli, co neviděli a neslyšeli. Megan a Leif kolem nich prošli a vystoupali tiše po schodech přilepených na zdi a vedoucích do patra. Leif se soustředil, jak mohl, aby udržel kouzlo v platnosti. Kouzelná moc spočívala v jeho kameni, proto jej musel pevně svírat rukou v kapse. Sice za něj zaplatil, myslela si Megan, ale když by nedal pozor, mohl ho ztratit. Člověk ztratí jiné vzácné věci. V téhle situaci by jim to přišlo pěkně draho.

V patře byla jediná velká místnost, rozdělená zástěnami, které měly poskytnout pocit soukromí těm, kdo je hledali. Většina jich byla rozestavena u stěn, aby zastínily okna. U jedné stěny seděla ve velkém, ornamenty zdobeném křesle Elblaja. Křeslo bylo otočeno čelem k zástěně. Před ní seděl v menším křesle malý tlustý mužík s krátkými vlasy a vousy. Měl na sobě tmavé šaty. Leif se opatrně pohnul jejich směrem, přitom se nevzdaloval od zdi. Za sebou slyšel Megan, jak se krade v jeho stopách. V místnosti bylo šero, skoro tma, jen v jejím středu svítily dvě olejové lampy, které stály na neuvěřitelně štíhlých stojanech.

Leif si nedovolil jít blíž než na deset stop. Zůstal stát před jednou tapisérií a dával dobrý pozor, aby s ní nepohnul. Cítil, jak se látka přece jen pohnula, když se o tapisérii lehce otřelo Meganino rameno. Chvíli si oba prohlíželi Elblaju. Stojí za pohled, pomyslel si Leif. Mohlo jí být asi padesát. Měla sklon k tloustnutí, světlé vlasy prokvetlé stříbrem a tvář, která se vůbec nehodila k tělu ženy v domácnosti. Její oči byly šikmější, než je u bělošky obvyklé, a to jí propůjčovalo mírně exotický vzhled. Byly velké a měly nejmodřejší barvu, jakou Leif kdy viděl. Jejich pohled byl hluboký a zamyšlený. Vypadala jako něčí babička. Jenomže to byla babička pohodlně sedící v křesle s rukou na jílci meče opřeného hrotem o kamennou podlahu. Její oděv se skládal z nádherné blýskavé drátěné košile, pod níž měla tuniku barvy plamene. Nohy v pevných a pohodlných botách měla položené na sedáku protějšího křesla. Hovořila a její ruka nakláněla meč ze strany na stranu do rytmu jejích slov.

“Ti tři mi byli trnem v oku už dlouho,” říkala právě měkkým středozápadním nářečím malému muži před sebou. “Tvůj pán má nyní příležitost získat si mou vděčnost.”

“Jsem si jistý, že jí využije,” odpověděl muž. Tahal se při tom za bradku. “Ovšem za předpokladu, že ho přesvědčíš o prospěšnosti takového kroku. Myslím tím o prospěšnosti pro něj, samozřejmě.” Jeho šaty byly matně černé. Saténová tunika, jaká se nosí pod brnění. Zbroj teď však ležela opřená o křeslo; její majitel si ponechal jen tesák na opasku.

Elblaja se hlasitě zasmála. “Raiste, nemůžeš říct, že by tvému pánovi Lilian, Gugliem a Menel vadili míň než mně. Už od jara se potloukali po severních krajích a snažili se zaplést do každé šarvátky. Nechtěla jsem je mít nablízku a taky jsem jim to řekla, a dokonce jsem to zopakovala, než mi došla trpělivost. Dobrá, zmizeli, ale kam? Přímo do Orxenských pochodů, a co jiného předtím udělali, než že převedli smlouvy svých žoldnéřů na Argatha?”

Mužík odmítavě zamával rukama. “Ale má paní, Lady Elblajo, to se trochu mýlíte. Ty smlouvy dostal Enver, pán Zemí Pochodu, který, jak račte vědět…”

“… který nehraje karty, aniž by se zeptal Argatha, jakou barvu má vynést,” dokončila jeho řeč Elblaja se zjevným opovržením. “Neurážej mou inteligenci tvrzením, že Enver má něco jako vlastní názor. Argath mu nařídil ty smlouvy v tichosti převzít a armády tří vládců namířit proti mojí armádě, která pokojně seděla ve svém letním táboře a přemýšlela o vlastních věcech. Tenhle fakt tvůj pán nechápe, a tak si myslí, že za vším musí být nějaké spiknutí.”

Elblaja si narovnala zkřížené nohy. Stále si pohrávala s mečem a ten se houpal vpřed a vzad, vpřed a vzad, a jak se houpal, jeho ostří odráželo svit olejové lampy na tapisérii znázorňující výjev z lovu. Vypadalo to, že honicí psi na obrázku sledují světlo odražené mečem. “Dobře, když chce spiknutí, má ho mít. Nemysli si, že mi unikly pohyby vojsk během posledních dnů. Poznám, když se něco chystá. Tvůj pán Argath by se měl obrátit raději na východ, protože moje posily už jsou na cestě a jsou velké. Je jich třikrát víc, než může poslat do pole sám. Vím, kolik má mužů, znám jeho úmysly, ale on nezná moje. Proto zaměstnávám čaroděje a buď si jistý, že jen ty nejlepší.”

Malý muž seděl nehnutě a jeho tvář byla bez výrazu.

“Tvůj pán má na vybranou z několika možností,” pokračovala Elblaja klidně. “Může pokračovat v tom, co dělá. V tom případě nadělám zítra odpoledne, nejpozději pozítří, z jeho spojenců Liliany, Gugliema a Menela řezanku. Z jejich armád samozřejmě taky. Až jimi pohnojím pole, což je, mimochodem, to nejlepší, k čemu se hodí, udělám totéž s Argathem. Může to trvat déle, ale moji lidé jsou připraveni a soustředěni, zatímco jeho jsou rozeseti všude po okolních královstvích, proto nemohou udeřit soustředěně. Takže uvidíme. Hádám, že v tom okamžiku, kdy někdo udeří na Argatha mocnou silou, jeho sousedi, které už dlouho vykořisťuje a týrá, se rychle přidají na stranu útočníka. Myslíš, že odolá útoku na pěti frontách? Protože přesně tohle ho čeká. Jestli ne něco horšího. Argath, orxenský král, bude rozmáznutý v hlíně jako bláto, až ho můj kůň a koně mých přátel roznesou na kopytech.”

Elblaja se odmlčela. V místnosti se rozhostilo mrazivé ticho, rušené jen špičkou jejího meče tančícího po podlaze. Leif zadržel dech, aby jej nikdo nezaslechl. Podezříval Megan, že dělá za jeho zády totéž.

“Ovšem,” promluvila znovu Elblaja, “je tu ještě jedna možnost. A to, že odvolá své kamarádíčky a pošle je jinam. V tom případě se rychle rozkřikne, co se stalo. Žádný z nich neudrží jazyk za zuby, obzvlášť ne, když poznají, že je chtěl zneužít k něčemu, o čem jim nic neřekl. To bude právě tento případ a tvůj pán ztratí dost ze své pověsti. Bude s tím mít dost potíží, když ne letos, tak napřesrok. Ale já myslím, že už letos.”

“Jsi si sebou dost jistá, že?” zeptal se Raist.

“To se vsaď,” ujistila ho Elblaja. “Stejně tak jsem si jistá, že tvůj pán nezvolí druhou možnost. Je moc zřejmé, že by uškodila jeho jménu. V tom případě tu máme možnost třetí…, jenomže to by musel sám zaútočit na armády Liliany, Gugliema a Menela a smazat je z povrchu země, čímž zachrání svou armádu přede mnou a vylepší si reputaci tím, že udržel pořádek v Pochodech. Pro změnu bude vypadat líp. Tři armády jeho spojenců plus jeho vlastní nebudou nebezpečné a on ani neztratí tvář.”

Raist otevřel ústa.

“Jenomže on by za normálních okolností nevzal ani tu třetí možnost, aspoň si to myslím,” řekla rychle Elblaja, “protože on ani na chvíli nepřipustí tu první.”

Raist zase ústa zavřel.

“Takže to vypadá, že bude muset zabít i Lorda Envera,” dodala ještě zamyšleně, “stejně to chtěl udělat už dávno.”

Několik dalších chvil bylo zase ticho. “Tak,” řekla Elblaja, “běž za svým pánem. Odjel před hodinou na sever, do ležení svého vojska. Vysvětli mu jeho možnosti. Buď na něj hodný. Opravdu dávám přednost té třetí. Jestli však nebude mít rozum, jsem připravena vymazat jej z povrchu Sarxosu i se všemi jeho armádami a ani Rod pro něj neuroní slzu. Řekni mu to úplně jasně, protože než začne podzim, vždycky někoho rozdrtím, a když bude neopatrný, bude to letos on. Má poslední možnost změnit své rozhodnutí. Pak by letošní podzim mohl být hezký a klidný pro všechny. Hlavně aby se ho dožil.”

Raist povstal. “Paní, když dovolíš, půjdu…”

“Ještě něco. Vím, že po útoku na mě chce napadnout lorda Fetticka a vévodkyni Mornovou. Jejich země žily dosud v klidu a míru. No, řeči se vedou a voda teče. Dnes jsou připraveny uzavřít strategické spojenectví s jinou mocí, ne se mnou, ale ať si tvůj pán trochu láme hlavu. Až se tak stane, což bude za pár dní, síla spojenců bude strašlivá. Téměř jistě vytáhnou do pole, aby se Argatha zbavili jednou provždy. Přitom nevynechají vévodu Mengora. Je jim dobře známo, k čemu Argath využil tu servilní loutku. Řekni mu, že jeho potíže právě začaly.”

Raist tam stál otřesený a tichý.

Po chvíli na něho Elblaja kývla. “Tak jen jdi. Jeď opatrně. V okolí se teď toulá hodně vlků.”

Raist se rychle otočil a kvapně odešel. Jeho kroky odezněly na schodech. Elblaja klidně seděla ve ztichlé místnosti. Za chvilku se kroky opět ozvaly a vstoupila mladá světlovláska v prosté modré róbě. “Teto El?” zavolala.

“Tady, miláčku.”

Teta, podivil se Leif.

Děvče přistoupilo ke starší ženě. “Tak jak?”

Elblaja zvedla meč a uhodila jím o opěradlo křesla. “Zaútočí,” řekla, “vím to.”

“Co budeš dělat?”

Elblaja vstala a protáhla se. “Zašlapu ho do země i s jeho vojáky,” odpověděla. “Nezdá se, že bych měla na vybranou, pokud si chci udržet svou pozici. Pokud jde o něj, nechci ho zabít, ale když mu Rod nedal ani tolik rozumu, jako má ústřice, není jiná možnost. Tentokrát mu to nevyjde.”

Mladší žena si povzdechla, znělo to skoro stejně jako povzdech její tety. “Dobře,” řekla, “zpravím o tom naše kapitány a vyšleme posly vstříc posilám.”

“Udělej to. Řekni jim, že si myslím, že Argath dá dohromady pár vojáků navíc ze závislých království. Nebude to víc než pár tisíc, na víc nemá čas. Pořád budeme mít přesilu tři ku jedné, přesně jak to mám ráda. Nikdy jsem neměla čas na hrdinství.” Trošku chrochtla, stejně jako to Leif i Megan slyšeli občas u vlastních babiček. Tak se totiž smály.

“Běž to vykonat a pak si dej dole něco k jídlu, než to všechno snědí.”

Obě ženy odešly.

 

Leif uvolnil kouzlo neviditelnosti. K jejich úlevě zvonění v uších ustalo.

Leif se po straně podíval na Megan.

“Máme velký problém,” zašeptala.

“Jo? Jaký?”

“Mluv tiše. Copak jsi nedával pozor? Jde po Argathovi. To z ní dělá prvořadý cíl pro odstavení.”

Leif na ni hleděl v šoku. “Tak počkej. Pokud vím, bylas to ty, kdo nechtěl teoretizovat bez znalosti faktů. A těch teď nemáme o nic víc, než jsme měli dřív…, snad jen s výjimkou informace o útoku, ke kterému brzo dojde.”

“Jasně…, ale slyšels to, Leife! Přečíslí Argatha tři ku jedné. Vždyť ho může rozmetat na prach. A co mají společného odstavení hráči? Vítězství nad Argathem.”

“Poslouchej mě. Já doufám, že ho úplně zničí,” šeptal Leif vzrušeně. “Ten chlap není zrovna vzorem sarxoských ctností, viď? Kromě toho, když jeho postava zemře a odstavování bude pokračovat, pak aspoň budeme vědět, že to nebyl on.”

Megan na něj jen zírala. “To by bylo fakt dobrý. Vážně, Leife, jestliže víme, že Elblaja je v nebezpečí, pak ji musíme varovat, a pěkně rychle! Vybudovala skvělou postavu. Nebylo by spravedlivé, kdyby ji odstavili. Musí mít šanci se bránit.”

“Když ji budeme varovat,” namítl Leif, “varujeme také Argatha nebo toho, kdo za odstavováním stojí. Tak ztratíme šanci zjistit, kdo to dělá.”

Megan nevěřícně zatřásla hlavou. “Nemůžu uvěřit, že se tady takhle hádáme. Prostě nemůžeš využít jiného hráče jako návnadu!”

“Megan, uvažuj chvilku logicky! Jak ji chceš varovat? Nevíme ani, kdo to ve skutečnosti je, a ani se to nedovíme. A co pravidla utajení? Jestli chce zůstat inkognito, nemáme šanci ji najít.”

“Kdybychom se spojili s autorem,” přemýšlela nahlas Megan, “přes Net Force…”

“Jasně, požádej je, ať poruší zákon na ochranu soukromí na základě tvé domněnky. Neposlechnou tě ani náhodou. A ani v případě, že by nám uvěřili, to nestihneme dost rychle.”

“Pak ji musíme varovat hned teď,” rozhodla Megan.

Leif se na ni dlouze zadíval. Potom řekl dost odmítavě: “Fajn. Pojďme tedy za ní. Řekneme, kdo jsme, a vybalíme to.”

“Dobře.”

Leif nadobro zrušil neviditelný režim. Ulevilo se mu, protože už nemusel svírat v dlani kouzelný kámen. Sešli se schodů a rozhlédli se. Po Elblaje nebylo ani vidu, ani slechu.

“Ještě tu někde jsou malé pokoje pro opravdu soukromé záležitosti. Třeba je tam,” doufal Leif.

“Ne,” řekla Megan, “to by zde byly stráže. Ale podívej se támhle.”

Uviděli dívku, která před chvílí hovořila s Elblajou. Přes róbu si přehodila tmavší šat se znakem baziliška na prsou. Takový oděv nosili Elblajini lidé. Dívala se zamyšleně na vznešené hosty a vojáky, kteří ještě pořád hodovali, pili a tlachali.

Megan a Leif šli za ní. Přilákali tak na sebe pozornost skvostně oblečených hostí, protože svým vzhledem působili opravdu mírně řečeno extravagantně.

“Promiňte,” oslovil světlovlásku Leif a jemně ji k sobě otočil. “Pokud vím, patříte k Lady Elblaje…”

“Jestli žádáte o slyšení, obávám se, že dnes večer nemá čas,” řeklo děvče tvrdě.

“Nejde mi o slyšení,” řekl Leif. “Chci ji varovat.”

Dívka zvedla obočí. “Varovat? Před čím?”

“Před Argathem,” odtušil Leif.

Dívka dostala výraz své tváře zase pod kontrolu.

“Říká se, že vaše paní připravuje útok na Argathova vojska,” pokračoval Leif. “Proto musí být varována, protože by ji mohlo potkat něco… zlého. Lidi, kteří Argatha v minulosti porazili, došli úhony, jak jsme dnes zjistili.”

Výraz na tváři Elblajiny neteře nabyl na uštěpačnosti. “Zajímavé varování,” odsekla. “Kdopak tě poslal?”

Leif otevřel ústa a zase je zavřel.

“Jeden by řekl, že takové varování prospěje spíš Argathovi,” řeklo děvče, “tedy, samozřejmě, pokud by se takový útok skutečně chystal.”

Teď promluvila Megan. “Nikdo nás neposlal. Pracujeme samostatně… a vaší tetě Lady Elblaje přejeme jen všechno dobré.”

Dívčiny oči ztratily tvrdý výraz jen na okamžik. “O našem příbuzenském vztahu skoro nikdo neví,” řekla tiše. “Kdo vlastně jste?”

“No, totiž…,” začala Megan, ale Leif už pokračoval.

“Vyšetřujeme odstavení,” prozradil dívce a Megan spadl kámen ze srdce, že nedodal ještě ,pro Net Force’. “Už to zašlo moc daleko. Bojíme se, že právě teď vaší tetě takové odstavení hrozí, když udělá to, co má v plánu.”

“Opravdu? A co má tedy v plánu?”

Jak bych to jen řekl co nejdiplomatičtěji, přemýšlel Leif. Co by udělal táta? Pravděpodobně by šel velkou oklikou. “Jestli Liliana, Gugliem a Menel…,” spustil.

“O tom se s vámi nebudu bavit. Nevím, kdo jste a jestli vám můžu věřit.” Měla teď dost ostrý výraz. “Musím vás požádat, abyste ihned odešli.”

“Prosím, jen pár slov s Lady Elblajou…”

“To je nemožné. Musela se vzdálit v úřední věci. Což je možná štěstí.”

“Podívejte, tohle je opravdu vážné,” řekla jí Megan.

“Možná pro vás,” dostalo se jí mrazivé odpovědi. “Věřila bych vám víc, kdyby to, co říkáte, nenasvědčovalo zcela jasně tomu, že vy nebo někdo s vámi spolčený nás nedávno nešpehoval. Špiónova rada má dvě strany, tak se to říká, že? Mám za úkol chránit tetu před každým, kdo by jí chtěl ublížit.”

“Tomu se přece snažíme…”

“Dobrou noc,” řekla dívka rozhodně. “Teď odejděte, nebo vás dám vyvést.”

Podívali se na ni a pak se vydali ke dveřím. Leif se při odchodu ještě ohlédl přes rameno. Elblajina neteř stála u vysokého muže širokých ramen s Elblajiným znakem na hrudi a naléhavě mu cosi šeptala do ucha. Muž se podíval za Megan a Leifem a pak rychle odešel postranním východem.

Megan a Leif stáli bez hnutí uprostřed městské vřavy, když tu náhle Elblajin voják prošel kolem nich a s tichým lupnutím prasklé bubliny se rozplynul ve vzduchu.

“Skvělé,” navztekal se Leif. “Teď už ji nenajdeme.”

“Mám z toho všeho dost špatný pocit,” řekla Megan. “Ta věc s Argathem se nějak urychluje. Proč by ten voják jinak tak rychle zmizel?”

Leif potřásl hlavou. “Aspoň jsme to zkusili.”

“Když budeme jen zkoušet něco udělat, nedostaneme se nikam,” rozzlobila se Megan. “Musíme něco opravdu udělat.”

Leif se na ni díval znechuceně. Kráčeli přes náměstí. “Klasika, že? Kdo to byl? Emerson? Nebo Ellison?”

“Moje máma,” odpověděla mu Megan. “Pojď, vypadneme odtud. Musíme přemýšlet, a i když to říkám jen nerada, to mi jde nejlépe off-line.”

- - -

Vystoupili ze hry a zůstali v Leifově pracovním prostoru. Megan dosud něco takového viděla jen na obrázcích. Leif měl své prostředí upravené jako vikingský srub, jaký je k vidění snad jen na Islandu. Měl šindelovou střechu a šikmé stěny zdobené dračími hlavami. Vnitřek byl neuvěřitelně čistý, celý zařízený v nejmodernějším hi-tech stylu zvaném Nová Dánská Moderna. Okny s polarizovanými skly bylo vidět sytě zelená pole pod vysokou bledě modrou oblohou.

Megan ale neměla na obdivování přírody vůbec chuť. Skoro hodinu se s Leifem hádali o tom, co udělali, jak to udělali a zda to mohli udělat lépe. Původně se hádat nechtěli, ale nějak se to zvrtlo.

“Vážně nevím, co jiného jsme mohli dělat,” říkal Leif. “Šli jsme tam jen pro informace. Prima. Máme je a jsou velmi dobré.”

“Ano, Leife, ale nebyli jsme schopni udělat nic dost rychle na to, aby to bylo k něčemu dobré! Nemůžu se zbavit pomyšlení, že jsme se měli líp připravit.”

“Jo? A jak dlouho už si to myslíš? Nevěřím, že sis to myslela, když jsme tam šli.”

“To je jedno. Teď si to myslím. Navíc se bojím o ty další dva, co o nich mluvila Elblaja, o Fetticka a Mornovou.” Megan chodila sem a tam a vrtěla hlavou. “Dejme tomu, že Argath přežije nadcházející bitvu. Může se mu to povést, protože má dlouhý seznam úspěšných útěků dokonce i v případech, kdy byla zmasakrovaná celá jeho armáda. Co udělá potom? Pustí se za nimi? Podle toho, co řekla Elblaja, jej můžou oba dva porazit…, tím se kvalifikují na odstavení.”

“To určitě,” poznamenal Leif, “dostane je, jestli se my dva budeme ještě chvíli hádat.”

“Jestli tě napadá něco lepšího,” řekla Megan jedovatě, “tak jen sem s tím. Ráda si to poslechnu.”

Leif seděl na dokonale rovné pohovce a prsty se drbal v zrzavých vlasech. Jeho výraz napovídal, že ho nic lepšího nenapadá. “Koukni,” navrhl, “na chvíli toho necháme, jo? Tyhle tahanice nikam nevedou.”

Megan s povzdechem kývla. “Tak jo,” odpověděla. “Kdy se sejdeme?”

“Co takhle zítra večer?” zeptal se Leif.

“Zítra ne,” zavrtěla Megan hlavou. “Máme rodinnou oslavu. Namísto hraní se budu muset dívat, jak moji drazí bratříčci vyjedí dům od sklepa po půdu. Spíš pozítří večer?”

“Souhlas.”

Megan se chystala vydat hlasový pokyn k odpojení implantátu. “Ještě něco,” vzpomněla si. “Odpusť mi, jak jsem na tebe vyjela.”

“Ale ne, nevyjela,” odpověděl jí Leif. Pokusil se o úsměv, výsledek byl však dost křečovitý.

“Dobře. Tak jsem na tebe tedy nevyjela. Ale i tak jsi měl pravdu. Pro začátek jsme udělali, co jsme mohli.”

Leif si strčil prst do ucha a chvilku jím vrtěl, jako by si ucho čistil. “Špatně slyším. Musí to být tou dlouhou neviditelností,” stěžoval si. “Klidně bych přísahal, že tě slyším říkat, že jsem měl pravdu.”

“Brzo řeknu něco jiného,” usadila ho Megan. “A bude to anglicky. Uvidíme se pozítří.”

Leif jí zamával, zatímco se její obraz rozplýval. Megan zamrkala a zjistila, že sedí v křesle ve své pracovně. V místnosti byla skoro tma. Rychle pohlédla na hodiny. Bylo hodně pozdě, na večerní přednášky zcela určitě. Naštěstí se o své úkoly postarala dřív, než vyrazila do Sarxosu na schůzku s Leifem. Aby se o tom dověděla máma! To by mi tak scházelo…

Ztuha se zvedla z křesla. Musím si vyrazit do jiné reality, někam, kde si protáhnu kostru. Cítím se, jako bych se celé hodiny ani nehnula. Tiše se pohybovala po místnosti a vypínala ty počítačové komponenty, které v noci běžet nemusely. Zarazila se u stolu, kde zatím někdo chytře odsunul z výhledu na sběrnici vizuálního rozhraní další sloupec knih. Byly to Večeře s Williamem Shakespearem, Chápání chaotické budoucnosti, Válka roku 2080 a ještě Rytíř, smrt a ďábel.

“Co to proboha zkoumá?” nedalo to Megan. Pak zívla a šla spát.

 

Nazítří vstala časně. Táta seděl v kuchyni za stolem a se zájmem sledoval plazmatronovou televizní obrazovku zavěšenou na stěně. “Nezabýváš se tímhle, když máš volno?” kývl k ní.

Megan víc zaměstnával svetr, který se snažila natáhnout přes košili. Konečně se jí to podařilo a mohla se podívat na předmět zájmu svého otce. Zjistila, že je to logo Sarxosu. Pak uviděla, jak zdravotníci v oranžových kombinézách a s modrou hvězdou na zádech vykládají z helikoptéry nosítka a spěchají s nimi na operační sál. “… neteř napadené, která je také její spoluhráčkou ve hře Sarxos, nám sdělila, že může jít o mstu jiného hráče. Ellen Richardsonová, hráčka populární hry Sarxos, v níž vystupovala pod přezdívkou Elblaja, byla právě na cestě na poštu v Bloomingtonu ve státě Illinois, kde je zaměstnaná, když neznámý řidič vytlačil její vůz mimo silnici a ona narazila do sloupu veřejného osvětlení. V kómatu byla převezena do Městské nemocnice. Její stav je označován za kritický, ale stabilní.”

Na obrazovce se objevila žena v bílém plášti. Z papíru četla připravené prohlášení. “Pacientka zatím nereaguje na podněty, v nejkratší možné době však podstoupí operaci a lékaři jí dávají naději sedmdesát ku třiceti, že…”

“Ježíšikriste,” vydechla Megan.

“Řekni mi, žes ji neznala,” ozval se táta.

Potřásla hlavou, neschopná odvrátit se od obrazovky zaplněné teď tváří mladé blondýnky, s níž mluvila ani ne před devíti hodinami. Byla plná slz a zrůzněná špatně skrývaným vztekem. “Varovali nás,” říkala právě, “že když bude teta úspěšná, nevyplatí se jí to. Teta ale neposlechla. Při hře se to stává často, lidi jsou zlí, většinou ale jen tak mluví, aby se vás zbavili. Vůbec nás nenapadlo, že je to doopravdy…”

Zalykala se slzami, odvrátila se od kamery, jednou rukou si zakryla obličej a druhou odstrčila objektiv.

Megan stála bez hnutí. Bylo jí střídavě horko a zima, hlavně však cítila nenávist.

Byli jsme pomalí. Moc pomalí. Co kdyby -

- ne, co když si někdo myslí, ze my…

Rozběhla se k počítači. Musela mluvit s Jamesem Wintersem.
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Zastihla jej v kanceláři. Za zataženými žaluziemi soustředěně pozoroval televizní obrazovku na stole. “Ano,” řekl, aniž vzhlédl, “napadlo mě, že tě brzy uslyším. Co o tom víš?”

“Viděla jsem, co se stalo té paní v Bloomingtonu,” začala Megan. “Pane Wintersi, je mi hrozně. Včera večer jsme byli u ní…”

“To už mi řekl Leif,” přerušil ji Winters. “Ona o vás ale neví, že?”

“Ne.”

“Řekni mi tohle,” vyzval ji Winters, hned ale zvedl ruku. “Ne, počkej. Než s tím začneme…” Znovu se zahleděl na obrazovku. “Teď přišla zpráva z bloomingtonské nemocnice. Začali ji operovat. Nemá moc vážných zranění. Nejhorší je to mozkové trauma. Nikdy nevíš, jak moc vážné to je, dokud mozek nezaregistruje zranění a nerozhodne se, jak na ně zareaguje. V jejím případě mozek evidentně narazil na vnitřek lebky, a tím na něm vznikl otok. Jestli se lékařům podaří zbavit ji otoku včas…, bude v pořádku. Aspoň pro teď se nezdá, že by byla v přímém ohrožení života.”

“Ach bože,” vzlykla Megan, “měli jsme se snažit víc, měli jsme najít způsob, jak ji varovat za každou cenu, měli jsme…”

“Ano,” odvětil Winters suše, “pozdě bycha honit. Teď se musíš poučit z toho, co se stalo. Připouštím ale, že je to otřesné.” Konečně se přestal dívat na televizní obrazovku a obrátil tvář k Megan. “Nicméně ať je to jakkoli, chci, aby ses o tento případ přestala zajímat a jeho řešení přenechala nám. Vloupání, ničení majetku nebo krádež je jedna věc. Pokus o vraždu, při kterém útočník použije automobil jako smrtící zbraň, je věc druhá. A hranice mezi nimi je také hranicí, kterou Slídilové nesmějí překročit. Samozřejmě, budu rád, když se se mnou podělíš o svá podezření a poznatky.”

“Podezření je taky všechno, co zatím máme,” řekla Megan hořce. “Jenom se pořád nemůžu zbavit dojmu, že i ta podezření by nám stačila k její záchraně.”

“Možná,” připustil Winters. “Leif mi dost dlouho vyprávěl o postavě jménem Argath.”

Megan přikývla. “Ano. Vypadá to, že každý, kdo jej porazil v posledních třech herních letech, byl odstaven.”

“Nemáte ale jistotu, že za to opravdu nese odpovědnost, že?”

,Já nevím. Včera jsem si byla skoro jistá, ale… neměli jsme dost dat.”

Winters se ušklíbl. “Dnes jich nemáme víc. To znamená, že zatím musíme dedukovat z toho, co máme, jako Sherlock Holmes. Až Net Force oficiálně zahájí vyšetřování, provozovatelé Sarxosu s námi budou spolupracovat. Předají nám pravá jména hráčů, jejich přístupová hesla a další důvěrné údaje. Jenže úřední cestou to bude dost dlouho trvat. Nejsou nikdy rádi, když se s námi musí dělit o svá tajemství.”

“Snad kdyby se někdo z hráčů obrátil přímo na Chrise Rodrigueze,” navrhla Megan.

Winters to odmítl. “V naší situaci nemůžeme ztrácet moc času s nějakými ,snad’. Budeme jednat podle pravidel. Mimochodem, nemůže vaše dosavadní vyšetřování ukazovat ještě na někoho jiného?”

“Ne, to si nemyslím. Průšvih je v tom, že Sarxos hraje hrozně moc lidí. I když dostaneme jejich databázi, bude tak velká, že se skrz ni neprokoušeme. Sice si pořád myslím, že musí existovat způsob, jak ji vhodně přefiltrovat, ale zatím nevím jak. Nejspíš zjistíme, že motiv k útoku má hodně hráčů, ale jen jeden to opravdu dělá. Nemůžeme si dovolit vznášet obvinění jen na základě domněnky.”

“Tak mluví budoucí operativec,” zasmál se Winters s náznakem souhlasu v hlase. “Megan, ještě pořád jsi v šoku. Tomu se dá rozumět. Leif na tom nebyl líp. Na chvíli se rozloučíme, ale tak do osmnácti, nejpozději však do čtyřiadvaceti hodin od tebe čekám písemné hlášení o tom, co jste dosud zjistili. Bude to základ přípravy našich operativců, než je tam pošleme. Ať je to co nejpodrobnější. A ještě něco. Budu moc rád, když se k nám připojíš, až budeme mluvit s lidmi ze Sarxosu, a taky když nám dáš svá přístupová hesla ze včerejšího večera.”

Po těch slovech Megan zrudla. “Pane Wintersi,” řekla tak jemně, jak jen uměla, “myslím, že některé naše rady byly vyloženy jako výhrůžky…”

Winters ji přerušil. “Slyšel jsem, co řekla neteř paní Richardsonové, a je mi jasné, že se bojíš právních důsledků vašeho jednání. Myslím, že víš, že máš mou důvěru. Jestli tě někdo obviní, můžeš se spolehnout na naši podporu. Jen pro případ, že by se tak stalo - může ti někdo potvrdit alibi na včerejší noc?”

Megan zavrtěla hlavou. “Nikdo, kromě Sítě samotné. Jakmile se přihlásíte, nedá se už vaše identita padělat. Je to váš mozek, vaše tělo a váš implantát. Pokud jde o to ostatní…” Pokrčila rameny a pokračovala s trpkým úsměvem: “Nejsem si jistá, jak bych stihla dojet odsud do Bloomingtonu v Illinoisu a nabourat do Elblajina auta, vlastně do auta paní Richardsonové.”

“Aspoň že tak,” řekl Winters spíš sám pro sebe. “Nevadí. Pro tuhle chvíli jsi krytá. Nech chvíli počítač počítačem, běž do školy a večer mi napiš tu zprávu, když to stihneš. Naši operativci vyrazí hned, jak budou připraveni. Až na další tě z tohoto případu odvolávám. Za dosavadní pomoc ti děkuju. Leif a ty jste nám poskytli první vodítka a vymezili oblasti zájmu. Díky vám máme taky mnohem lepší strategický rozbor situace, než bychom mohli v tak krátké době udělat sami. Zasloužíte si uznání. Pro naši věc jste nasadili svůj talent a obětovali svůj čas…, a když vezmu v úvahu, jakého člověka vlastně hledáme, tak i osobní bezpečnost. Bude zlé, pokud se doví, kdo jste a pro koho pracujete.”

“Myslím, že jsme se k němu ani nepřiblížili,” odpověděla Megan. “Ale i tak děkuji za uznání.”

Přerušila spojení, chvilku přemýšlela a pak se spojila s Leifem. Seděl ve svém srubu za pracovním stolem a vypadal, že má těžkou depresi. Moc se k němu nehodila. Když se u něj Megan objevila, zamrkal překvapením.

“Mluvila jsi s ním?” zeptal se.

“Jo.”

“Vykopl nás z vyšetřování.”

“Jo.”

Leif pohlédl na Megan podezíravě. “Fakt jsme mimo?”

“Co tím myslíš?”

“Jasně že jsme mimo, když nás odvolal.”

“A ty si jen tak sedneš a smíříš se s tím? Jen tak?”

“Jo.”

Megan na něho upřeně hleděla. Leif vstal a udělal pár kroků, protože v klidu nevydržel. “Hele, nechci si hrát na hrdinu nebo tak něco. Na druhou stranu nevím, jak ty, ale já se cítím být částečně odpovědný za to, co se stalo.”

“Za co, prosím tě? My jsme tu paní ze silnice nevytlačili!”

“Pokusili jsme se ji varovat. A udělali jsme to špatně. Naše varování se k ní nedostalo. Nemyslíš, že za to můžeme?”

Megan se posadila na strohý, tvrdý gauč a schovala hlavu v dlaních. “Ano. Myslím si to. Hrozně moc. Jenže nevím, co s tím, teď, když už se to stalo.”

To byla voda na Leifův mlýn. “Rozhodně nepomůže, když se na všechno vykašleme.”

“Leife, slyšels Winterse. Odvolal nás. Když nás chytnou…”

“Jak by nás mohli chytit? Proč taky? Přece můžeme hrát Sarxos jako každý jiný, nebo snad ne?”

“To ano, ale na rozdíl od ostatních jim v našem případě bude hned jasné, proč tam lezeme.”

“Opravdu? A proč by mělo? Nejsme snad malí slídilové z Net Force?” Teď se Leif strašně škodolibě šklebil. “Kdo by zrovna nás podezříval z neuposlechnutí rozkazu? Ještě k tomu z úmyslného.” Leif na okamžik strnul s hlavou nepřirozeně vzpřímenou, takže vypadal neuvěřitelně vznešeně, nevinně a také tupě.

Jak se Megan na něj dívala, neubránila se smíchu.

“Stejně nám nemají co rozkazovat,” pokračoval Leif. “Doporučovat, to snad…”

“Ty jsi neskutečný,” uklouzlo Megan.

“Děkuju. A ještě k tomu skromný.”

“Ó,” ocenila jej Megan.

“Koukni,” řekl Leif. “Přemýšlej o tom. Důvodem, proč jsme měli to štěstí, že nás vybrali mezi Slídily, je především to, že v našem chování našli něco, co není pro jiné lidi obvyklé. Možná trochu víc zvědavosti a ochoty vydat se do neznáma. Jestli se teď vzdáme jen kvůli tomu, že nám to někdo přikázal…”

“Leife, kdybychom skutečně patřili k Net Force, museli bychom dělat, co nám řeknou! Kázeň je…”

“Kašli na kázeň,” vyjekl Leif, hned však zařadil zpátečku. “Tedy, nemyslím to doopravdy. Chci jen říct, že právě skutečnost, že k Net Force opravdu nepatříme, nám dává jistou…”

“… možnost?” napověděla mu jedovatě.

“Megan, říkám ti, že v tomhle mám pravdu já, a ty to víš. Proto se na mě tak šklebíš. Měla by ses teď vidět.”

Stále se na něj dívala váhavě. Ignorovat Wintersova ,doporučení’ bylo v rozporu s její povahou. Na druhou stranu chápala, oč Leifovi jde. Bylo jí také jasné, co by řekli rodiče, kdyby se jim o něčem takovém jen slůvkem zmínila. Tím se ale v dané chvíli nezabývala. Možná později. Teď se musím rozhodnout.

“Dobře…,” začala.

“A ještě něco,” přerušil ji Leif nechtěně. “Ještě pořád máme problém. Ať je to Argath, nebo někdo jiný, je pořád tam někde venku a vsadím se, že on, ona, oni nebo to…”

“Je to on, ne ona nebo něco jiného. To se vsadím.” Meganin hlas zněl jistě.

“No, dobře, tak teda ještě pořád můžou útočit na lidi. Co se stane těm dalším dvěma vládcům, co o nich mluvila Elblaja? Jmenovali se Fettick a Mornová, myslím. Podle toho, co jsme slyšeli, jsou to ideální další cíle. Pamatuj na ně, Megan! Nezáleží na tom, kdo to dělá. Ať je to kdo chce, třeba i Argath, rozhodně neztrácí čas…”

“Ještě pořád jsem nepochopila, proč to vůbec někdo dělá.”

“Z nenávisti,” zkusil Leif. “Nebo je to cvok. Na tom nezáleží. Ještě máme čas na to přijít. Každopádně teď ztratil trpělivost. Útočí na lidi dřív, než se s Argathem vůbec střetnou. Stačí jen domněnka, že by ho mohli porazit.”

“Ach jo. Tak dobře. Rozumím ti. Co tedy uděláme? Půjdeme je varovat? Jak se ta království jmenovala?”

“Errint a Aedleia. Trochu je znám. Jsou to severní sousedi Orxenu. Máme dost bodů na to, abychom se tam dostali. Můžeme to udělat dnes večer. K bitvám nemá dojít tak brzy. Snad se nám podaří…”

“Podaří co? Přesvědčit je, aby se vyhnuli tažení, které plánovali a které sami chtějí? To by byl skutečný úspěch.”

“Musíme to zkusit. Včera jsme nebyli důslední a vzpomeň si, kam to vedlo. Taky je chceš vidět v kómatu nebo ještě něco horšího? A co ti všichni další, kteří můžou být za chvíli ve stejné situaci? Určitě se jich pár na Argatha jen třese. Ti budou dalšími cíli. Když zjistíme, kdo si na Argatha brousí zuby, třeba přijdeme na něco, co nás přivede k našemu člověku nebo k našim lidem. A já je chci,” dokončil Leif tiše. “Já je chci.”

Megan pomalu přikývla. Jen zřídka cítila chuť použít násilí. Ani v situacích, kde bylo omluvitelné, nebo dokonce nutné, se k němu neuchylovala kvůli požitku, nýbrž ze skutečné potřeby. Vlastně až dosud šlo výhradně o boj s jejími bratry a jediné, co ji na výsledku těšilo, byl jejich překvapený výraz, když je přeprala a připomněla jim, že ne všechno, co jako bezbranné vypadá, také bezbranné opravdu je. Jenomže dnes to bylo jiné. Jasně cítila, jak chce někomu ublížit. Přesněji řečeno tomu, kdo poslal Elblaju do nemocnice, nehybnou, bledou, s kyslíkovou maskou na hezké babičkovské tváři.

“Koukni,” oslovil ji Leif a přerušil její myšlenky. “Napiš Wintersovi tu zprávu. Ulož ji do paměti a načasuj odeslání na večer, až budeme zase v Sarxosu. Nebo na dobu, až se zase vrátíme.”

“Leife, dneska nemůžu,” odporovala mu Megan. “Už jsem ti to řekla. Máme rodinnou oslavu…”

“Tohle je stav nouze,” nedal se Leif odmítnout. “Souhlasíš, že? Nemůžeš se pro jednou omluvit?”

Přemýšlela o tom, hlavně o zamyšleném výrazu svého otce, který bude určitě mít na tváři, až bude naslouchat jejím výmluvám. “Pravděpodobně,” řekla, “běžně to nedělám.”

“Ježíši, Megan, běž s tím někam. Je to důležité. A nejde jen o tenhle případ. Už jsi myslela na to, co budeš dělat, až vyjdeš ze školy?” Leif se na ni teď díval s naléhavým výrazem.

“No, jasně že strategické operace, ale…”

“Ale kde? Pro nějaký mozkový trast? Sedět v nudné kanceláři bez možnosti přesvědčit se na vlastní oči, jestli se to, co naplánuješ, taky realizuje? Ty chceš do Net Force, viď?”

“Ano,” Megan už byla rozrušená, “samozřejmě že tam chci. Myslím, že je to jedna z nejdůležitějších agentur, které existují, bez ohledu na to, že řada jejích členů by řekla, že ji přeceňuju.” Trochu se zavrtěla. “Je to správné místo, když chceš být tam, kde o něco jde.”

“Takže tam chceš zůstat, že ano? Jestli se teď stáhneš jen proto, že ti to Winters řekl, aby tě ochránil před potížemi nebo nebezpečím… Jestli se nám někdy podaří dostat se do Net Force, budeme mít potíže a nebezpečí v popisu práce. Takže tohle je jen trénink. Kromě toho nás pozorují. Víš přece, že nás pozorují. Myslíš, že se na nás budou zlobit, když tenhle průšvih rozmotáme s nimi, nebo dokonce dřív než oni? Já si to nemyslím. Spíš je to ohromí. A když je teď ohromíme…”

Megan přikývla, už zcela přesvědčena. “Nevěřím,” řekla pomalu, “že nejsme nejmíň tak dobří jako kterýkoli operativec, kterého tam pošlou. Navíc, my známe Sarxos mnohem líp než oni. Proto nás tam poslali první. Protože jsme nejlepší…”

Podívala se na Leifa, ušklíbla se a vstala. “Jdeme do toho,” řekla. “Nevím, v kolik se mi podaří se večer uvolnit. Chvíli mi potrvá, než se vymluvím.”

“Nevadí. Dostanu se tam dřív a počkám na tebe. Na účtu ti nechám dost bodů na cestu. Setkáme se v Errintu a zjistíme, jestli je způsob, jak Fetticka varovat. Je to jen malý městský stát, něco jako Minsar. Když vstoupíš do města, je tam taková malá hospoda u třetích hradeb. Jmenuje se to tam U Attily.”

Megan zvedla obočí.

“Jojo,” přikývl Leif. “Mají tam dobré chilli. Sednu si tam a nějak se zabavím, dokud nedorazíš. Pak se pokusíme zorganizovat rozhovor s Fettickem. Uděláme všechno pro to, aby nám porozuměl.”

“Platí,” souhlasila Megan. “Přece jen to musíme zkusit. Bude to ale síla, odradit někoho od jeho tažení.”

“Myslím, že máme naději změnit jeho názor. Až se nám to podaří, rozhlédneme se po něčem, co by nám napovědělo víc. Jsem si jistý, že to můžeme rozlousknout, jen když budeme mít trochu víc času.”

“Fajn. Uvidíme se večer.”

Meganin obraz se vytratil.

 

Leif dorazil do Errintu v pozdním odpoledni krásného slunečného dne. Město se rozkládalo v malém údolí vyhloubeném kdysi ledovcem. Kdysi dávno v geologické historii, když kontinent Sarxosu ještě pokrýval ledovec, se dal do pohybu široký a vysoký masiv ledu a razil si cestu z velkého zasněženého úbočí hory Holdfast, tyčící se i nyní majestátně nad údolím. Led se pohyboval na východ a vytvořil téměř devět mil dlouhé údolí ve tvaru U. Ledovec už byl minulostí, zbyl po něm jen žalostný kousek kdesi u vrcholku Holdfastu a i z něho pomalu, ale jistě ubíral malý vodopád, který po levé straně údolí zurčel z vrcholku hory, narážel na dno údolí a dával vzniknout meandrovitému potoku se zpěněnou zelenobílou vodou tekoucí kolem bílých kamenů, mezi nimiž bylo občas možno zahlédnout dno pokryté pískovcem.

Errint byl postaven na malém skalnatém ostrohu, který bůhvíproč strašná váha ledovce nezničila. V prapůvodních podobách to bývalo dřevěné město, pokaždé však vyhořelo, a tak je nakonec postavili z kamene a dali mu do znaku ptáka Fénixe.

Nežilo tu moc lidí, byli však proslulí svou houževnatostí a nezávislostí horalů. V boji byli velmi nebezpeční, skvěle si vedli s halapartnou i kuší. Měli ve zvyku držet při sobě a do ničeho se nemíchat…, ledaže by jim někdo dobře zaplatil.

Město mělo sice malý, zato však jistý zdroj bohatství v podobě solných a železných dolů uvnitř hory, nikdo cizí však neznal cestu labyrintem chodeb, které k nim vedly. Horalé své tajemství žárlivě střežili. Postupně se jim podařilo nehostinné údolí trochu obdělat, a tak pěstovali oves a ječmen a snažili se žít po svém. Jenomže to bylo čím dál těžší. S Argathovým vzestupem v severských zemích se království ležící na okraji jeho říše musela začít rozhlížet po spojencích nebo alespoň po nárazníkových státech, jež by je zaštítily před nebezpečným sousedem, kterého od nich dělilo jen pásmo hor. Pro severské země, tedy pro Argatha, a pro jižní země, což znamenalo hlavně říši vévody Morgona, byl Errint ideálním kandidátem na nárazník: malý národ nemohl postavit významnější armádu, jeho země také nestála za moc, takže boje by jí neubraly na hodnotě, a doly skrývaly jedinečné holdfastské železo, ceněné celým Sarxosem a používané pro výrobu zbraní. Jenomže Errint se nehodlal jen tak smířit s rolí země nikoho. Když Argath poprvé sestoupil z hor, aby si jej podrobil, Errinťané se s ním tvrdě utkali a zahnali jej zpět. V loňském roce to udělali znovu. Argath se dvakrát dopustil stejné chyby. Zaútočil totiž za nepřízně místního počasí, které Errinťané znali lépe než kdokoli jiný.

Dokonce i v létě se ty na první pohled ospalé dolomitové vrcholky uměly skrýt v hrůzu nahánějících mracích. To pak do údolí pod nimi s děsivým jekem vtrhl vítr - zabiják. Byl horký a hnal se k severu přes hřebeny hor, přitom ohříval vodu v několika zbylých ledovcových jezírcích téměř až k bodu varu a doprovázely jej ohnivé bouřky, jejichž blesky se proslavily patologickou zálibou v zabíjení útočících vojáků.

Tvrdý oříšek k rozlousknutí, tenhle Errint. Nebylo to ale nemožné a jeho vůdci si nebezpečí byli vědomi. Velmi dobře věděli o Argathově rostoucí moci na severu. Až dosud si však nemohli dovolit na něho sami zaútočit. Jenže časy se mění…

A tak stál Leif v otevřené městské bráně, rozhlížel se po městě a po strážných opírajících se o dlouhé halapartny. Ti mu pohled opláceli. Byli klidní a vyrovnaní. Vysocí, s tmavými vlasy, trochu neotesaní, což bylo příznačné pro errintskou krev. Oblečeni byli v kůži, které dávali Errinťané přednost před látkou. Leif jim kývl na pozdrav. Věděl, že jej stěží zaznamenali, tak neškodně, ba přátelsky vypadal. Ostatně, kdyby tomu bylo jinak, ležel by už rozpláclý na zemi s jedním z těch přerostlých otvíráků na konzervy vraženým ve střevech. Stráže mu pokývly natolik přátelsky, že si dovolil kolem nich projít do města.

Errint měl strukturu hodně podobnou minsarské, byl jen mnohem menší. Také nebylo dovoleno stavět cokoli před pátým valem městských hradeb, který byl na vnější straně ochranného prstence města. Pekaři a koželuhové museli žít uvnitř mezi pátým a čtvrtým valem. Tak jako tak by si nikdo nedovolil vztyčit stan mimo okruh hradeb prostě proto, že některá z těch náhlých letních větrných nebo dešťových bouří by ho jednoduše spláchla z errintského ostrohu přímo do potoka, který se v těch místech měnil v dravou řeku. Proto se stany, baldachýny, stoly i palety a žoky se zbožím soustřeďovaly za třetím valem, kde bylo tržiště, a proto tam také byla pořád tlačenice.

V Errintu se trh pořádal každý den. Kvetoucí obchod nutil obchodníky ke každodenní cestě ráno nahoru do hor a večer zpět do nížiny. Denně tak chodili muži se železem, kůžemi nebo i s něčím jiným, jako třeba bylo horské máslo a slavné ledovcové víno. Bylo už dost pozdě, aby se trh uklidnil. Občas se ještě ozval výkřik jako: “Kupte si moje pivo!”, případně “Kůže, dobré kůže, žádné díry!”, byly však jen nahodilé, protože všichni už mysleli jen na něco k jídlu a k pití po dlouhém dni. Jediným pravidelně se opakujícím zvukem bylo ting-KLANK, ting-KLANK, které Leif dobře znal, a jak si razil cestu k jeho původci, mírně se usmíval. Zde, v kraji železných dolů, znal základy kovářské práce kdekdo, o skutečně dobré kováře tu však byla nouze a o podkovářích to platilo dvojnásob. Proto cestovali od města k městu, podle toho, kde jim kynul lepší výdělek. Chodili za zákazníky. Jen ti nejlepší mohli mít stálé místo a čekat, až zákazník se svými koňmi přijde za nimi. Ten místní byl jeden z nejlepších.


Leif se protlačil částí trhu vyhrazenou řezníkům, prošel kolem několika posledních kusů hovězího masa obepnutých v zapadajícím slunci mraky much a konečně došel k záhybu hradební zdi, kde kdosi zaparkoval dvoukolovou káru. To odtud se ozývalo rytmické ting-KLANK. Kousek od Leifa stál tažný kůň se světlou hřívou. Byl klidný, hlavu měl skloněnou a otěžemi byl přivázán k železnému kruhu připevněnému na konci káry. Před koněm byla kovadlina položená na obrovském balvanu z errintských skal a na ní pracoval malý čistý muž oblečený do kazajky a kalhot ze světlé kůže, přes které měl přehozenou tlustou koženou zástěru. Bušil do podkovy, již předtím rozžhavil v přenosné výhni, kterou z káry vyložil ráno. Náčiní měl zavěšeno na jejím boku, aby bylo stále po ruce. Podkovář na okamžik přerušil práci, jen na tak dlouho, aby stačil vzít podkovu do prstů a vložit ji zpět mezi rozpálené uhlíky do výhně. Když dostala třešňovou barvu, vzal ji do kleští, položil na kovadlinu a jal se do ní znovu bušit.

“Waylande,” oslovil jej Leif.

Tvář, která k němu vzhlédla, byla zbrázděná vráskami. Byly to však vrásky od smíchu. V očích měl trochu nepřítomný výraz člověka vyrostlého v horách, i když to nebyly ty, které se nad nimi právě tyčily. “Podívejme, to je mladý Leif,” poznal jej Wayland. “Dobré odpoledne. Co tě sem přivádí v tuhle roční dobu?”

“Jen se tak toulám,” odpověděl mu Leif, “jako vždycky.”

Waylandův výraz vyjadřoval stín pochybností. “No, když to říkáš, může být, může být.”

“Vlastně jsem se na totéž chtěl zeptat tebe,” využil Leif jeho odmlky. “Nikdy sem nechodíš tak krátce před podzimem. Myslel jsem, že už máš dost zdejšího počasí. ‚Jak se blíží podzim, jdu dolů, ‘ tak jsi to říkal, nebo ne?”

“Ale vždyť je přece ještě léto, že ano?” nedal se Wayland a ztišil hlas. “Ty tu taky nejsi náhodou, s tím svým hojivým kamenem. Vsadím se, že jsi tady kvůli něčemu jinému, o hodně prozaičtějšímu, než je toulání.”

“Nerad ti to říkám, ale prohrál bys,” zasmál se Leif a usedl na stupačku podkovářovy káry, aby nepřekážel kolemjdoucím.

Pár minut jen tak seděl a pozoroval Waylanda, jak dokončuje podkovu. Wayland ji konečně ponořil do vědra s vodou. Voda zasyčela a vyrazila k nebi v podobě horké páry. Kůň nevzrušeně zastříhal ušima. “Člověk si musí vydělávat na živobytí,” poznamenal Wayland jakoby mimochodem. “Musíš jít tam, kde je zákazník.”

“Ty myslíš, že to bude tady?”

“No to si piš,” odpověděl Wayland a prsty hledal na dně vědra teď už studenou podkovu. “Podle mě tady bude už brzo spousta zákazníků.” Kývl směrem k městským branám, pak k hradbám a nakonec východním směrem do údolí. “Tady všude se bude válčit dřív, než bys čekal.” Zvedl koni pravou přední nohu, sevřel ji koleny a na chvíli se k Leifovi otočil zády.

“Kdo by tu měl podle tebe válčit?” zeptal se Leif tiše. Wayland chvíli neřekl nic. Jen rychle kývl hlavou přes rameno a hned se zase věnoval práci.

Leif se podíval směrem, který naznačil Wayland, a mezi lidmi, kteří se stále ještě procházeli po tržišti, upoutala jeho pozornost divná malá postava, téměř ukrytá za řeznickými povozy. Malý mužík nemohl měřit víc než čtyři stopy na výšku. Vlastně se už nedalo říci, že je jen malý. Byl to trpaslík. Byl navlečený do křiklavě oranžovo-zeleně strakatého obleku. Ta barva zraňovala oči. Přes rameno měl bandalír a na něm uvázanou loutnu, či spíš loutničku, protože byla vyrobena ve velikosti odpovídající majiteli. Mužíček se na chvíli ztratil z dohledu.

“Vévoda Mengor přišel na návštěvu,” řekl Wayland, zcela bez návaznosti na předchozí téma hovoru.

“Přišel za hrabětem Fettickem?”

“Jo, už to tak bude.” Wayland vložil první hřebík do první z děr, které v podkově pro tento účel udělal, do poloviny jej zatloukl a pak do něj tloukl jednou zleva, jednou zprava, aby jej do kopyta správně usadil. “Je tu tak den dva. Asi si povídají o věcech velkých pánů. Včera uspořádali pěknou večeři ve Velkém domě.” Ukázal hlavou nahoru do kopce, kde uvnitř pětinásobného prstence hradeb stál skromný malý hrad.

“Říká se, že Fettickova dcera už je na vdávání.”

“Opravdu?” Wayland si odplivl. “No, je jí čtrnáct. Někde dole na jihu to na vdávání stačí, ale tady…,” povytáhl obočí. “V tomhle kraji se tak nespěchá.”

“Myslíš, že svatba bude brzy?”

“Ne, pokud se dřív stane něco jiného,” odpověděl Wayland měkce. “Někdo se snaží zachránit si kůži.”

Leif ihned ztišil hlas, jako dříve Wayland. “Nemá to nic společného s Argathem, že ne?”

Wayland mu věnoval dlouhý pohled úkosem, než si odplivl do ohně. Starý horal tak dával najevo, že některá slova je lépe neříkat, protože i šeptem znějí dost hlasitě. Po chvíli znovu promluvil. “Zaslechl jsem, jak někdo říká, že se jeho armády formují. I když se neví kde.”

Leif přikývl.

“Taky jsem slyšel,” pokračoval Wayland, teď už jen velmi tichým šeptem, “že někdo, kdo s ním chtěl bojovat a porazit ho, to… řekněme nestihl.”

“Elblaja,” šeptl mu Leif v odpověď.

“Říká se,” dodal Wayland, “že byla odstavena.” Znovu si odplivl do ohně.

Leif chvíli klidně přemýšlel a přitom pozoroval Waylanda, jak se vrací ke své práci a zatlouká do kopyta jeden hřebík za druhým. Když zatloukl poslední, odložil kladivo, uchopil velký hrubý pilník a začal jím obrušovat hrany hlav jednotlivých hřebů. “Waylande,” ozval se v tu chvíli Leif, “měl bys později čas na kus řeči?”

“No jistě,” řekl Wayland za chvíli, “proč ne?”

“Někde v klidu.”

“Znáš to U Skrčka ve Vinárenské ulici? Je to mezi druhým a třetím valem, na západ od brány.”

“To je tam, co mají venku úl, ne? Tak tam to znám.”

“Takže po západu slunce tam.”

“Platí. Může to být dvě hodiny po soumraku?”

“Platí.” Wayland vzhlédl od díla. “Tak nashle, mladíku…”

Leif zvedl ruku na pozdrav a odešel přes tržiště, cestou se bezděčně díval na to, co zbylo na pultech. Viděl balíky šatů a pár posledních unavených kousků sýra.

 

Byl rád, že Waylanda potkal. Wayland byl všímavý typ a takové se vyplatí znát. Leif ho znal už dlouho, od své první bitvy v Sarxosu, kde získal svůj hojivý kámen. Vlastně se setkali v polní nemocnici, kde byla velká poptávka po kovářích a podkovářích zběhlých v práci s horkým kovem a amputacemi, protože zázračných léčitelů a lékařů bylo pomálu. Wayland byl k lidem, které ošetřoval, překvapivě něžný, navzdory tomu, že dělal práci v podstatě brutální. Měl fenomenální paměť a uniklo mu jen málo z toho, co viděl kolem sebe. V tuhle chvíli byl Leif vděčný za možnost rozebrat situaci v Sarxosu s někým jiným než s Megan. Víc hlav víc ví.

Vydal se znovu směrem k hospodě. Když náhle ucítil na rameni cizí ruku, měl srdce až v krku.

Přesně jak ho to naučila matka, otočil se na opačnou stranu, než ze které cítil dotek, a sáhl po noži.

Byla to Megan.

“Myslela jsem si, že na mě budeš čekat v hospodě, ne venku,” řekla ironicky.

“Hm, promiň, zdržel jsem se. Potkal jsem jednoho známého…”

“Tím chceš říct, že sis ještě nedal vepřové na chilli?”

V žaludku mu jako na povel zakručelo. “Chilli,” vydechl.

Megan se usmála. “Pojď,” řekla, ale v tu chvíli se oba zarazili. Zaslechli zvláštní hlas. Kdesi na protější straně tržiště někdo zpíval píseň.

“Co je sakra tohle?” zeptala se Megan. Zpěvák se sám doprovázel na nástroj, znějící jako ukulele.

 

Poslyšte píseň o nešťastné panně,

Nešťastné panně tam za mořem,

Smilnící s mužem, s mořským mužem,

V moři slaném, bouřlivém, hlubokém.

 

Majitel hlasu, dá-li se mu tak říkat, se objevil mezi baldachýny a krámky. Jak text nabýval na oplzlosti, doprovázel jej čím dál silnější chraptivý smích a pískot trhovců. Byl to ten strakatý skřet. Zastavil se u jednoho krámku - patřil ovocnářce, která jej právě uklízela - a začal hrát jakoby smířlivé akordy prsty jedné ruky, zatímco druhou se snažil sebrat pár kousků ovoce. Ovocnářce, statné ženě s drsnou tváří, konečně došla trpělivost a přetáhla skřeta přes hlavu prázdným košíkem. Upadl, hned však vstal a poskakoval pryč a smál se přitom vysokým smíchem připomínajícím smích pavouků v kreslených filmech.

Megan za ním zděšeně zírala. “Co to bylo?” zeptal se Leif zatím ovocnářky.

“To byl Gobbo,” dostalo se mu odpovědi.

“Cože?” nepochopil to Leif.

“No Gobbo. Zrůdička vévody Mengora. Něco jako pěvec.”

“To sotva jako pěvec, paní, aspoň ne s tímhle hlasem,” opravil ovocnářku řezník jdoucí právě kolem s kusem kravího těla na zádech.

“Tak je něco jako šašek,” pokrčila ovocnářka rameny. “A taky otrava. Pořád se fláká kolem, jen krade a škodí a hledá maléry. Taky se dívá ženským pod sukně…”

“To jen žárlíš, že se nepodíval pod tu tvoji,” zaznělo od jiného prodavače, který sklízel svůj krámek o kousek dál. Ovocnářka se otočila směrem k nezdvořákovi a zahrnula jej přívalem takových výrazů, že nešťastník nechal krám krámem a vzal do zaječích.

Leif se pousmál a vrátil se k Megan, která dosud stála na místě a zírala směrem, kterým zmizel trpaslík. “Nevím proč,” řekla Leifovi, “ale připadá mi známý.”

“No jo.” Leif se podíval stejným směrem. “Řeknu ti proč. Viděla jsi ho v Minsaru.”

“Opravdu. Možná že ano.” Pak se upamatovala na malou, mečem ozbrojenou postavu prodírající se tržištěm osvětleným pochodněmi. Vybavil se jí i ten vysoký, nepřirozený smích. Zachvěla se hrůzou, jen nevěděla proč. “Když byl tam,” zeptala se tiše, “proč je teď najednou tady?”

Leif ji chytil za paži a vlekl k Attilovi. “My jsme tam byli taky, a najednou jsme tady. Na tom není nic divného.”

“Jsi si tak jistý?” zeptala se Megan.

Uviděla, jak Leif dostává zase ten zamyšlený výraz…, který se náhle změnil v cosi jiného: v podezření. “Nejsem,” řekl.

“Tak vidíš. Ale popořadě.” Teď pro změnu vlekla Megan Leifa. “S prázdným žaludkem se špatně pátrá.”

“To je fakt. Koneckonců máme dnes ještě jednu schůzku.”

“Schůzku?” podivila se Megan.

“Pojď, řeknu ti o tom při jídle. Snad to dokážu. Zdejší chilli je dost ostré.”

“Hele, jak moc je ostré?”

“Normálně tím krotí draky.”

“Tak to potřebuju. Jdeme!”

 

O hodinu později seděli o samotě v koutě hospody U Attily a snažili se vzpamatovat z večeře. “Nemůžu uvěřit, že jsem to fakt snědla,” opakovala Megan. “A už vůbec nemůžu uvěřit, že jsem si to dala dvakrát.” Dívala se na zbytky své druhé porce.

Leif se uchechtl a zhluboka se napil. Následky Attilova chilli se nedaly léčit ničím jiným než studeným sladkým čajem s mlékem. Proto jej teď oba pili z vysokých porcelánových hrnků.

“Těch draků je mi líto,” poznamenala Megan.

Leif se podíval z okna. “Brzo zapadne slunce,” poznamenal. “Měli bychom se zvednout.”

“Půjdeme, ale nejdřív mi dopověz, co jsi začal,” vyzvala ho Megan. “Myslím to o Waylandovi.”

“Ale to už bylo všechno,” bránil se Leif.

“No přece to o jeho jménu,” trvala Megan na svém.

“Jo tohle. To je jen běžný název pro potulného kováře. Takový žert. Vlastně to znamená něco jako posel. Hodně cestuje a hodně vidí a slyší. Než se s ním setkáme, chci ti ale říct něco jiného.”

Leif se opatrně rozhlédl. Majitelka lokálu stála na zápraží a užívala si chladného vánku, který přicházel se soumrakem. Průčelí hospody vedlo na tržiště, hospodská tedy neměla nouzi o hovorné kolemjdoucí.

Leif mluvil potichu. “Než jsem se dnes vydal do Sarxosu, chtěl jsem chvíli pracovat na něčem jiném.”

“Neříkej,” Megan byla opravdu překvapená.

“No, vzpomínáš, jak jsi jednou řekla, že musí existovat jiná, systematičtější cesta, jak se dostat tomu lumpovi na kobylku? Napadlo mě, že máš pravdu. Až dosud jsme si mysleli, že klíčem k odstavení je okolnost, že oběti porazily Argatha v boji. Ale co když to tak není? Pak otázka zní, koho jiného ti odstavení ještě porazili? Koho jiného ještě porazili ti, kdo porazili Argatha?”

Megan na něj hleděla zamyšleně.

“Vidíš,” pokračoval Leif, “musíš se na náš problém podívat s pomocí teorie množin. Dá se to zobrazit jako Vennův diagram, něco jako sarxoská verze loga, co je na MasterCard. Musíš jít pár let zpátky do historie Sarxosu, abys zjistila, kde dochází k průniku množin, jinak řečeno, kdo kdy s kým bojoval. A musíme mít všechna data, jinak nezískáme přesný obraz celku. Ještě mě sleduješ?”

Megan zamrkala a potom přikývla. Věděla, že analýza je jednou z Leifových předností, jen trochu překvapovalo, když ho člověk poslouchal, jak tahá hypotézy z klobouku, což bylo právě teď. “Rozumím,” řekla. “Nač jsi přišel?”

“Nejdřív ti řeknu, že sarxoské bitvy nejsou nijak zvlášť organizované. Není tu nic jako rozvrh nebo bitevní kalendář. Dá se ale vypozorovat tendence většiny hráčů stejné skupiny bojovat s kolegy ze skupiny. Skupiny přitom vznikají v závislosti na místě výskytu, jinak řečeno: tam, kde žiješ, taky válčíš. Částečně za to může logistika hry. Je totiž moc drahé, tedy měřeno týdny hracího času, přemístit velké armády z jednoho konce Sarxosu na druhý. Prostě se to logisticky nevyplatí. Kdy jsi naposled slyšela o válce mezi Severem a Jihem?”

Megan potřásla hlavou. “Nevzpomínám si, že bych o tom v Sarxosu vůbec někdy slyšela.”

“No, k jedné došlo,” poučil ji Leif. “Bylo to před dvanácti lety herního času a zruinovalo to obě strany. Ještě horší bylo, že nikdo vlastně nevyhrál. Skončilo to patem, protože několik zemí z okrajů impérií na obou kontinentech využilo příležitosti a napadlo nechráněné boky obou velkých soupeřů. Byla to podobná situace, k jaké došlo během Americké revoluce, jen mnohem horší. Tehdy se Francie, Nizozemí a pár dalších států spojilo, ať už diplomaticky, nebo vojensky, proti Británii, zatímco ta se snažila vést válku proti Spojeným státům. Nicméně zpátky k Sarxosu. Nezdá se, že by od té doby spolu oba kontinenty válčily. Aspoň o tom není žádný záznam.” Leif se opřel v křesle. “Takže tu máme země lidnaté natolik, aby mohly postavit významnější armády - což ovšem může většina z nich; skoro každý druhý, koho potkáš, je vojákem z povolání a úplně každý v Sarxosu má válčení jako koníčka. Výsledkem je, že tyhle povedené party mají sklony napadat jedna druhou, k čemuž se jim nejlíp hodí doba od pozdního jara do časného podzimu. Říkají tomu Letní tažení. Nakonec bojují jedna s druhou, rozuměj ty, které jsou ve stejné lize a jsou si fyzicky nablízku. Tyto ligy jsou víceméně rovnoměrně rozmístěné po celé hrací ploše.”

“Nezní to trochu divně?”

“Ve skutečném světě možná ano. Ale tady… Chvíli jsem seděl nad mapou Sarxosu a všiml jsem si něčeho dost zajímavého, co Rodriguez udělal, když hru stavěl. Totiž, zařídil to tak, aby každá obydlená země měla nějakou strategickou hodnotu. Nezáleží na tom, kde žiješ, jakou zemi jsi zdědila nebo dobyla. Vždycky bude něčím užitečná. Ještě zajímavější je, že se vždycky někde jinde najde něco ještě zajímavějšího, něco, co by se ti hodilo, a není to dál, než za nejbližším kopcem. Máš třeba jednu bohatou zemi sevřenou mezi dvěma nebo třemi menšími a chudšími. Nebo velká a mocná země zjistí, že je obklopená množstvím menších, které jednoduše nestojí za dobývání. Koukni se třeba na Errint. Argath je jen kousek odsud a mělo by pro něj být snadné zničit to tady těmi jeho velkými armádami, jenže nemůže, protože mu v tom brání pohoří mezi jeho zemí a Errintem. Ten, kdo to tu vymyslel, hodně dbal o to, aby těch pár schůdných průsmyků případnou invazi nijak neulehčilo.”

“Tomu říkám zabudovaná frustrace,” podotkla Megan.

“Řekl bych, že víc než to,” mluvil Leif dál. “Ve své nekonečné moudrosti zasel Rod -,” při těch slovech Leif obrátil oči ke stropu a zasmál se, “- do zdejší země semena sváru. Zasel však taky semena stability, aby všechno udržel v rovnováze. V tomhle byl velice důvtipný.”

“Na tohle všechno jsi přišel sám?” zeptala se Megan se směsí obdivu i pobavení.

“Co? No, na většinu. O Sarxosu je napsaných několik knih, potíž je v tom, že buď jejich autoři nevědí, o čem mluví, nebo se až moc zabývají detaily, třeba počítačovým rozhraním, bodovacím systémem a tak dál, takže se nikdo nedostal moc do hloubky.”

“Mně to zní rozumně,” ohodnotila jeho rozbor Megan. “Když navrhuješ hru, jde ti o to, aby se hráči nezačali nudit. V Sarxosu tedy nuda rozhodně nikomu nehrozí.”

“S tím souhlasím. Jenže Rod byl taky škodolibý. Z vyváženého systému vyloučil dvě země, Arstan a Lidios. Jsou zvláštní tím, že v nich fungují střelné zbraně. Většinou bojují jen mezi sebou a ostatní země nenapadají. Připadá mi to, jako by hra měla dvoje pravidla. Podle jedněch se řídí hráči, kteří mají zájem, aby věci zůstaly tak, jak jsou, a jediná změna je možná jen podle vůle toho hráče, který má dost sil, aby ji prosadil. Podle druhých se vyvíjí situace tak, jak chce Rod: díky nim se statická situace nestane statickou navždycky a podobně se rychlé změny buď zpomalí, nebo se zmenší jejich počet a velikost. Když se podíváš na záznam hry za posledních deset herních let, zjistíš, že Sarxos tu a tam někdo postrčil nebo přímo nakopl. V jedné zemi se začne dít něco, co vypadá jako nový vývojový trend - vzpomeň si třeba na tu záležitost s otroctvím v Dorlienu -, a pak se stane něco, co vrátí vývoj zpátky do normálu. Jinde se třeba dlouho neděje vůbec nic a najednou bum, přijde změna jakoby v pravý čas a díky ní je klid a stagnace pryč a země se žene úplně novou cestou.”

Megan se na chvilku zamyslela. “Zní to jako super způsob, jak hru udržet v chodu.” Najednou se zděsila. “Nechceš mi tím říct, že ty útoky na nevinné lidi jsou nějaká taková pobídka? Nemyslíš si, že Rodriguez - vlastně Rod…”

Leif se na ni díval. Pomalu přikývl. “Byl jsem zvědavý, jestli dojdeš k podobnému závěru.”

Megan seděla a přemýšlela. “No, paranoia je strašně nakažlivá,” řekla konečně.

“Vážně?” podivil se Leif. “A co když to není paranoia? Co když je to něco horšího? Co když všechno ukazuje na Argatha jen proto, abychom si nevšimli někoho jiného? Někoho, kdo se mstí za starou křivdu nebo dělá ještě něco mnohem horšího? Připadá mi, že ten, kdo ty věci dělá, si ze všeho nejdřív provedl podrobný rozbor celé hry. Prošel si její strukturu i její dynamiku. Našel místa, kde by do ní mohl nejlíp vniknout a přitom svést vinu na někoho jiného. A kdo jiný má lepší předpoklady to udělat než člověk, který celou hru vymyslel a řídí…”

Megan pochybovačně zavrtěla hlavou. “Takovou věc by dokázalo víc lidí.”

“Jo, já vím. Ale nesmíme opomenout ani tuto možnost.”

Megan nepřítomně otáčela šálkem na čaj. “Správce hry může samozřejmě hrou manipulovat, jak se mu zlíbí…, ale proč by se zbavoval platících zákazníků? Bez motivu nemáš šanci naučit svou teorii lítat.”

“Ještě to ani není teorie. Jen možnost.”

“Myslím, že Sherlock Holmes by to nenazval ani tak,” mávla Megan rukou. Nemělo smysl dál to rozpitvávat. Museli se pohnout dál. “Pro tuhle chvíli zapomeňme na Roda. Zdá se mi, že máš dost velkou jistotu, že Argath není náš člověk, ale někdo jiný, kdo má s Argathem společnou možná jen jednu jedinou věc, a sice to, že dostali oba na zadek od stejných lidí. Fajn. Kolik je těch šťastlivců?”

“Šest,” zahuhlal Leif. “Generálové nebo velitelé s takovými jmény jako Hunsal, Orieta, Walse, Rutin, Lateran a taky Dřevěný Šnek.”

“To je teda jméno,” ušklíbla se Megan.

“Jo, to je. Každopádně jsme teď o trochu chytřejší, protože všichni mají základnu na Severním kontinentě. Buď tam mají města, království a říše, nebo tam mají aspoň armády. Taky se tam odehrály jejich bitvy.”

“Takže ten lump je nejspíš jedním z nich. Tedy pokud to skutečně není Argath.”

“Přesně. Napadá tě něco jiného?”

Megan zavrtěla hlavou. “Ne, aspoň ne teď. Chtěla bych si ta data prověřit sama, ale jak o tom tak přemýšlím, přijde mi to zbytečné. Analýza dat je tvoje specialita. Beru, k čemu jsi došel.”

“Skvělé. V tom případě se vydáme po téhle stopě.” Leif byl evidentně potěšen. “Počkej - žes už poslala Wintersovi tu zprávu?”

“Poslala. Už ji měl dostat. Počkej, zeptám se… Přerušení hry,” řekla Megan do vzduchu kolem své hlavy.

“Čekám,” odpověděl vzduch ihned.

“Kontrola času, domov.”

“Devět čtyřicet tři večer.”

“Konec. Dostal ji před čtvrthodinou,” řekla Megan zase už k Leifovi. “A co ty?”

“Moje má časované odeslání. Bude ji mít asi za hodinu.”

“A co jeho stopy?” Meganina tvář dostala zvlášť zlomyslný výraz. “Jestlipak jsi mu do ní napsal, cos vyčmuchal?”

“No, víš…”

“Takže než mu něco řekneme, pořádně si to rozmyslíme, co?” napověděla mu trochu nazlobeně.

“Jo, to zní podobně jako naše dohoda, ne?” hledal Leif půdu.

Megan moc nechybělo, aby se naštvala pořádně. Na druhou stranu cítila možnost rozřešení záhady. Zaváhala. Leif využil příležitosti. “Podívej, dáme si tak den dva. Jsme blízko, cítím to. A protože teď nehrozí žádná bitva…”

Dál se nedostal. Megan byla rázné děvče. “Tak hele, můžu souhlasit s jedním nebo dvěma dny. Je ale blbost si myslet, že do té doby se nebude bojovat, a i kdyby, že to něco změní. Ten útočník napadne své oběti, kdy bude chtít a hlavně jak bude chtít. Bitvu k tomu nepotřebuje. Klidně udeří teď, jestli je připravený. Proto nesmíme ztrácet čas. Promluvíme si s tvým potulným podkovářem, tím Waylandem, pak bychom měli jít rovnou za hrabětem Fettickem a při dalším vstupu do hry musíme za vévodkyní Mornovou. Musíme si být jistí nejen tím, že jsme je varovali, ale taky tím, že varování pochopili a věří mu.”

“Platí. Pak se pustíme do těch šesti generálů. Nebo aspoň do lidí kolem nich. Na tranzit spotřebujeme hrozně bodů, ale…” Leif byl trošku lakomý.

“Až nám dojdou, chvilku tě ponesu,” utěšovala ho Megan. “Víš, že mám nějaké úspory. Není to moc, ale chvilku vydrží. Přece se musíme hnout z místa. Stejně chvíli potrvá, než budeme moct ukázat na někoho prstem a říct: To je on!”

Při posledních slovech Leif nadskočil. “A co pak? Co vlastně uděláme, až ho najdeme?”

“Zavoláme Net Force,” odtušila Megan klidně. “Předáme jim, co budeme mít, a řekneme, ať ho prostě chytí.”

“Trvám na tom, abych byl u zatýkání,” ozval se Leif sveřepě.

“Trvám? Fakt? Komu řekneš, na čem si trváš? Myslíš Wintersovi?” Megan se zatvářila skepticky. “Chceš, abych vyčíslila tvou šanci na úspěch?”

Leif se zarazil. “Tak dobře, ale aspoň to důrazně navrhnu. Už jen kvůli pocitu z dobře vykonané práce.”

Megan se snažila jeho zklamání zjemnit. “To víš, že by bylo prima u toho být. Já bych na to ale moc nesázela. Myslím, že dospěláci nás budou chtít uklidit do bezpečí, jako vždycky. Uspokojení si užiješ, až šoupnou odstavovače do klece.” Megan se ještě nezbavila vzpomínky na Elblajinu tvář plnou fialových modřin a řezných ran od skla. “Stejně budeme slavní. Net Force nezapomene, kdo za ně udělal nádeničinu.”

“Dobře,” smířil se s tou představou Leif. “Pojď, vypadneme odsud. Jdeme za Waylandem.”

- - -

Cesta do hospody U Skrčka jim trvala déle, protože šli pomalu a opatrně. Ulice byly hodně temné a měsíc ještě nebyl dost vysoko, aby se jeho světlo přehouplo přes vysoké hradby. Leif i Megan našlapovali zlehka na kočičí hlavy a přitom naslouchali ozvěně vlastních kroků. Errint nebyl bezpečným městem. Vždy a všude však existovala možnost, že se kdesi v temném zákoutí skrývá ten, kdo nutně potřebuje právě vaši peněženku nebo cokoli z toho, co zrovna nesete. Sarxos totiž měl i svůj cech zlodějů, a nebylo jich málo. Kupodivu, většinou to byli lidé žijící ve skutečném světě běžným a spořádaným životem vážených občanů, zde však nosili hadry, číhali u lesních cest a se sobě podobnými mluvili příšerným zlodějským slangem. Při tom všem dělali věci, které jsou ve skutečném světě hrubě asociální, v Sarxosu však byly běžnou zábavou, patřící k místnímu koloritu asi tak jako psí výkaly k newyorským chodníkům.

Ulicí k nim dolehl prostopášný smích. Leif se zastavil a zíral do tmy. Megan tiše zaklela. “Co je zase tohle?” zaskřípěla zuby.

Leif neviděl nikoho, jen ten hlas mu byl povědomý. “Kdo to jen je?” ptal se potichu spíš sám sebe.

Megan byla jako obvykle rychlejší. “Náš malý přítel. Gobbo, zpívající pidimuž.”

“Máš pravdu,” vydechl Leif.

“Jeden by řekl, že Gobbo bude spíš na hradě se svým pánem. Přece by se měl starat o jeho pobavení,” přemýšlela Megan nahlas.

“Co ty víš o jeho popisu práce. Třeba musí dělat i poslíčka.”

Megan nevypadala přesvědčeně. “Nelíbí se mi to. Ale pojďme dál.”

Pokračovali v chůzi, prošli bránou vedoucí do další linie opevnění a zamířili k dalšímu temnému záhybu. Leif se náhle zastavil. Megan to zprvu ani nezaznamenala, takže mu o kousek utekla.

“Hej,” zavolal za ní, “už jsme tu!”

Megan se zarazila a rozhlížela se na všechny strany. “Kde tu? Co tím myslíš?”

“Přece tohle.” Při těch slovech si Leif vzpomněl, co Megan řekla o hospodě U Bažanta s vědrem. Totiž, že je to pajzl.

Teď stáli před hospodou U Skrčka. Zalévalo ji světlo měsíce, který se konečně přehoupl přes věnec venkovní, a také nejvyšší hradební zdi. Megan nevěřícně zírala na stavbu trčící do ulice. Měla střechu z dřevěných šindelů a dveře pobité železem. Bylo na nich zřetelně vidět stopy sekery.

“Tohle vypadá jako chlív!” dostala ze sebe konečně.

“Možná taky byl,” chlácholil ji Leif po svém, “tak jdeme, jdeme.”

Zabušil na dveře. Kdosi uvnitř otevřel špehýrku. Do tmy na chvíli pronikl paprsek mdlého světla, hned jej však zakryla hlava. Na oba příchozí zíral pár úzkých očí.

“Jdeme za Waylandem,” řekl Leif. Špehýrka se zase zavřela. Uslyšeli zvuk zvedané dřevěné závory.

“High tech,” poznamenala Megan polohlasně. Leif se tomu zasmál.

Dveře se ztěžka otevřely. Leif vstoupil a těsně za ním Megan. Leif si všiml, jak se Megan rozhlédla po vnitřku místnosti, a hned mu bylo jasné, co si myslí. Je to chlív! Tedy skutečně byl. Možná dřív patřil k nějaké velké stáji nebo hospodářství. V téhle části města kdysi takové věci byly. Podlaha byla dlážděná stejnými kočičími hlavami jako ulice, po které přišli. Dřevěné stěny byly zčernalé stářím a plné děr. Hrubě otesaná prkna kdosi někdy dávno ledabyle stloukl dohromady a překryl omítkou, ta však dávno opadala. Stály zde čtyři dřevěné stoly, možná jich bylo pět. U každého byl držák na pochodeň. Na protější straně místnosti byl ve zdi otvor zakrytý závěsem. Vedl kamsi do přístěnku, kde se nejspíš skladovaly sudy s pivem.

Muž, který jim otevřel, byl překvapivě mladý. Byl také dost vysoký a hezký. Ošklivé bylo jeho oblečení. Měl na sobě špinavou pracovní halenu a spodky. Temeno hlavy měl holé, a to se k němu ani trochu nehodilo. Přitom mu na zbytku hlavy rostly dlouhé černé vlasy, které si vzadu svázal do copu.

Zavřel za nimi dveře a zase je zajistil závorou. Pak si příchozí prohlédl od hlavy až k patě a zmizel za závěsem. Nedaleko závěsu byl stůl a za tím stolem seděl Wayland. Jeden džbán měl před sebou, dva čekaly po jeho levé a pravé ruce. Přisedli si.

Leif mu kývl na pozdrav a pak pohlédl na džbány. “Viděl jsem vás u Attily,” řekl Wayland. Rychle přejel Megan pohledem. “Myslím, že už jsme se viděli.”

“Taky se mi zdá,” podávala mu Megan ruku, což byla stále uznávaná forma pozdravu. “Nebylo to na Letním festivalu v Lidiosu? Na trhu, že?”

“Přesně tak, Hnědá Meg. Mívám krámek vždycky na stejném místě. Je to asi dva roky.”

“Ano, dva roky.”

“Tys byla v Lidiosu?” zeptal se Leif Megan a ani neskrýval překvapení. “Cos tam dělala?”

“Flákala jsem se,” usmála se Meg. “Chtěla jsem se tam podívat. Jednou mi to stačilo.”

“Tak vítej,” řekl jí Wayland vlídně. Zvedli džbány a napili se světlého errintského piva, které bylo pivem jen podle jména. “Právě jsem tam odtud přijel,” pokračoval Wayland. “Vypadá to tam jak v sršním hnízdě.”

“Proč?”

“Kvůli zprávám o tom, co se děje tady, nahoře.” Wayland se znovu napil, jako by chtěl spláchnout pachuť na jazyku. “Ta záležitost s Vévodou, který se sem chystá, nutí chudáka Fetticka do spojenectví s Argathem.” Wayland zavrtěl hlavou. “Cestou sem jsem prošel šest nebo sedm menších zemí. Všechny se moc snaží uzavřít s někým spojenectví. Dost jim na tom záleží.”

“Proč?” zeptala se Megan znovu. “Čeho myslíš, že se bojí?”

Wayland si odfrkl. “Nemyslím si, že se bojí. Spíš je žene vztek.” Uvelebil se pohodlněji, záda si opřel o zeď plnou třísek a zíral do džbánu. “Jak jsem řekl, byl jsem dole v Arstanu a Lidiosu. Cestou sem jsem udělal pár zastávek na poště…”

“Na poště?” To slovo Megan nečekala. Rozhodně ne od podkováře.

“No jo. Na poště.” Wayland byl trpělivý. “Expresní pošta má na východě svou linku. Spojuje Lidiany s Orxenem a pak vede dál, až na Daimišský poloostrov. Jejich stanice je v Gallevu, to je tak…, kolik to jen může být? Sto mil odsud na jih. Občas, když jedu za prací nebo potřebuju pár stříbrňáků, zastavím se tam a okovám jim koně. Jsou to stálí zákazníci. Vždycky tam přijíždějí a odjíždějí poštovní kurýři, rychlí poslové nebo tak někdo.” Znovu se napil piva. “Tentokrát jsem tam byl uprostřed léta. Pošťáci rádi využijí delších dnů a přidají pár jízd navíc. Zvýší to obrat. Taky přibývá soukromých poslů. Každé dvě hodiny potkáte aspoň jednoho. Byl den, kdy jsem viděl čtyři Argathovy kurýry. Měli na sobě jeho barvy a hnali se, jako by měli Roda v patách. Dva ani nezastavili. Druzí dva ano. Vyměnili koně a hned jeli dál. Pár slov ale přece jen ztratili. Znáte to. Jezdit s poštou je nuda, tak se chtějí pochlubit, jak důležité zprávy vezou. Hlupáci. No, tak dva z nich, tedy jeden z těch, co zastavili, a jeden z těch, co nezastavili, přijížděli rovnou z Černého paláce od samotného Argatha a měli namířeno přímo do města Gerna v Torivě.”

“Cože, ke králi Stenovi?” zeptal se Leif.

“Ne, to ne. Jeli za velitelem jeho vojska, za Lateranem.” Leif se náhle začal víc věnovat svému pivu.

Megan zvedla obočí. “Toho neznám.”

Wayland pokrčil rameny. “Je to další generál, co dělá kariéru. Před pár lety dosáhl několika skvělých vítězství. Několikrát porazil i Argatha. Byly to dost ošklivé bitvy. To je ale jiná věc. Teď si lidi o Argathovi myslí, že se zbláznil a pustil se do té věci s Elblajou tady nahoře.” Wayland zase zavrtěl hlavou. “Proto jezdí kurýři tam a zpátky jako pominutí. Jo, a jeden z těch kurýrů, co zastavili, řekl, že jeho kolega, teda zase jeden z těch, co nezastavili, vezl Černý šíp.”

V tu chvíli se začala i Megan starat víc o své pivo. Leif dělal, co mohl, aby vypadal uvolněně. Černý šíp totiž podle dávné tradice Severního kontinentu znamenal jediné - vyhlášení krevní msty, na jejímž konci je smrt.

“Možná už Argatha přestalo bavit dostávat pořád výprask,” nadhodil Leif.

“Nevím, jestli to je jen tohle,” odpověděl Wayland pochybovačně. Napil se a položil džbán. “Ale právě na tohle ses mě ptal, nebo ne?”

Leif přikývl. “Říkals něco o Elblaje…, snad že ji odstavili.”

“Slyšel jsem to,” potvrdil mu Wayland. “Zprávy cestují rychle.”

Leif zase přikývl. Ve středověku mohlo zprávě trvat dny i týdny, než se dostala z jednoho místa na druhé, tady byl ale středověk, kde používali e-mail. Pošťáků bylo stále třeba, vozili však předměty namísto zpráv.

“K bitvě nedojde hned teď,” pronesl náhle Wayland, “ale až k ní dojde, bude to bez varování. Zdá se, že Argath obrací svůj zájem na jih, k Torivě. K Lateranovi.”

“Proč ta změna?” zeptala se Megan bezelstně.

Leif hleděl Waylandovi do tváře. Ten odpověděl stejně bezelstně. “Leife, ty ses nikdy do ničeho nemíchal. Proč se o to teď zajímáš? Chceš si vybrat stranu, kam se přidáš? Já bych to nedělal.”

Leif seděl chvíli tiše a po straně se díval na Megan. Ta neznatelně přikývla. “Nechci se k nikomu přidat,” řekl Leif. “Chceme zjistit, kdo je odpovědný za ta odstavení.”

Wayland také přikývl. “To by chtělo vědět víc lidí. Ten poslední případ…” Zatvářil se znechuceně. “Špinavá záležitost. Pro to Rod tuhle hru nestvořil. Tím nechci říct, že ty předchozí případy jsou lepší. Někdo stráví rok, dva nebo i pět budováním postavy, aby se stal tím, čím chce, a najednou…” Luskl prsty. “Je po všem. Všechna práce, navázaná přátelství, všechno pryč. To je odporný.” Jeho hlas zněl měkce, ale rozhodně.

“To je,” řekl Leif. “Poslouchej.” Rychle Waylandovi pověděl, o čem s Megan ten večer uvažovali. Vysvětlil mu domněnku, že Argath slouží jako zástěrka někomu, kdo se mstí ostatním hráčům za utrpěné porážky. Uvedl také jména postav, které prohrály se stejnými hráči jako Argath: Hunsala, Rutiny, Oriety, Walseho, Dřevěného Šneka… a také Laterana.

Wayland se pousmál. “Teď už je to zajímavé,” řekl. “Dokonce hodně zajímavé. Tak mě napadá, jestli si totéž myslí ještě někdo. Zašel někdo tak daleko jako vy dva?”

“Jen to zkoušíme,” odpověděla mu Megan. “Dřív, než hru někdo úplně zničí. Je to pořád jen hra…, neměla by končit na oživovacím oddělení v nemocnici.”

Wayland přikývl. Chvíli nato zvedl hlavu a promluvil. “Pomůžu vám, když budu moct. Zítra se stěhuju. Chtěl jsem na východ, ale když o tom tak přemýšlím, můžu taky na západ nebo na jih. V téhle roční době má člověk právo změnit názor, když má rád léto a teplo…”

“Jestli to uděláš, pomůžeš nám. Až na něco přijdeš…”

“Tak ti pošlu e-mail.”

“Než odsud zmizíme, musíme udělat ještě jednu věc,” připomněla Megan. “Musíme promluvit s hrabětem Fettickem…, zkusit ho varovat. Je to pravděpodobný cíl. Potřebujeme ale někoho, kdo nás doporučí. Posledně nám doporučení dost chybělo.”

Wayland se zatvářil chápavě. “Věřím. Někoho tu máte. Mě. Kovám Fettickovy koně. Vlastně jsem je okoval dnes ráno. Než nazítří vyrazím, zajdu s vámi za majordomem Velkého domu a představím vás. Teď by to asi nešlo…, myslím, že pořádají slavnost pro Vévodu. Týká se to dcery…” Wayland zase potřásl hlavou.

“Nebudou ji nutit, aby se za Vévodu provdala, že ne?” V Meganině hlase se ozvala nejistota.

“Ale ne. Samozřejmě že ne. Fettick na ní visí. Radši by ji zadusil osobně, než aby ji vrhl do spárů takového dědka. Nebo vůbec komukoli, říkají se různé věci. Za pár let to ale bude jiná. Slyšel jsem, že malá slečna Senel je paličatá. No, Fettick musí zatím udržovat Vévodu v klidu, aby neprovedl něco neuváženého. Aspoň ne teď. Fettick doufá, že se v téhle části Sarxosu změní poměry a že Vévoda pak pro něj nebude žádnou hrozbou.”

“Jestli se dovíme, co potřebujeme, pak může mít pravdu,” poznamenal Leif.

Wayland vstal. “Dobrá. Uvidíme se ráno. Setkáme se na tržišti. Nemůžu vyjet s károu za hradby dřív, než budu opravdu odjíždět.”

“Skvělé. Díky, Waylande.”

Wayland zvedl ruku na pozdrav a zamířil ke dveřím. Zpoza závěsu se vynořil mladík a vypustil jej do tmy. Pak zase dveře zajistil závorou.

 

Zdrželi se tak dlouho, aby mohli dopít pivo. Pak také vyšli na ulici a pomalu vyrazili směrem k tržišti.

“Škoda jen, že nemůžeme všechno vyřídit dnes večer,” povzdechla si Megan.

Leif pokrčil rameny. “Nevadí. Budeš se moct připojit brzy ráno?”

“Neměl by to být problém. U nás je po ránu mrtvo. Zato večer…” Náhle zmlkla.

“Co je?” ozval se Leif znepokojeně.

“Nic,” zašeptala. “Běž dál.”

“Hele, tohle není nic! Co je to?”

“Problémy se objevují večer,” vykřikla Megan a rozhlížela se kolem sebe. “Táta umí být hrozný protiva, když jde o rodinné večery.” Pak dodala šeptem: “To je zase on.”

“No, tátové jsou takoví,” mumlal Leif při chůzi a měl pocit, že vůbec nic nechápe.

Megan postřehla, jak se skrytě rozhlíží. Byl však stále zmatený. Ve tmě musím přece vidět líp než on, říkala si.

“Je to s nimi těžký, ale bez nich by to bylo ještě horší a zastřelit je nemůžeš… Hele, kdo je ten ,zase on’?”

“Gobbo,” řekla šeptem. “Jednou je to náhoda, dvakrát shoda okolností, potřetí je to nepřátelský čin.”

“Cože?”

“Sleduje nás.”

“Jsi si jistá?”

“Jsem. A víš co? Sleduje nás už z Minsaru.”

“Megan, tohle je paranoia.”

“Ne, tohle právě není paranoia.” Rychle zabočila do postranní ulice a strhla Leifa s sebou. Zastavili se a v hrobovém tichu chvilku hleděli do kamenné zdi.

Jenomže ono nebylo zase tak hrobové. Zaslechli vzdálené kroky. Pak ustaly, ale náhle se ozvaly opět, tentokrát blíž.

“Je tam,” zašeptal Leif.

“Asi je. Nebudu na nic čekat. Nesnáším, když mě někdo sleduje…, vyvolává to u mě skřetobití.”

“Cože to vyvolává?”

“Skřetobití. To je velice starý a velice neslušný sport. Má matka by měla šok, kdyby mě jen zaslechla, jak o něm mluvím.” Megan se ušklíbla a rozhlédla se. “Kde to jsme?”

“Mezi třetím a čtvrtým hradebním valem.”

“Tak to nemyslím. Chci vědět, kde je východní strana.”

Daleko před sebou uviděli na zdi pruh měsíčního světla. Přicházelo zleva. Leif ukázal napravo.

“A jo,” řekla Megan a chvilku přemýšlela. Mapy byly její vášní. I dnes večer, než vyrazila do Sarxosu, si jednu prostudovala. Byla to mapa Errintu. Hodilo se jí to. V duchu si ji vybavila a zorientovala se. “Fajn,” řekla pak šeptem. “Asi tak šedesát yardů nalevo od nás je brána. Rozdělíme se. Počítej do třiceti a pak běž za mnou. Půjdeš středem ulice…, ale u brány se nezastavíš. Jen projdeš.”

“Co chceš dělat?”

Usmála se. Pak prostě zmizela.

 

Leif jen zíral. Vůbec nepoužila jedno z herních kouzel. To by viděl typickou auru a také by kouzlo zachytil čichem. Když jste dost blízko, je to normální. Jenže Megan mezi mrknutím oka a nadechnutím jednoduše přestala být tam, kde si myslel, že je. Lehce jej to znervóznilo. Jedna, dvě, tři, počítal v duchu a přemýšlel, jestli vteřiny plynou opravdu tak rychle, jak je počítá. Bedlivě naslouchal spícímu městu. Někde vysoko nad ním zapípal sonarem netopýr. Snad zaměřoval brouky, kteří se slétali ke světlům ve věžích Velkého domu. Nic jiného se nepohnulo.

Pak se ozval šramot a kroky. Patnáct, šestnáct, sedmnáct, osmnáct, počítal Leif. Devatenáct, dvacet… Někde venku za hradbami zpíval kdosi sladkým hlasem píseň. Slavík. Při jeho zpěvu Leif málem zapomněl, kam až dopočítal. Kroky na chvíli ustaly. Pak se ozvaly znovu - dvacet osm, dvacet devět, třicet - a Leif klidně vykročil k bráně. Klidný ale moc nebyl. V Errintu bylo dovoleno nosit zbraň i uvnitř městských hradeb a on měl svůj nůž. Uměl s ním zacházet natolik dobře, aby způsobil starosti jakémukoli útočníkovi. Také prošel mnoha kursy sebeobrany, takže se nemusel příliš bát v kterémkoli městě skutečného světa.

Tohle ale nebyl skutečný svět. Byl to Sarxos, kde jste nikdy nevěděli dne ani hodiny a netušili jste, kdy na vás odkudsi vyskočí nějaký nařvaný bazilišek. Jeho přední packy by vašemu zdraví vůbec neprospěly.

Šel dál a snažil se odolat pokušení a nepískat. Pískání ve tmě dodává odvahu, také však odhaluje vaši polohu tomu, kdo by jinak neviděl o nic lépe než vy. Dělal, co mohl. Prošel proužkem měsíčního světla. Byl to jen paprsek pronikající mezi dvěma vysokými budovami na východní straně. Brána, o níž Megan mluvila, byla možná ještě dvacet yardů daleko. Hodně, hodně pomalu sáhl Leif do kapsy a začal vyndávat nůž z pouzdra. Za jeho zády, velmi potichu, něco zašramotilo. Nezastavil se, aby se ohlédl, i když hrozně chtěl. V hlavě slyšel mámin hlas, jak mu říká: Žádný vrah se nikdy za svou obětí neplíží pokradmu. Posledních pár kroků vždycky běží, jak může nejrychleji. Když na tebe zaútočí profík, nemáš šanci. Jsi mrtvý. Ale dokud neslyšíš, jak běží, je jenom poblíž. Máš aspoň pár stop k dobru. Musíš udělat něco nečekaného a musíš to udělat rychle…

Leif šel dál. Plíživé kroky. Šramot. Ticho. Plíživé kroky. Šramot… Leif šel stále dál. Už viděl bránu. Veliký klenutý přízrak v temnotě. Prošel kolem ní bez povšimnutí. Ani se na ni nepodíval. Jen periferním viděním se ujistil, že v ní nikdo není. Šramot. Kroky. Měkké podrážky na kamenné dlažbě. Hodně blízko. Leif polkl. Šramot, kroky - a někdo se rozběhl. Leif se v mžiku otočil, vytrhl nůž a postavil se na špičky tak, aby mohl buď skočit, nebo utíkat. Nemusel udělat ani jedno, ani druhé. Z brány vyskočila temná postava a zaútočila na malý stín, který ho chtěl původně napadnout. Leif nevěděl přesně, co se stalo pak, jen vnímal, že obě postavy splynuly… a potom byla jedna odmrštěna od té první a strašnou silou narazila do zdi. Ozval se výkřik, ustal však jako uťatý, když se cosi malého sesunulo po zdi a při pádu narazilo na dlažbu.

Leif se rozběhl k Megan, která se zatím snažila popadnout dech. Stála nad malou postavou s rukama v bok. Ve tmě sice nemohl rozeznat výraz její tváře, připadala mu však zamyšlená.

“Váží skoro tolik jako můj bratr číslo tři,” pronesla. “Zajímavé. No tak, Gobbo, zvedni zadek, tak hrozné to zas nebylo.”

Trpaslík na zemi naříkal a kňoural: “Neubližuj mi. Nech mě být!”

Megan se sehnula a zvedla jej na nohy. Pak ho popadla za strakatou kazajku a zvedla do vzduchu, až měla jeho tvář naproti své. Držela ho na vzdálenost svých paží zády ke zdi a spolu s Leifem si prohlíželi skřetovu tvář.

Patřila muži středních let, byla však znetvořená, jak už to u skřetů bývá: odpudivý obličej svědčící výmluvně o potížích, které jeho nositel může způsobit. “Jsem velmi důležitá osoba, můžu vám pěkně zavařit,” vřeštěl. “Hned mě pusťte!”

“Vážně?” podivil se Leif. “Už se třeseme!” Obrátil se k Megan. “Tohle je to skřetobití?”

“Je to velmi ošklivé,” potvrdila Megan úředním hlasem. “Ale snadno si na to zvykneš.”

Trpaslíkova tvář se zrůznila strachem. “Ne!” zaječel.

“Pověz nám, proč nás sleduješ?” zeptal se ho Leif.

“A proč nás sleduješ od naší návštěvy v Minsaru?” dodala Megan. “Odpověz rychle. Jestli ne, přísahám, že tě přehodím přes tuhle zeď, a až dopadneš, zjistíme, co si o tvé důležitosti myslí zemská tíže.”

“Proč si myslíte…”

Megan ho zvedla o trochu výš.

“Nebolí tě ruce?” zeptal se Leif soucitně. “Můžu tě vystřídat. Dělám teď sto padesát kliků denně.”

“Ne,” řekla Megan mrazivě. “Nepotřebuju. Nehodlám se s ním dřít dlouho. Gobbo, máš poslední šanci. Dnes jsem viděla, jak někdo málem zabil jednu paní. Fakt mě to naštvalo. Následkem toho nesnáším lidi, co neodpovídají na rozumné otázky.” Zvedla ho ještě výš.

Skřet na ni pohlédl se zvláštním výrazem. “Dej mě dolů,” řekl pak, “a já ti povím, co chceš slyšet.”

Megan na něj chvilku hleděla. Potom ho postavila na nohy. “Platí,” řekla. “Můžeš spustit.”

Skřet se začal hrabat v kapsách. Megan sledovala jeho počínání jako ostříž. Leif přemýšlel, jaké tajemství mohou jeho kapsy skrývat…

“Tady,” ozval se skřet konečně a cosi Megan podal.

Sehnula se a vzala si, co jí nabídl. Byla zvědavá. Přiložila si předmět těsně k očím a v šeru jej prohlížela ze všech stran. Vypadal jako mince, jen neměl hranatý okraj. A nebyl kovový. Bylo to kolečko jakéhosi nerostu s rytinou uprostřed. Megan jej zvedla do výše, aby na něj padalo světlo měsíce, a znovu si jej prohlížela. Stejně tak Leif. Všiml si temně rudé barvy. Byla znatelná i potmě. Ta věc byla z holubí krve a bylo do ní hluboce vyryto písmeno S.

Megan se nechápavě podívala na Leifa. “Přerušení hry,” řekla.

“Poslouchám.”

“Identifikuj ten předmět.”

“Předmět identifikován. Je to Znak Stvořitele,” pronesl počítač nezúčastněným hlasem. “Jeho jméno je Sarxoský Sigil. Uvnitř hry je určen k rozpoznání tvůrce hry a majitele autorských práv.”

Oba hleděli dolů na skřeta v naprostém šoku.

“Už je to tak,” řekl trpaslík zcela jiným hlasem. “Já jsem Chris Rodriguez.”
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Takže skončili zase U Skrčka. Když dorazili, bylo už zavřeno a až na známého mladíka u dveří tam nikdo nebyl.

Zabušili, a když se otevřela špehýrka, skřet jim poradil: “Ukažte mu, co jsem vám dal.”

Megan přidržela rubínový znak dveřníkovi před očima. Otvorem viděli, jak je vytřeštil. Pak špehýrku okamžitě zavřel a otevřel jim. S neskrývaným úžasem zíral na Megan. “Vy?” dostal ze sebe.

“Nene, to on,” ukázala na skřeta. Jenže skřet už tu nebyl. Na jeho místě stál vysoký muž v džínách, tričku a poněkud unavených sportovních botách. Byl dobře stavěný, na prahu středních let. Měl kadeřavé vlasy, kadeřavé vousy a laskavé hnědé oči. Megan si nevzpomínala, že by někdy viděla laskavější.

“Poslouchej,” řekl Rodriguez mladíkovi. “Je mi jasné, že by sis se mnou chtěl popovídat, ale já se teď musím věnovat těmhle dvěma a nemám času nazbyt. Za týden se ale můžu vrátit a pak si dáme pivo. Jsi pro?”

“Ježíši, no jasně že jo,” zasípal mladík. “Jen za sebou pořádně zavřete, až budete odcházet.”

“No problem,” dostalo se mu ujištění. Mladík vyšel ven a zavřel za sebou těžké dveře. Chris u nich chvíli postál. Potom zvedl závoru, nechal ji zapadnout na její místo a došel k nejvzdálenějšímu stolu, kde na něho čekali Megan a Leif. Byl to týž stůl, za nímž nedávno hovořili s Waylandem. Leif se na něho ještě pořád koukal nevěřícně a vůbec měl potíže s pochopením všeho, co se tak rychle seběhlo.

“Jsi to opravdu ty?” ptal se znovu.

“Ovšemže ano. Tahle věc se nedá padělat.”

Při těch slovech Chris lehce postrčil svůj znak, který nyní ležel na stole před nimi. “Předpokládal jsem, že budu někdy potřebovat, aby ostatní věděli, kdo opravdu jsem. Musel jsem vymyslet něco, co by nikdo nenapodobil.”

Megan přikývla. “Proč jsi nás sledoval?” zopakovala otázku položenou původně za jiných okolností.

“Protože máte něco společného s odstavováním, nebo snad ne?”

Megan i Leif na něj znovu zírali šokovaně, proto rychle pokračoval: “Počkejte, já tím nemyslím, že jste to vy, kdo to dělá! Jen se potloukáte kolem jiných lidí, kteří mají s odstavováním co do činění. To je fakt, ne? A jedna z nich - Ellen. Elblaja…”

“Ano. Viděli jsme ji včera večer.”

“To jsem vyčetl ze záznamů o vašich vstupech. Mimoto jsem dostal váš popis od její neteře. Byl dost přesný.” Rodriguez se napřímil. “Měl jsem o vás zájem už dřív, ještě před Elblajou, proto jsem vás sledoval už v Minsaru a z něj potom sem. Můj systém spustil poplach hned, jak jste se znovu přihlásili do hry.”

Leif se nadechl: “Měl bys vědět, že tu nejsme pro zábavu. Jsme slídilové a pracujeme pro Net Force.”

“Jo, Net Force,” povzdechl si Rodriguez, opřel se lokty o stůl a začal se drbat ve vlasech. “Jo. Pár lidí od nich jsem tu dnes měl. Dalo se to čekat. To, co se stalo Elblaje, muselo přilákat jejich pozornost. Vlastně jsem rád, že přišli. Jen mi není jasné, co tu chtějí dělat. Lépe řečeno, co vůbec se s tím dá dělat.” Vypadal sklíčeně a také sklíčený byl.

Megan cítila, že mu musí trošku pomoci. “Ať to dělá kdokoli, musí nechat nějakou stopu. Dokonce si myslíme, že už pár vodítek existuje. Je jen otázkou času, než řešení najdeme my nebo skuteční vyšetřovatelé Net Force.”

Rodriguez se na ni podíval. “Čas,” řekl. “Kolik nám ho zbývá do doby, než bude napadený někdo další? Co když to bude zase násilné? Už ty první případy byly hrozné, a to šlo jen o ničení majetku. Ale pokus o vraždu? Kvůli tomuhle jsem svou hru nevytvořil.”

“To víme,” utěšoval ho Leif. “Nikdy nás to ani nenapadlo. Prostě jsme sem přišli a koukali jsme, abychom viděli.”

“Jako tady, co?” zasmál se Chris hořce. “Jen jsem nečekal, že se mnou praštíte o zeď.”

“Promiň,” omlouvala se Megan celá zrudlá. “Myslela jsem, že je to…”

“Nějaký malý znetvořený skřet, co?” napověděl jí Rodriguez, teď už s uvolněným smíchem. “Gobbo je má nejmilejší postava.”

“Takže on je tvá hrací postava?” zeptal se Leif.

“Jedna z dvaceti,” odpověděl mu Rodriguez. “Některé jsou hodně tiché…, jiné zas příšerně odporné. Díky nim mám možnost toulat se hrou, stýkat se s jejími hráči nejrozmanitějšími způsoby a kontrolovat, jestli hrají fér.” Pousmál se. “Je to jedna z potěšujících výhod, které vám náleží, když hrajete Boha. Nebo Roda.” Úsměv byl teď trochu ironický. “Posledních pár měsíců jsem se ale zaměřil na všechno, co by mohlo souviset s odstaveními. Nedělám to jen proto, že se mi nelíbí, když někdo můj výtvor takhle zneužívá, i když mi to vadí strašně. Kromě toho měl Sarxos vždycky pověst bezpečného místa, kde se dodržují pravidla. Nikdy to nebyla jedna z těch nakvap psaných her, kde správce mění pravidla obden, aniž by se obtěžoval varovat své zákazníky. A taky to není jen hra. Je to obchod. Služba zákazníkovi, o kterého se musíte dobře starat. Když se roznese, jaké věci se tu dějí, nebo kdyby se mělo opakovat to, co potkalo Elblaju, hrozně to Sarxos poškodí. Možná ho to úplně zničí. Právní důsledky si určitě představíte sami. Vedení společnosti se to nebude vůbec líbit a dají mi to řádně pocítit.”

Leif si prohlížel desku stolu s nezúčastněným výrazem ve tváři. Rodrigueze tím trochu popudil.

“Koukni, já už jsem vydělal tolik milionů, že už mě ani nebaví je počítat, když večer nemůžu usnout. Přitom mám obrovskou výhodu: vydělávám na tom, co mě baví. Nic lepšího nenajdeš. Přesto existují důležitější věci, než jsou moje prachy nebo potěšení. Jestli nepřijdeme na to, jak ta odstavení zarazit, buď si zatraceně jistý, že to tu zavřu. Spousta naštvaných lidí je pořád lepší než pár lidí mrtvých. To jen pro případ, kdybys chtěl vědět, co si myslím. Bůh ví, že si přeju, aby se to nestalo, ale v hloubi duše jsem pesimista - proto jsem tak dobrý v tom, co dělám.” Rozhlédl se kolem. “V každém případě jsem řekl lidem z Net Force, že s nimi budu ve všem spolupracovat. Společnost mi nedovolí, abych jim přímo předal přístupová hesla a záznamy o přihlášení - melou něco o přiměřené informovanosti -, ale můžu je přečíst a potom dát dál. Mimochodem, ptali se taky na vás.”

Megan přikývla. ,Jo, to víme. Teď někdy odejde můj mail, kde jim ty informace dávám. Asi už odešel.”

“V pořádku. Tys to taky udělal?” Rodriguez se podíval na Leifa.

“Jo.”

“Dobře.”

Náhle se Leif zeptal jinak: “A co tvoje hesla a vstupy do hry?”

Rodriguez na něj nevěřícně zíral. Megan to chvilku připadalo, jako by si přál, aby se otevřela země a Leifa pohltila. “Co tím myslíš?”

“Jen to, že Net Force si o tobě může myslet, že to děláš sám,” odpověděl mu Leif jak nejtišeji a nejněžněji uměl.

“Řekni mi, proč bych dělal něco takového?” zeptal se ho Rodriguez a přitom se na něj díval způsobem, jakým se díváme na šílence.

“Nemám páru,” řekl Leif. “Ani tomu sám nevěřím. Ale…” Pokrčil rameny.

“Dobře,” pokrčil Rodriguez také rameny. “Hrací servery mě sledují stejně jako každého druhého. Máš pravdu. Nikdy nemůžeš vědět, jestli jsem se nezbláznil a nepodvádím při přihlašování.” Na tváři se mu objevil ironický výraz, který ho postihoval každých pár minut. “Servery vám řeknou, kdy jsem tu byl, což je ovšem většina mého bdělého času. Pokud jako údržbář neodstraňuju chyby, které se v rozporu se všeobecným přesvědčením stávají každou chvíli, tak si hraju, chodím tam a sem a zjišťuju, kdo je hodný a kdo zlý. Tyhle údaje se naštěstí nedají padělat.”

Megan se podívala na Leifa a ten jí pohled vrátil. Oba se podivili, jak prostě to znělo, a přitom to byla pravda. Pak se vrátili ke svému úkolu.

“Víš,” začala Megan, “dnes večer nás napadlo, jak na to jít jinak.” Několik minut trvalo, než vysvětlila, co tím myslí. “Naše šance jsou záznamy o přihlášení.”

Leif se na ni podíval.

“Záznamy ze serverů,” pokračovala Megan. “Servery zaznamenají každého hráče, prostě všechny ve hře. Takže se dá vylučovací metodou zjistit, kdo ve hře není. A odstavení, tedy vloupání do bytů a útok na Elblaju, musel udělat někdo, kdo v tu chvíli ve hře nebyl. Kdybychom je mohli prohlédnout…”

Rodriguez se na ni podíval poněkud soucitně. “Víš,” řekl, “kolik stovek tisíc, někdy i milionů lidí nemusí hrát v kteroukoli chvíli, kterou si vybereš? Musíš přijít na nějaké jiné kritérium. Musíš zúžit výběr.”

“Máme pár set jiných kritérií,” odtušil Leif. “Vlastně máme šest jmen, která chceme ověřit na serverech.”

“Jakých šest jmen?”

“Orieta, Hunsal, Dřevěný Šnek…”

Rodriguez zavrtěl hlavou. “Kde jste k nim přišli?”

“… Rutin, Walse a taky Lateran.”

“Aha,” pochopil Rodriguez. “To jsou všechno generálové a vojevůdci, že? Proč se zajímáte právě o ně?”

Leif mu to řekl. “Souhlasím,” rozhodl se pak Rodriguez, “na tuhle šestku se určitě podíváme. To půjde.”

“Máš přesné skutečné časy všech napadení?” zeptala se ho Megan.

“Tomu věř,” zvedl Rodriguez dva prsty k přísaze. “Přerušení hry.”

“Poslouchám.”

“Mluví šéf.”

“Potvrzeno.”

“Udej přesné skutečné časy útoků na odstavené hráče.”

“Udáno. Uloženo v paměti.”

“Udej serverové záznamy hrací doby těchto hráčů: Hunsal, Rutin, Orieta, Walse, Dřevěný Šnek a Lateran.”

“Udáno. Uloženo v paměti.”

“Srovnej.”

“Srovnávám. Jaká jsou kritéria pro srovnání?”

“Vyber ty, kteří byli mimo hru v čas útoků.” Leif a Megan tiše seděli. “Walse mimo hru při útoku jedna a tři. Orieta při útoku pět. Dřevěný Šnek při útoku sedm. Všichni ostatní byli během všech útoků ve hře.”

Megan a Leif na sebe pohlédli. Leif se zašklebil. “Tak tohle nezabralo. Doufal jsem, že výsledek bude jasnější. Stejně mi to připadá divné.”

“Tak řekl počítač.”

“Je možné, že se jednoduše plete?” zeptal se Leif s nadějí v hlase. “Nebo že by ho někdo přeprogramoval nebo nějak zmanipuloval přihlašovací hesla a záznamy?”

Rodriguez se shovívavě usmál. “Dobrý pokus,” řekl pak, “jenže nemáš ani zdání o tom, jak přísně se náš systém kontroluje a jak nesmírně těžké je vůbec se do něho dostat. Vstupní kód si řídicí počítač sestavuje sám. Programátoři to už nedělají. Stroj je stejně vynalézavý a ještě zvládne o pár bilionů kombinací víc než lidský mozek. Můžeš za klávesnice posadit kolik chceš lidí, šimpanzů nebo jiných primátů, a ani kdyby se snažili sebevíc, nestačí to, aby se rychlostí a počtem operací vyrovnali systému. Já přikážu stroji, co má udělat, a on to udělá. Nikdo jiný. Tím myslím, že nikdo jiný nemá přístup ke vstupním heslům serverů. Výjimkou je jen pár lidí z vedení společnosti, neumím si ale představit, že by právě oni měli cokoli společného s tím, co se tu děje. Jejich úkolem je archivovat hesla a údaje o vstupech do hry. I kdyby chtěli údaje zneužít, nemohli by. Všechny jsou jištěné kódem, od soukromých hesel hráčů až do posledního záznamu o výsledku hry.”

“Takže není žádný způsob, jak systém podvést?”

“Není, můžete mi věřit,” řekl Rodriguez rozhodně. “Naši konkurenti se o Sarxos hodně zajímají. Chtějí vědět, v jakém jazyce je napsaný, jak je zajištěný, jakou má základní strukturu. Ty údaje potřebují pro vývoj vlastních produktů. Proto si svá tajemství dobře hlídáme.”

“A co ti hráči, kteří v časech útoků nehráli?” zeptala se Megan. “Nevíme přece, kde byli. Klidně mohli…”

“Co když víme?” přerušil ji Rodriguez. “Když se podíváme na časy, kdy hru opustili a kdy do ní znovu vstoupili, můžeme spočítat, kolik času mohli strávit někde jinde. Přerušení hry.”

Poslední slova už patřila počítači. “Poslouchám.”

“Prozkoumej vybrané hráče. Vyber ty, kdo byli mimo hru déle než… řekněme jednu hodinu.”

“Walse,” zněla okamžitá odpověď. “Mimo hru čtyři hodiny třicet minut.”

“A pak se znovu přihlásil?”

“Ano.”

“Je tu ale malý problém,” poznamenal Rodriguez. Jeho oči se přitom zaostřovaly na něco, co mohl vidět jen on, nikoli Megan a Leif, nejspíš na nějaký skrytý displej. “K prvnímu útoku došlo v Austinu. Ten je v Texasu. Walse žije v Ulánbátaru, což je v Mongolsku. I kdyby letěl supersonikem ve stratosféře, z Mongolská do Texasu a zpátky to nemohl stihnout. Za prvé na téhle lince nejsou přímé lety, takže by musel párkrát přesedat.” Zavrtěl odmítavě hlavou. “Ne, to by nešlo.” Narovnal se v židli a zamnul si ruce. “Je možné,” řekl, “že váš nápad není správný.”

“Ale je to jediný, který máme,” namítla Megan.

Rodriguez na ni zamyšleně pohlédl. “Podívej, já vás nechci odradit. Mě taky nic nenapadá. Už jsem prozkoumal kdeco, srovnal a analyzoval data všemi myslitelnými způsoby. Nebylo to k ničemu. Teď už jen doufám, že mi pomůže Net Force, protože sám jsem v koncích. Až toho chlapa dostaneme…”

“Až,” usmála se Megan. Líbila se jí ta jistota, že viníka chytnou. Zároveň ji však rozesmutnila. Stále měla před očima Elblaju. “Slyšel jsi něco nového o Elblaje, vlastně o Ellen?” zeptala se rychle.

“Už je po operaci,” odpověděl Rodriguez. “Ale pořád je v bezvědomí. Taky na ni myslím.” Vzdychl si. “To bychom měli. Díky moc za snahu. Můžu vám ještě nějak pomoct?”

Megan zavrtěla odmítavě hlavou. “V této chvíli ne.”

Zato Leifa cosi napadlo. “Potřebujeme body na přemísťování. Už skoro nic nemám.”

Rodriguez se usmál. “Takže toho nenecháte?”

Přikývli.

“Co mam s vámi dělat? Ze svých účtů můžete čerpat bez omezení až do konce pátrání. Přerušení hry…”

“Poslouchám.”

“Hovoří šéf. Zaznamenej, že postavy Hnědá Meg a Leif Kouzelník můžou ze svých účtů čerpat bez omezení od této chvíle až do okamžiku, kdy ti řeknu jinak.”

“Provedeno.”

“Aspoň máte o starost míň.” Podíval se na své ruce položené na stole a pak obrátil zrak znovu k nim. “Mám Sarxos rád,” řekl tiše. “Přál bych vám zažít jeho začátky. Byl malý, neuměle animovaný, vešel se do jediného pécéčka.” Zasmál se. “Pak mi přerostl přes hlavu. Světy to dělají. Dřív nebo později se vymknou kontrole svého stvořitele. Dnes mám přes čtyři miliony hráčů…, lidí, kteří obývají můj svět. Lidí, kteří si myslí, že je zvláštní a že stojí za to v něm žít.” Znovu se zasmál, jen tentokrát tišeji. “Je to pár měsíců, co jsem dostal mail od někoho, kdo chtěl poslat vládě petici se žádostí osídlit Mars a ustavit na něm Sarxos. Pak přišlo hodně mailů od lidí, kteří se tam chtěli přestěhovat. Myslím, že tohle…,” láskyplně poklepal na stůl, “… že tohle je hodně skutečné a hodně dobré. Můžete tu jíst, pít, spát, bojovat…, zkrátka cokoli. Jen tu nemůžete zůstat. A přitom právě tohle lidi začali chtít. Zůstat tady. Žít tady.” Potřásl hlavou. “Jediné, s čím jsem nepočítal, je, že lidi by odsud přenesli své zájmy a spory do skutečnosti. Sarxos totiž nikdy nebyl právě mírumilovný. Neměl být. Vždyť je to válečná hra! I když tu občas vládne mír. Znovu mě překvapuje, že lidi tu chtějí žít, a ne jen vést války o území a bohatství a zabíjet se do úmoru. Ale teď… je to, jako by se do ráje vplížil had. Nemám hady rád. Chci useknout tu jeho hnusnou hlavu.”

“My taky,” řekla Megan klidně.

“Já vím. Proto si tu povídáme.”

“Máme v úmyslu,” ozval se Leif, “vytrvat tak dlouho, až hada najdeme. Pak ho odstraníme.”

“Udělejte to,” řekl Rodriguez. “Kdybychom ho nezastavili včas, zničí celý Sarxos. A u toho já být nechci.” Rozhlédl se po poškrábaných zdech. Podíval se na krov z hrubě otesaných trámů. Také na podlahu dlážděnou kočičími hlavami a na špínu, co na ní ležela. “Nechci, aby tohle všechno zmizelo. Ani tohle, ani hory pokryté lesy, kde mají doupata bazilišci, ani oceány plné mořských příšer, ani svit měsíce, ani hvězdy, na které se dívají lidi, kteří si do mého světa chodí hrát. Nechci, aby se to všechno ,vypnulo’ a někdo to uklidil v krabici do skříně. Sarxos mě musí přežít. Vlastně budu nesmrtelný, když můj svět bude existovat dál.” Zase se usmál. “Možná to bude podobné našim osudům v tom opravdovém světě a životě.” Podíval se na Megan a Leifa odhodlaně i dojatě. “Udělejte, co budete moct, ale buďte opatrní. Nemůžu za vás nést odpovědnost. Konečně, při prvním přihlášení jste museli podepsat formulář.”

“S odpovědností nemáme problémy,” konejšila ho Megan. “Poradíme si.”

“V pořádku. Vezměte si tohle.” Sáhl do kapsy a vyndal další znak s vyraženým ,S’. Tento však nebyl krvavě rudý, nýbrž zlatý, nebo tak alespoň vypadal. “Pracujete společně, takže vám jeden bude stačit. Když budete potřebovat něco ze systému - informace o jiných hráčích nebo třeba nějaké zvláštní schopnosti -, Leife, ty jsi čaroděj, víš tedy, jak to použít…, prokažte se systému tímhle znakem a systém se o vás postará. Taky se přes něj dostanete do mé poštovní schránky. Můžete mi poslat vzkaz nebo se mnou i mluvit, pokud budu v Sarxosu.”

“Teda, to děkujeme. My vážně…”

“Neděkujte mi. Spíš bych měl děkovat já vám. Stejně jako vy se snaží pomoct i několik jiných lidí. Čím víc vás najdu, tím líp. Zatím ale buďte opatrní.”

“To budeme,” slíbil mu Leif i za Megan.

Rodriguez vstal. “Dobrá…, tam, kde bydlím, už je dost pozdě. Musím jít. Ještě jednou díky.”

Zamávali mu na pozdrav. Také jim zamával a potom se rozplynul ve vzduchu.

Leif a Megan se na sebe podívali. “Takže to není Lateran,” řekl Leif vztekle. “Merde.”

“No, zpátky na stromy,” rozhodla Megan. Opustili hospodu U Skrčka, dříve však pečlivě zavřeli dveře.

 

Wayland je ráno čekal na tržišti. Všechno měl sbaleno, jen se dát na cestu. Na hlavě měl to, co si Leif zapamatoval jako ,cestovní klobouk’. Byla to obrovská hučka s ucouraným pérem. Vypadal v ní jako kříženec zbídačelého mušketýra, severského boha a bezdomovce. “Dneska jsem ještě ve Velkém domě nebyl,” povídal jim, zatímco je vedl do vnitřního města, “ale najít starého Talda by nemělo být těžké. Zavede vás přímo k hraběti. Fettick si nepotrpí na obřadnost jako ostatní šlechta. Nedělá s tím žádné velké štráchy. V tomhle kraji by to lidi ani nesnesli.”

“Vážně? Já myslel, že právě tady si na ceremonie potrpí,” divil se Leif. “Mají tu Oslavu Zimy a taky Oslavu Jara, to přece vynášejí Smrtku a každý musí být aspoň tři dny opilý.”

“Řekl bych, že o tohle se starý Tald moc nezajímá,” odpověděl Wayland. Právě prošli další bránou a on zamával nějakému známému, kterého cestou viděl. “Ale jinak je dobrý. Nebude dělat potíže.”

Megan se k němu otočila, protože jí rozhovor náhle připadal rozporný. Ten se však díval jinam, neboť právě došel k další bráně s Leifem v patách. Pokrčila tedy rameny a šla za nimi. Poslední, vnitřní hradba města Errintu byla také zdí hradu, který tvořil centrum prstence hradeb, a tím i města samého. Hrad byl vystavěn na obrovských kamenech, jež sem v prehistorických dobách zanesl ledovec. Kamenné bloky do sebe zapadaly tak přesně, jako by je dávní stavitelé nejdříve nakrájeli, jako by byly z másla, a pak sesadili jeden s druhým.

Pohled na ně zřejmě ohromil i Waylanda, který je určitě neviděl poprvé. “Jak se Starému Národu podařilo postavit tyhle zdi, to tedy nevím. Určitě nepoužili žádný z moderních zázraků.”

“Mohli použít nějaký druh laseru,” dumala Megan, když si prohlížela ostrost hran kamenných bloků. Ještě víc ji udivilo, jak byly jejich boční plochy hladké, ačkoli zjevně nebyly leštěné. V hloubi duše obdivovala tvořivost a fantazii muže, který nelitoval času, aby svůj svět vybavil takovými známkami dokonalosti, jakou byl i tento v kameni uložený detail. On nestvořil jen technicky perfektní dílo, on do něj ještě zapracoval tajemství a hádanky vinoucí se několika herními úrovněmi - v Sarxosu bylo možno zažít hodiny a hodiny skvělé zábavy jen hledáním odpovědi na otázku, jestli se Rod nahodile zaměřil na určité množství drobností, které pak nazdařbůh rozhodil po svém světě, nebo zda od vás čeká, že každou z nich pečlivě prozkoumáte, zvážíte a objevíte její skrytý význam. Museli jste ale počítat s tím, že jste Rodovi naletěli a že nejde o žádnou záhadu, nýbrž o jeho vtípek. Megan Velkého Stvořitele podezírala z holdování právě takovému druhu humoru.

“Ať už to bylo, co chtělo, práce je to pěkná,” vyrovnal se s prací dávných stavitelů Wayland a otevřel hradní bránu.

Byla odemknutá. Hned za ní bylo přední nádvoří, kde služebnictvo rozkládalo vyprané prádlo, aby je slunce vysušilo a propůjčilo mu čistě bílou barvu. Jejich práci řídil statný a dobře živený muž oblečený do tmavomodrých dobových šatů. Zjevně si liboval v peskování služebných, hlavně děvčat. Pobíhal kolem, mával rukama a co chvíli vykřikl nějaký rozkaz. Tří příchozích si všiml hned a s křikem se vrhl k Waylandovi. “Hotovo, kováři, my už nic nechceme, tady nic nevyděláš!”

“Vznešený pane Talde,” oslovil jej Wayland uctivě, jako by nic neslyšel, “nemusíš hned křičet. Ne já, ale tito lidé zde mají práci!”

“Jakou práci?” chtěl vědět muž.

“Radši se zeptej jich,” odtušil Wayland.

Leif se majordomovi uklonil tak hluboce, jak jen se potulný čaroděj klaní správci panského sídla. Potom promluvil. “Pane, je-li to možné, musíme promluvit se vznešeným pánem hrabětem Fettickem v naléhavé záležitosti, jež nesnese odkladu.”

“Pochybuji, že by to bylo možné, mladý muži, pan hrabě má dnes velmi napilno.”

V tu chvíli promluvila Megan. Svou otázkou adresovanou Waylandovi všechny zaskočila. “Vážně si myslíš, že tyhle zdi postavil nějaký čaroděj?” zeptala se ho a ukázala na nejbližší zeď.

Wayland se otočil směrem, kterým ukázala, a Leif - naštěstí - pochopil. Hmátl do kapsy, vyndal zlatý znak a rychle jej ukázal Taldovi. Ten vyvalil oči.

“Dobrá,” polkl, “ještě je brzo. Myslím, že první slyšení začne až později. Prosím, následujte mne, vznešený mladý muži a vznešená mladá dámo.”

“Těžko říct,” říkal Wayland právě ve chvíli, kdy Leif schovával znak zpět do kapsy, “za starých časů…”

“Taky si myslím,” řekla Megan rychle. “Podívej, Waylande, my se tady zřejmě zdržíme.”

Wayland pochopil. “Buď mě najdete na trhu, nebo vůbec ne,” řekl. Pokynul jim na rozloučenou a zmizel v bráně.

Zatímco je majordomus vedl dalšími dveřmi z nádvoří do nitra hradu a pak vzhůru točitým schodištěm do nejvyšší, hlavní věže, Leif vrhl na Megan rychlý tázavý pohled, ona však zavrtěla hlavou a pokrčila rameny. Jejich průvodce se zastavil ve druhém patře veliké věže. Vypadalo to tu podobně jako v minsarské radnici. Byla to jediná velká vzdušná místnost, jen ty tapisérie na zdech chyběly. Možná je na léto sundali. Touhle dobou bylo v Errintu ještě pořád příjemné teplo, takže jich nebylo třeba. Majordomus je zdvořile uvedl doprostřed místnosti, kde byl stůl, za stolem křeslo a v křesle muž.

“Vznešený pane hrabě Fetticku,” oslovil muže Tald, “tito dva pocestní za vámi přicházejí v naléhavé záležitosti a prokazují se erbem samotného Roda.”

Muž v křesle zvedl zrak, očividně překvapen. Potom vstal, aby je přivítal. Učinil tak se starosvětskou okázalostí, za kterou mu jak Megan, tak Leif poděkovali tím, že se mu uklonili. “Opravdu? Pak příchozím přines pár křesel a ujisti se, že mají vše, co může pečlivý hostitel nabídnout váženým hostům. Potom můžeš jít.”

Tald se chvíli štrachal kolem. Dovlekl dvě lehká proutěná křesla, která postavil na druhou stranu stolu, načež je opustil. Hrabě jim pokynul, aby usedli. Leif a Megan jej poslechli. Megan si uvědomila, že do této chvíle neviděla nikoho, kdo by opravdu nosil růžové brýle. Ve věku laserové chirurgie bylo vůbec těžké potkat někoho, kdo se rozhodl pro nošení brýlí. Teď tu byl Fettick, a ten je nosil. Vytáhlý hubený snílek oblečený v gabardénu, což byla ve čtrnáctém století móda té nejvyšší společnosti. V Meganiných očích však jeho šat působil spíš jako kříženec mnišské kutny a županu. Přinejhorším mu je v tom hábitu aspoň pohodlně, pomyslela si. Pokud toto byl Trůnní sál Velkého domu, pak rozhodně nebyl přehnaně vyzdobený. Samozřejmě, trůn sám byl víc než jen pohodlné křeslo. Vypadal opravdu přepychově, přestože jej nyní částečně zakrývalo něco, co muselo sloužit jako jídelní tabule při hostinách, teď však tento kus nábytku sloužil jako pracovní stůl. Nádherná leštěná ebenová deska byla téměř celá pokryta listy papíru, svitky pergamenu a knihami v podobě svitků i se šitou vazbou, nechyběla ani brka na psaní, ani tužky a psací tabulky. Vypadalo to tu jako v nějaké staré eklektické knihovně po výbuchu.

“Pane,” oslovil jej Leif, “přijměte poděkování za čas, jejž nám věnujete.”

“Mno, není zač, buďte však struční. Doufám, že chápete, že po ránu jsem velmi zaneprázdněn a nemám času nazbyt.” Svá slova doprovodil letmým pokynutím směrem ke stolu zavalenému papíry.

“Rozumíme vám naprosto přesně,” ujistil ho Leif. “Pane, poznáváte tento znak?” S těmito slovy Leif uchopil Rodův dar do prstů a zvedl jej k očím hradního pána.

Fettick se na předmět podíval se stínem pochybnosti. “Přerušení hry,” pronesl měkce. Pak si chvíli s počítačem šeptal a počítač mu neslyšně odpovídal. Náhle jeho obočí vylétlo vzhůru. Následoval další šepot. Konečně promluvil nahlas. “Takže Všemocný Rod byl opravdu tady?” zeptal se nevěřícně.

“Ano, pane. Setkali jsme se s ním včera večer. Máme vám předat jeho pozdravy,” odpověděl mu klidně Leif. Sice to nebyla úplná pravda, Leifovi však připadalo docela dobře možné, že by Rodriguez pozdravy poslal, tedy pokud by ho to napadlo.

“Co tady chtěl?”

“Chtěl s námi mluvit o věci, která nás sem přivedla a kvůli které jsme také přišli za tebou,” dostalo se mu Leifovy odpovědi.

“Pane,” promluvila Megan poprvé, “tvé vojsko se nedávno utkalo s vojsky Argatha, krále Orxenu.”

“To je pravda.” Fettick se napřímil a trochu ponuře se usmál. Teď už nevypadal tak bezbranně. “Ano, a myslím, že jsme vyhráli.”

“Vyhráli. V tom je právě ten problém, pane. Zdá se, že každému, kdo kdy bojoval proti Argathovi a vyhrál, hrozí - teď mě omluvte - odstavení.”

Také Fettick teď otevřel oči víc, než je zvykem. “To zní velmi hrubě,” konstatoval. Pohledem sjel k Leifově kapse, kde zmizel Rodův znak. “Přece však máte tu věc…, takže myslím, že můžeme mluvit o věcech ze světa tam venku. Máte na mysli tu paní, kterou včera někdo…”

“Právě se chystala k bitvě s Argathem a měla velkou šanci vyhrát. Neštěstí ji potkalo těsně předtím. Až dosud byli hráči odstavováni až po bitvě. Jenomže teď útočník změnil taktiku.”

“Pachatelem je tedy Argath, nebo je to někdo z jeho lidí, či snad…?”

“To nikdo neví. Tahle podobnost mezi oběťmi je jediný fakt, který máme. Proto se aspoň snažíme varovat ty hráče, kteří s Argathem válčili nedávno. Chceme, aby měli šanci lépe se postarat o svou bezpečnost. Tady i venku.”

“Takže si mám dávat pozor. Mno, a na co?” Fettickův hlas zněl pragmaticky.

Leif a Megan na sebe pohlédli. Na tuhle otázku nebyli připraveni.

“Tedy…,” začala Megan.

Leif jí naštěstí přispěchal na pomoc. “Buďte mimořádně ostražitý, ať už v Sarxosu jste, nebo nejste,” řekl. Bezpečnostní postupy znal dobře od svého otce, nebo spíš od jeho přátel v diplomatických službách. “Pokud ve skutečném světě dodržujete nějaké ustálené zvyky, porušte je. Chovejte se jinak. Nikam nejezděte, pokud nezbytně nemusíte. Zkontrolujte si byt. Ujistěte se, že doma nemáte předměty, které jste si tam sám nedal a které neznáte.”

“To mám sedět doma?” zeptal se Fettick. “Zabednit okna? Zavřít dveře na petlici?”

Leif ho chvíli pozoroval a říkal si, že v tomto případě bude mlčeti znamenat zlato.

Fettick si v trůnu natáhl nohy a prsty si přejížděl po svém rouše. “Vážený mladý pane,” oslovil znovu Leifa. “Víte, čím se tam venku živím?”

Leif zavrtěl hlavou. Natolik hluboko se do Fettickových záznamů nepodíval.

“Jsem popelář,” řekl mu hrabě Fettick. “Žiju v Duluthu. To je v Minnesotě. Já jednoduše musím dělat pořád totéž. Mám tři trasy a každou jezdím dvakrát týdně. Když se budu - jak navrhujete - ,chovat jinak’, šéfa tím určitě nepotěším.” Pohlédl na ně. “Samozřejmě vím, že tu paní včera potkalo neštěstí. Je to tragédie. Víte, jak jí je?”

“Je pořád v nemocnici,” řekl Leif, “nelze říct, kdy by mohla nabýt vědomí.”

“Ano, rozumím,” řekl Fettick tiše. “Slyšel jsem, že byla zrovna na cestě na nákup, když ji někdo naboural. Já se pohybuji ve středně hustém nebo dost hustém provozu každý den. Pořád. Když mě někdo bude chtít zabít, bude to mít snadné, to mi věřte. Hlavně se bojím, že mě minou a místo mě zabijí někoho z kamarádů. Jestli vám dobře rozumím, pak nemůžeme udělat moc pro to, abychom ten problém právě teď vyřešili. Někteří z nás se jednoduše kvalifikovali jako cíle a ničím to nebezpečí nemůžeme odvrátit.”

“Asi ne,” potvrdil mu Leif.

“V tom případě,” řekl hrabě Fettick klidně, “mohu buď trávit dny ve strachu, až ten člověk udeří, a očekávat bůhví jaký útok, který může přijít odkudkoli - nebo mohu žít tak jako dosud a strachu si nevšímat. Tak se obvykle čelí teroristům, není-liž pravda?”

“Z etického hlediska je to jistě skvělý přístup,” řekla Megan skoro něžně, “ovšem na teroristy dojem moc nedělá. Ti s ním naopak počítají. Vědí, že hrdí a odvážní lidé se takhle chovají. Teroristé si z toho ovšem nic nedělají a vyhazují je do povětří tak jako tak.”

“Ať přijdou,” řekl Fettick tiše. “Budu klidně sedět a dělat svou práci. Tady i tam.”

Vysoký štíhlý muž vstal a obešel stůl. “Řeknu vám něco, co vás nebude nic stát,” pronesl k nim. “Ztratil jsem dvě noci svého drahocenného hracího času, celé dvě noci, které mě stály velkou část mého platu, a strávil jsem je s tím mizerným Argathovým lokajem. To, že si říká vévoda, nic nemění na skutečnosti, že je lokaj. Bavil se u mě za moje peníze i s tím svým otravným trpaslíkem, vyjídal můj dům, pil mé nejlepší víno, házel očima po mé dceři a snažil se mě přesvědčit, abych ji za něj provdal. Ten chlap je odporná kreatura. Tady seděl po dvě noci a snažil se mě vydírat. Nebo zastrašit, což je ještě horší. Chtěl, abych se zavázal spojenectvím, o než nestojím a které by mne po celém kontinentu spojilo s člověkem, jenž napadl mou zemi, napadl mne, ani ne před osmi měsíci! To je ta nejhorší, nejlacinější a nejodpornější forma ochrany. A já tu musel sedět, tlachat s ním o politice a být diplomatický - natolik státnickému řemeslu rozumím. Takže nátlaku mám plné zuby! Nestojím o takový život. Nestojí za to ho žít.”

Vrátil se k trůnu, usedl do něj a chvíli pozoroval podlahu. “Budu opatrný,” řekl. “Ale nic víc. Ať už to dělá, kdo chce, nedovolím mu, aby ovládal můj život,” řekl konečně. “Ale přesto vám děkuji za to, že jste vážili cestu, abyste mne varovali. Je mi jasné, že takových jako já máte v intineráři víc.”

“Máme,” souhlasila Megan. “Vévodkyni Mornovou…”

Fettick se rozesmál. “Vy jí řeknete totéž, co jste řekli mně?”

“V podstatě ano,” řekla Megan.

“Máte brnění?”

Leif a Megan zneklidněli. “Myslíte, že ho budeme potřebovat?”

“Jestli ji požádáte, aby změnila své zvyky, hodí se vám nejmíň krunýř,” smál se dál hrabě. “No, hodně štěstí. Chápu, že to myslíte dobře…, a pokud se ve vás nemýlím a opravdu patříte k těm, kdo usilují o vypátrání viníka, pak vám přeji všechno štěstí, které k tomu budete potřebovat. Teď se ale musím starat o místní záležitosti. Jste si jisti, že se nezdržíte na snídani?”

“Opravdu se nezdržíme, pane,” odpověděl mu Leif. “Jste velmi laskav a my vám děkujeme za pozvání. Musíme teď co nejrychleji k vévodkyni Mornové.”

“To s tím brněním si dvakrát rozmyslete.”

Leif se mírně usmál. “Myslím, že si poradíme.”

Uklonili se hraběti a opustili ho. Než se vydali na cestu, rozhlédli se ještě po tržišti. Zjistili jen, že Wayland už odjel. Nikdo jim neuměl říci, kdy se tak stalo. “Nevadí,” řekl Leif, “ozve se nám. Připravena k tranzitu?”

“Jo. Stejně velký kruh?”

“Ano, stejný průměr.”

“Připraveno. Zacpi si uši.”

Svět nejdřív zčernal, pak zbělel, pak dostal barvu fosfátu. Megan polkla, aby jí prasklo v uších, potom polkla ještě jednou. Když se znovu rozhlédli, uviděli krajinu, která se od té errintské lišila jako den od noci. Kam až oko dohlédlo, všude se táhla rovná říční delta plná bažin. Paprsky ranního slunce se odrážely od nespočetných jezírek a stružek plných vody. Rostl tu rákos, který sloužil kosům a žluvám k odpočinku. Seděli na něm, mávali křídly a zpívali do větru vanoucího korytem řeky. Uprostřed toho všeho byla obrovská plošina vystavěná na kůlech zatlučených do říčního dna. Na plošině stál rozlehlý dřevěný dům zdobený vížkami a věžemi, jako hrad. Přes vodu k němu vedl dřevěný most, který se na konci měnil v padací. Od něj pak na plošinu vedla strmá stezka.

Oba poutníci vykročili na dřevěnou cestu k sídlu vévodkyně. Jak šli, ohnala se Megan po komárovi, který se ji pošetile snažil štípnout, a zeptala se Leifa: “Všiml sis ráno na Waylandovi něčeho?”

“Co? Ne, ničeho.”

“Možná jsem si toho všimla jen já,” připustila Megan. “Něco se mi nezdálo. Připadal mi trochu mimo. Jako by myslel na něco jiného.”

“Tak to jsem neviděl. Zato jsem si všiml, žes to byla ty, kdo ho rozptyloval. Proč jsi to dělala?”

“Každý nemusí vědět, že máme Rodův znak,” vysvětlila Megan. “Nechceme přece, aby nám ho někdo ukradl. Když jsme u toho, dej mi ho. Teď ho chvíli budu mít já.”

“Samozřejmě,” podal jí Leif znak.

“Další důvod,” Megan se zamyslela, “byl způsob, jakým dnes odpovídal na otázky.”

“Ničeho jsem si nevšiml. Co tím myslíš?”

Megan pokrčila rameny. “Jen to, že odpovídal strašně povšechně nebo snad…, já nevím…, nesouvisle.”

“Třeba jen špatně slyší,” řekl Leif.

“Nech toho.”

“Ne, vážně. Když má někdo poškozené sluchové nervy, nepomůže mu ani virtuální realita. Nemusel nás dobře slyšet. Už jsem to zažil.”

“No jo,” vzdychla Megan. “Na něco takového se obvykle neptáš, že?”

“Určitě se ti to nezdálo?”

Megan se na něj podívala a pak si protřela oči. Koutky ji pálily. Snad to bylo z těch tranzitů. “Já už nevím…, třeba zdálo. Nebo jen nedával pozor. Bůh ví. Všechno je možné.”

Pohlédla jinam, ale už za chvíli se nad tím znovu zamyslela. Ne. Ne, bylo to tak. Byl trochu mimo. Nesoustředil se…, to se může stát každému kdykoli, i při hře. Zkrátka ho něco rušilo. Jenomže jeden by si myslel, že když si někdo za hru platí, postará se o to, aby na ni měl klid. Chvíli přemýšlela, potom za chůze tiše řekla: “Přerušení hry.”

“Poslouchám,” ozvalo se ihned.

“Poznáváš šéfův znak?”

“Znak majitele autorských práv identifikován. Čím mohu pomoci?”

“Je hráč jménem Wayland skutečný, nebo generovaný systémem?”

“Myslíte tím, jestli je člověk?”

“Ano.”

“Ano, je to člověk.”

“Ale! Konec.” Megan ukryla znak do kapsy. To tedy nesnáším, řekla si, když mi počítač říká, co nechci slyšet.

“Podívej, stráže na hradbách si nás už všimly,” upozornil ji Leif. “Koukni na ty luky.”

“Tak asi proto by se nám hodilo brnění,” řekla Megan, zatímco se blížili k padacímu mostu. Už na ně padal stín věží po jeho stranách.

“Na útěk je pozdě,” zvolal Leif až příliš vesele na člověka, který je předmětem zájmu tolika ozbrojenců.

“No, nevím,” řekla Megan při pohledu na stráže sestupující z věží a hradeb na opačné straně mostu. “Vypadá to na pozdní snídani.”

 

Megan vystoupila ze Sarxosu do vlastního prostoru, aby si vyzvedla hromadu čekající pošty. Byla to spousta věcí, ze kterých každá čekala na vyřízení, a ona to nemohla stihnout. Příliš mnoho roztrpčení, příliš mnoho vzrušení. Příliš mnoho věcí nebylo tak, jak mělo být.

Opustila i svůj soukromý svět. Připadala si strašně unavená. Jako by ji někdo zmlátil baseballovou pálkou. Stres… Vstala z křesla a podívala se na hodiny. 05:16. Proboha, nemůže být tak pozdě, nebo ano?

Jo, může…

Megan vyšla z pracovny a se sténáním se vydala do kuchyně. Někdo byl tak hodný, že nechal vše pro přípravu čaje na stole, a také banán na kuchyňské lince.

Táta, napadlo ji a v duchu se usmála. Banány se hodí všem, kdo ponocují, říkal vždycky. Draslík udržuje mozek v chodu. On to musí vědět, když sám probděl tolik nocí.

Fakt, že se vyhnula ,rodinnému večeru’, měl několik následků, kterých se obávala. Tátovi bylo teď jasné, že se děje něco důležitého. Určitě o tom mluvil i s mámou, aniž se Megan předem zeptal. To pro něj bylo typické. Ovšem dnes se jí ptát bude. A ona bude muset říct, co dělá, a to jí nahánělo hrůzu. Věděla, že tátovi rychle dojde, co neřekla Wintersovi. Pak bude chtít, aby odstavování v Sarxosu přenechala profíkům z Net Force. Jestli se to stane, bude muset poslechnout. Aspoň natolik jej respektuje.

Ale přece…

Postavila konvici na sporák a zapálila pod ní hořák. Pak si oloupala banán, usedla za stůl a nepřítomně jedla. Nejméně podesáté v duchu procházela úvahy, které dosud s Leifem vedli. Šlo to těžko. Byla opravdu unavená. Mimoto nemohla zapudit vzpomínku na vévodkyni Mornovou, jak se jim hlasitě chechtá.

Nepotřebovali brnění, aby setkání s ní přežili. V tom Fettick trochu přeháněl. Pravda však byla, že se dobře míněným pohrdáním, které ani neskrývala, když vyslechla jejich varování, podobala dobrému Fettickovi jako jeho dvojče. Mornové bylo přes sedmdesát. Byla malá, vrásčitá a drsná jako kůže ze starých bot. Byla také zábavná a krutá. Megan si pomyslela, že by jí nevadilo, kdyby vypadala v sedmdesáti stejně.

Stanovisko vévodkyně se dalo vyjádřit jedinou větou: “Ať si pro mě přijdou!” Věřila, že jak její život, tak její počítač jsou zabezpečeny dostatečně. Megan napadlo, že i kdyby tomu tak nebylo, má stará dáma bezstarostnost člověka, který ví, že žije svůj život tak, jak se má, a že ho už žije dlouho, takže nemá strach podívat se, jaká karta mu zrovna padla. Megan a Leif odešli s ušima plnýma vtipných nadávek, jež vévodkyně vyslala na adresu kohokoli, koho by napadlo ji obtěžovat. Tedy každého, kdo by na to měl nervy. Megan i Leif stejně už museli ze Sarxosu vyskočit. Škola čekala, kromě toho byli oba unavení, přestože si to navzájem nepřiznali.

“Měla jsem dlouhý den,” řekla Megan. “Možná sem zaskočím později. Chrisův znak si nechám, ano?”

“No problem,” zněla odpověď. Podal jí ho a zmizel.

Vypadal tak unaveně, jak se Megan cítila, snad byl jen ještě víc sklíčený. Teď ta vzácná věc spočívala na ,stole’ její virtuální pracovny. Megan dojedla banán, vypnula hořák pod konvicí, která se pískotem dožadovala pozornosti, a znovu se v myšlenkách vrátila ke znaku.

Není to Lateran. Pořád se s tím nemohla smířit. Prostě tomu nevěřila. Sherlock Holmes v její hlavě se znovu ozval. Když vyloučíš to, co je nemožné, zbude ti pravda. Nebo aspoň to, co možné je.

Pět třicet. To snad není pravda. Byla jsem tam celou noc. Ale…

Podívala se na sebe do zrcadla, nalila vroucí vodu do šálku a zašla do malé koupelny hned vedle kuchyně. Namočila si ručník do studené vody a přiložila si jej na oči. Náhlý chlad přinesl vítaný šok.

Megan si ručník chvíli nechala na hlavě a za zavřenými víčky pozorovala stíny, které jí na ně kreslil mozek. Byl to jen další důkaz únavy. Odhodila ručník do dřezu a šla si vypít čaj.

Posadila se znovu za stůl a opatrně srkala horkou tekutinu. Vždycky se při tom spálila. Znovu se zamyslela nad tím, co prožila. Nemohla se zbavit pocitu, že jí uteklo něco, co se týká přístupových hesel na server. Leif přece řekl, že prozkoumali každou možnost, a v tom mu věřila. Musí to být něco jiného, přemýšlela. Něco, co jsme přehlédli…

V podvědomí se stále vracela k těm heslům a k záznamům na serveru. Prostě mám jen okno, říkala si a znovu usrkla čaje a znovu se opařila. Jsem jak krysa v tunelu, jen na jeho konci není žádný sýr. Běhám tam a zpátky, tam a zpátky. Jsem stejná jako máma. Ta si s oblibou někam zakládá klíče od auta, a když je pak nemůže najít, hledá pořád dokola na těch samých nesprávných místech. Megan si z ní proto často dělala legraci. Nejsem o nic lepší, napadlo ji.

Čaj už vychladl natolik, že se dal pít. Megan znovu usrkla. Připadám si hnusná. Co si na sebe vezmu do školy?

Poslední dobou jsem moc neprala. Tiše zaklela, vstala a šla rovnou zpátky do pracovny.

Tam dala stranou další hromadu knih. Baedekerova příručka města Londýna z roku 1875? Plísňovité houby celého světa? Chuť Východu? Copak chce cestovat nazpět časem, aby si koupil kari koření? Hádám, že v nějaké kombinaci se žampiony. Posadila se zase do křesla a zapojila implantát.

Kolem ní se rozzářila okrová barva měsíčku Re. Také tu byla modrá, kterou měl na svědomí metan tryskající z nedaleké sopky. Nad hlavou se jí v prázdnotě skvěl zlatý Saturn, chladný a tichý. Připomínal vzkaz, který byl doručen, ale který nikdo nepřečetl. Všechna ta pošta, napadlo Megan. “Počítači? Křeslo, prosím.” Dostala ho. “Zobrazit došlou poštu.”

Ve vzduchu před ní se objevily ikony nejméně patnácti vzkazů. Některé byly nehybné, jiné se pomalu otáčely. Jiné zas kmitaly nahoru a dolů na důkaz své důležitosti. Těch bylo nejvíc. Samozřejmě, jako vždy po jejich přečtení, mají jejich autoři jiné představy o tom, co je urgentní, než ona. Dva vzkazy od Carrie Hendersonové, která opravdu, opravdu chtěla udělat něco, co si Megan ani nechtěla doposlechnout do konce. Následoval další zbytečný reklamní vzkaz. Někdo prodával předplatné na novou službu poskytující virtuální zprávy. Dokonce se přitom někde v rohu jejího prostoru spustila hlučná předváděčka. Zahlédla bitevní pole kdesi v Africe. Bylo plné výbuchů a záblesků laserových zbraní. Nejradši by odesílatele bacila kladivem. Místo toho jen požádala stroj, ať předváděčku vypne a smaže, a vrátila se k čekající poště. Našla několik neúspěšných pokusů o připojení k on-line rozhovoru. Ty se odmítaly automaticky, když byla v Sarxosu. Kdo to poslal? J. Simpson? Kdo to je? Potřásla hlavou. Někdy dostanete vzkazy nebo pozvánky k diskusi od lidí, o nichž jste dříve neslyšeli. Možná to je někdo, s kým se potkala ve hře a kdo se chtěl k něčemu vrátit. Otevřela vzkazy, ty však byly prázdné, až na text ,spojení nenavázáno’. Prima, pomyslela si. Jak by řekla máma, jestli to je důležité, oni se jistě ozvou. A jestli ne, stejně zavolají. Ať to byl kdokoli, mohl nechat vzkaz i v Sarxosu, napadlo ji.

“Počítači? Do Sarxosu.”

“Provádím.”

Její vlastní prostor úplně nezmizel, jen postupně bledl, jak se kolem ní začínalo zobrazovat logo Sarxosu následované výčtem vlastnických práv a údajem o jejím dosavadním skóre. Byla na to zvyklá.

“Pokračovat v místě posledního přerušení?” zeptal se stroj. “Nebo začít na jiném místě?”

“Jiná volba.”

“Prosím, uveďte volbu.”

“Poznáváš tento znak?” Zvedla ruku se zlatým znakem, který dostali od Rodrigueze.

“Znak tvůrce identifikován. Čím mohu pomoci?”

A jsme zase tam, kde jsme byli, pomyslela si Megan odevzdaně. “Identifikuj pokusy o spojení na můj poštovní účet od 18:30 místního času včera večer do 05:15 dnes ráno.”

Chvíli bylo ticho. “Žádné pokusy ze Sarxosu.”

“Dobře.”

J. Simpson. Zase zavrtěla hlavou.

“Nějaká pošta?”

“Žádná.”

Takže Wayland dosud na nic nepřišel. “Chci přístup k herním záznamům,” řekla Megan.

“Máte znak. Přístup povolen. Které záznamy chcete vidět?”

“Záznamy hráčů jménem Rutin, Walse, Hunsal, Orieta, Dřevěný Šnek a Lateran.”

“Udejte režim. Audio? Text? Obraz?”

“Obraz, prosím.”

Její oči by toho moc nepřečetly.

“Jaký časový interval?”

Megan mávla rukou. “Řekněme, poslední čtyři měsíce.”

“Provádím.”

Před Megan se objevila šestice sloupcových grafu. Vypadaly jako obraz pohybu Dow-Jonesova burzovního indexu za poslední čtvrtletí. Každý sloupec zobrazoval dvacet čtyři hodiny. Tmavě v něm byly označeny ty, které hráči strávili v Sarxosu.

A že to byli skutečně vášniví hráči. Nezdálo se, že by kterýkoli z nich hrál méně než čtyři hodiny každý den po celé čtyři měsíce. Někteří dokonce hráli běžně šest až osm hodin. O víkendech nebo o svátcích to bylo i čtrnáct a ještě víc. Chtěla bych vědět, jaký mají tihle lidi program pro regeneraci svalů, pomyslela si Megan a mnula si otlačené tělo. Ježíši, myslela jsem si, že tu hru beru vážně, ale tihle jsou fakt posedlí.

Jen tak pro zábavu požádala počítač o zobrazení záznamu o vlastní postavě, tedy Hnědé Meg. Když jej uviděla, vyprskla smíchy. To by měla vidět máma. Za poslední dny vypadal stejně jako záznamy těch fanatiků. Táta si se mnou určitě vážně promluví. A co udělá máma, na to nechci vůbec myslet.

“Zobraz záznam Leifa Kouzelníka,” rozkázala počítači.

Uviděla další graf. Byl shodný s jejím, tedy za poslední dny. Není na tom o nic líp, pomyslela si. Zas ten tunel bez sýra na konci.

Ušklíbla se sama nad sebou a požádala o Lateranovy záznamy. Dostala je. Byly stejné jako u ostatních. Nebo horší. Další blázen, co je tam pořád.

“Zobraz záznamy o postavě jménem Argath.”

Kupodivu, v jeho případě se ukázalo, že v Sarxosu tolik času netráví. Vlastně se ten záznam podobal jejímu, rozuměno v dřívějších klidných dobách. Pravda, poslední dny to bylo horší. Nevypadalo to normálně…, jenže co je normální v případě hráče Sarxosu? Má vůbec smysl používat takový pojem?

Asi ne.

Megan zamyšleně zvedla obočí a požádala o Waylandův záznam. Počítač jej zobrazil pod Argathovým. Megan usrkla čaje, který si přinesla do virtuálního světa, a kalným pohledem sledovala všechny ty grafy, které se kolem ní vznášely ve vzduch. Napadlo ji, že by se měla odpojit a znovu si dát na hlavu mokrý ručník. Zamrkala. Pak se zarazila a vrátila se ke grafům.

Tentokrát však nechala oči přivřené, jako před chvílí. Lateranův graf vypadal skoro stejně jako Waylandův. Způsob, jakým se střídaly světlé a tmavé části, byl stejný; převládala tmavá barva označující čas strávený hrou.

Lateranův graf ji upoutal ještě víc. Procházela den za dnem a divila se, jak dlouhou dobu ten člověk v Sarxosu byl. Většinu. Skoro pořád. Zjistila, že hrací časy na sebe v jednotlivých dnech navazují. Hraje přes půlnoc. I když tehdy se hraje nejvíc. Ještě něco. Hrál dvanáct hodin v kuse. Také čtrnáct, pak šestnáct. Náhle uviděla vzorec, který se celé čtyři měsíce opakoval. Šest hodin ve hře, dvacet minut mimo. Osm hodin ve hře, dvacet minut mimo. Dvě hodiny ve hře, hodina mimo. Pět hodin ve hře… Opakovalo se to.

Lateranův hrací čas nebyl jen šílený. Byl patologický. Kdy ten chlap spí? divila se Megan. Nebo spíš kdy pracuje? I kdyby pracoval doma, co by to bylo za práci, aby ji při tomhle režimu stihl? Přece by ho vyhodili…

“Počítači!”

“Poslouchám.”

“Profil uživatele jménem Lateran.”

“Váš znak takový přístup nedovoluje. Kontaktuj Chrise Rodrigueze pro další poučení.”

“Kolik je hodin v místě, kde Chris Rodriguez právě je?”

“02:42.”

Musí být někde na západním pobřeží. Nemůžu ho budit ve tři čtvrtě na tři ráno. Ledaže…

,Je Chris teď ve hře?”

“Ne.”

Musím počkat. Znovu pohlédla na Lateranovy záznamy. Jestli ten člověk vůbec má nějakou práci, pak ji musí dělat doma. Ale ani tak to nemůže být nic víc než na částečný úvazek. S tímhle záznamem rozhodně ne. A taky to není dítě. Kvůli násilí mohl do Sarxosu jen ten, komu bylo šestnáct a víc. Takže Lateran musí chodit do školy nebo do nějaké práce… Zavrtěla hlavou. Stejně tráví v Sarxosu příliš mnoho času.

Znovu se podívala na Waylandův záznam. Vypadal opravdu hodně podobně. Šest hodin ve hře, dvě mimo…, osm hodin ve hře, dvě mimo…, sedm hodin ve hře, dvě mimo…, a vzorec se opakoval a vinul se jak červená nit všemi čtyřmi měsíci. Jako by byly sladěné, blesklo jí hlavou. Nejsou shodné, ale… tu hlavu si snad jednou úplně uvrtí.

Pořád si pamatovala dojem, který na ni Wayland dnes ráno udělal. V hlavě jí vzklíčilo podezření. Bylo to nemožné, jistě, protože záznamy ukazovaly, že Wayland i Lateran hrají ve stejnou dobu…, a nikdo nemůže hrát za dvě postavy najednou. Nebo snad ano?

“Počítači!”

“Poslouchám.”

“Jaký je nejvyšší počet postav, které hraje libovolný jediný hráč Sarxosu?”

“Třicet dva.”

“Jak se hráč jmenuje?”

“Váš znak přístup k této informaci nedovoluje. Kontaktujte Chrise Rodrigueze pro další poučení.”

“No jo, no jo. Najdi herní výsledky hráče Laterana.”

“Výsledky nalezeny a uloženy do paměti.”

“Kolik dalších postav hraje uživatel držící postavu Laterana?”

“Pět”

“Je některá z nich pojmenována Wayland?”

Chvíli bylo ticho.

“Ano.”

Megan zalilo horko a hned zase zima.

“Poslouchej,” oslovila stroj, vyděšena představou možností, které se před ní začaly otvírat. Teď je musí jednu po druhé vyloučit. “Můžu mít s tímhle znakem přístup do Chrisova souboru, ve kterém má seznam úspěšných i neúspěšných útoků na hráče Sarxosu?”

“Přístup povolen.”

“Najdi tento soubor a ulož jej do paměti.”

“Provedeno.”

“Zobraz časový záznam o útocích do sloupcového grafu. Každý označ zvlášť.”

Počítač poslechl. Okamžik každého útoku byl označen hvězdou, jasně zářící na tmavém pozadí grafu, které Megan dala zobrazit dříve.

“Stáhni grafy Laterana a Waylanda. Prolož je do časového grafu útoků.”

Počítač to provedl. Všechna odstavení včetně toho posledního, které se týkalo Elblaji, se stala v době, kdy Wayland i Lateran byli ve hře. Tedy alespoň podle záznamů. To je přece nemožné, drmolila Megan v duchu a zaléval ji pocit děsu i vítězství. To je nemožné. Oba záznamy nemůžou být správné. Nemůže hrát dvě postavy zároveň. Ale jestli je špatně jeden záznam, může být i druhý…

“Počítači!”

“Poslouchám.”

“Je možné, aby jeden hráč hrál dvě postavy zároveň při stejném herním vstupu?”

“Jen sekvenčně. Simultánní hra byla autorem zakázána a je ilegální.”

Obě postavy hraje jeden hráč. Obě jsou ve hře v totožném čase. Přitom tam být nemůžou. Počítač si toho nevšiml, protože ví, že je to zakázané, a tudíž si myslí, že se to nemůže stát. Někdo přišel na způsob, jak zfalšovat hrací čas.

“Je to strašně důležité,” zašeptala. “Počítači, musím mluvit s Chrisem Rodriguezem hned teď. Stav nouze!”

Nastalo ticho. Chvíli čekala. Pak počítač oznámil: “Chris se nehlásí. Prosím, zkuste to později.”

“Tohle je stav nouze!” řekla Megan naléhavě. “Copak mi nerozumíš?”

“Systém rozumí pojmu ,stav nouze’,” ujistil ji počítač. “Autorský znak, který je nyní ve vašem držení, však systému nedovoluje, aby volanou osobu v tuto dobu kontaktoval. Prosím, zkuste to později.”

Je to on, pomyslela si. Ten útočník. Je to on. Sakra.

“Přejete si nechat zanechat vzkaz pro Chrise Rodrigueze?”

Megan otevřela ústa a hned je zase zavřela, když ji napadlo něco jiného. “Ne,” řekla konečně.

“Jakou další službu si žádáte?”

Megan seděla a hleděla na všechny ty grafy. První a třetí se také podobaly Waylandovu a Lateranovu. Byly mezi nimi sice malé rozdíly a také vzorce chování byly lehce pozměněné, přesto však tyto postavy trávily ve hře patologicky mnoho času. A zase se opakoval stejný průběh.

Děje se to automaticky, došlo Megan konečně. O tom není pochyb.

Jen jeden graf vypadal trochu realisticky. Tři hodiny ve hře, dvacet mimo. Čtyři hodiny ve hře, třicet pět mimo. Tenhle vzorec vypadal skromněji. Nebyl to sice žádný absentér, ale aspoň nehrál patologicky pořád. Megan znovu rozostřila zrak, což byla nejlepší cesta, jak zahlédnout opakující se prvky. Bylo jich příliš mnoho, aby mohlo jít o náhodu.

“Zobraz paměťový displej,” řekla počítači.

“Jméno souboru?”

“Megan-a-Leif-Jedna. Můžu jej zkopírovat do e-mailu?”

“Ano.”

“Kopíruj na adresu hráče Leifa Kouzelníka.”

“Provedeno. Čeká na vyzvednutí.”

“Pošli mu jej taky mimo systém Sarxosu.”

“Vzkaz předán do sítě v 05:54 místního času.”

Co teď? Megan polkla jednou, potom znovu. Měla sucho v ústech. Lateran. Měli jsme pravdu. Věděla jsem, že se nemýlíme. Ten nový mladý generál na vzestupu… Trpce se usmála. Trochu analytik. A trochu hrozba, soudě podle toho, co dosud zjistila. Kdokoli, kdo přišel na způsob, jak vytvořit zdání, že je ve virtuálním světě, zatímco je někde jinde, je nebezpečný. A proč by vlastně na tohle někdo mrhal časem? Vždyť je to jen hra. Samozřejmě, někteří lidé považují Sarxos za otázku života a smrti, proto tam tráví všechen čas, co můžou. Spí tam, jedí, pijí a - jak řekl Chris - nejraději by se tam i přestěhovali. Ale tohle… Tohle vypadá, že se někdo zaměřil výhradně na způsob, jak manipulovat ověřením přítomnosti v Sarxosu.

Až dosud si myslela, že pomyslný otisk prstu, který v síti zanechá každý, kdo do ní za pomoci svého implantátu vstoupí, je nezaměnitelný a nezfalšovatelný. Je to jeden z axiomů, na nichž byla síť založena. Jste tím, za koho vás označí váš implantát. On také stvrzuje, že jste opravdu tam, kde a kdy říkáte, že jste. Jste fyzicky připoután ke svému tělu a toto spojení zajišťuje, že implantátem předané informace jsou konečné a pravdivé. Někdo však, možná Wayland, Lateran či kdoví kdo vlastně, objevil cestu, jak tento axiom vyvrátit. Síť si pak myslela, že ví, kde virtuální postava je, zatímco skutečný člověk byl někde úplně jinde. A hlavně dělal něco jiného. Vloupával se do cizích bytů a ničil počítače…, srážel babičky ze silnice. Co přijde dál? A všechno kvůli hře. Nebo to není všechno kvůli hře? Takový čin může mít příšerné důsledky.

Megan se zachvěla hrůzou, znovu polkla. Pořád měla v ústech sucho. Pořád schází důkaz. Třeba je to jen shoda okolností. Ale zatraceně velká shoda okolností. Vyvolá určitě řadu otázek. Co teď?

Oslovila počítač. “Ulož grafy do paměti. Vymaž je z mého prostoru. Soubor pošli Jamesi Wintersovi z Net Force.”

“Provedeno.”

Megan seděla a dívala se oknem na Saturn. Pochopí to. Určitě. Řekli jsme mu o svých podezřeních. Dokonce i o Lateranovi. Ví, že po něm jdeme. O Fetticka a Mornovou se bát nemusíme. Musíme se bát o sebe. A nás může dostat lehce, došlo jí. Naše rozvrhy jsou známé a pořád se opakují. Zná naše adresy. Hořce se usmála. Musím mluvit s Wintersem. Hned teď.

Vtom se zarazila. Hlavou se jí honily tváře Waylanda a Laterana. Představovala si, jak po ní jdou. Nebo po Leifovi. Je tak snadné získat ze sítě adresy, telefonní čísla a jiné osobní údaje. Zároveň však…

Proč bych se měla bát? ptala se sama sebe a sucho v ústech začalo ustupovat. Máme tu dost zbraní a já je umím použít. Kdyby mě někdo napadl na ulici - bojovně se usmála. Ne, tohle chci naservírovat Wintersovi na talíři… Jenže to nejde. Musím dodržet pravidla. Jenže zase - v pravidlech se neříká nic o tom, že tu musím sedět a čekat, až si pro mě Wayland přijde…

Zamyšleně pohlédla na výčet neúspěšných pokusů o navázání on-line rozhovoru. J. Simpson, pomyslela si. Kdepak jste, J. Simpsone?

“Počítači hry Sarxos,” řekla nahlas. “Děkuju. Odhlašuju se.”

“Není zač, Hnědá Meg. Hezký den.”

Znovu se objevila připomínka autorských a vlastnických práv, záhy však zmizela ve vzduchu.

“Počítači,” řekla Megan. “Pošli mail na adresu J. Simpsona…”

Usmála se.

 

Leif vstoupil do svého virtuálního srubu a posadil se na gauč ve stylu dánské moderny. Také on si mnul oči. “Nějaká pošta?” zeptal se počítače.

“Tuny, ó můj pane a vládče. Jak si ji přeješ? Nejprve tu důležitou? Nebo tu bezvýznamnou? Nebo snad podle toho, jak přicházela?”

“Jo, podle času příchodu,” potvrdil Leif a dál si mnul oči.

Byl unavený k smrti. Po návratu ze Sarxosu si myslel, že bude spát jako špalek (ať už spí špalky jakkoli). Místo toho se převaloval a drbal a vůbec nemohl zabrat. Něco, co neumí pojmenovat, ho trápilo. Něco mu unikalo. Není to Lateran, opakoval si. Sukin syn, není to Lateran. Nemohl se té myšlenky zbavit.

Také přemýšlel o Waylandovi. Co to o něm Megan říkala?,Konzervovaná kvalita’… Co to má být?

Prohlédl si e-mail od matky. Chtěla, aby někam přišel.

“Podívej,” oslovil počítač, “dej to stranou.”

“Jasně.”

Leif vzpomínal na svá setkání s Waylandem, od prvního dál. Ten člověk působil poněkud excentricky…, ale tak vypadá v Sarxosu kdekdo. Občas. Čím víc přemýšlel o jejich rozhovorech, tím víc se mu zdálo, že Megan má pravdu. Každý hráč si může ze záznamu přehrát své staré zážitky, pokud si je ovšem uložil. Leif se ušklíbl. Byl trochu podivín. Měl ve zvyku všechno si ukládat a nikdy nic nevyhodit.

Vždycky, až do doby, kdy si otec začal stěžovat, že v paměti už není místo pro jeho práci.

“Poslechni,” oslovil stroj, “najdi mé záznamy ze Sarxosu.”

“Jejich stroj je on-line, můj pane,” odpověděl počítač ihned. “Ovšem to, co o tobě, pane, říká, nechci opakovat. Ta velikost paměti, kterou zabíráš…!”

“Jo, ale za to si platím. Nevadí. Chci slyšet všechny rozhovory, které jsem vedl s postavou jménem Wayland.”

“Velmi správně, ó pane.”

Zaposlouchal se do záznamu. U třetího si všiml, že se některé fráze opakují. Nebylo to tím, že mu zněly povědomě - bylo to proto, že pokaždé byly vysloveny se shodnou intonací. Na krku se mu zježily chloupky. Další fráze: “Tak to je hodně zajímavé.” O pár měsíců později se znovu opakovala: “Tak to je hodně zajímavé.” Přesně tatáž intonace. Stejně tak potřetí. Dokonalá shoda, dokonce i na zlomek vteřiny stejná délka.

Pak si přehrál záznam rozhovoru, který vedli s Waylandem spolu s Megan. “Tak to je hodně zajímavé.” Stejná slova, ale jiný tón, o hodně pozornější. Polkl a podíval se na ikonku, která vibrovala v koutě. Byl to vzkaz… a byl od Megan.

“Dammit. Otevři to!” přikázal rychle počítači.

Stalo se. Leif zjistil, že civí na hromadu sloupcových grafů. Znázorňovaly porovnání něčích herních časů. Byly…

Klesla mu čelist, když se podíval na spodní graf. Dva se v něm překrývaly a hvězdičky označovaly časy, kdy v posledních měsících došlo k útokům. Stáhlo se mu hrdlo. Už nemohl ani polykat. Žádným slovem se nedalo vystihnout, jak špatné bylo to, co viděl. Měli jsme pravdu. Je to Lateran. A Lateran je zároveň Wayland. A Wayland je cyklus. Někdy. Nebo rezerva pro případ nouze. Konzerva. To je ono!

Poslouchali jsme jen předprogramované fráze. Až na včerejšek. Tak to je hodně zajímavé… a Wayland se usmál.

Kde je Megan! Neměl zapnutý režim hlasové komunikace. Nikdy ho nepotřeboval, všechny rozhovory vedl po síti. “Počítači, spoj mě hned s Megan!”

“Není k zastižení, ó pane.”

“Přihlas se do Sarxosu a hledej ji tam!” Několik nekonečných vteřin čekal na přihlášení. Musel se přitom dívat na sarxoské logo a na informaci o autorských a vlastnických právech. Po chvíli uslyšel počítač: “Není tam, šéfe.”

Nemůže se ani zeptat, jestli tam vůbec byla, protože nemá znak. Ten má přece Megan. S tíhou informace, na kterou se díval, a s tím, co teď věděla Megan - pamatoval si přesně jejich včerejší setkání s Waylandem, kvůli němuž teď Wayland ví, co vědí oni -, a protože ji teď nemohl najít, Leif náhle v jediném okamžiku pochopil, co se právě děje. Pak začal klít, nejprve proklínal Megan, pak zase Waylanda, klel rusky, a kdyby ho zaslechla matka, nepochybně by ji ten zážitek přiměl třískat hlavou o zeď. Zaskočila ho bezmocnost, kterou cítí člověk ve virtuální realitě, jestliže náhle pocítí naléhavou potřebu být ve skutečném světě. Nemůže být ve Washingtonu, když trčí v New Yorku.

“Jamese Winterse!” zaječel na počítač, “tísňovou linku Net Force! Ihned spojit!” Konečně se ozval mírně rozespalý hlas: “Winters…” Leif chvíli zoufale zápasil s dechem a pak zařval: “POMÓC!”

 

Odeslala poštu a čekala…, a nestalo se nic. Jedna citlivá bytost v sedm ráno ještě spí, že? pomyslela si. Proč by také ne, že? Nakonec čekání vzdala. Připozdívalo se. Vyšla do prvního patra, osprchovala se, oblékla a přitom se snažila být co nejvíc potichu, protože jí bylo jasné, že táta byl dlouho vzhůru a pracoval někde jinde než v pracovně, kde byla ona sama. Máma byla jako vždycky už v práci. Bráškové tu tentokrát nezůstali přes noc - jeden měl brzo ráno cvičení z praktické chirurgie a druhý si stále stěžoval na nadcházející zkoušku nazvanou Předepjatý beton 302, takže oba po večeři zmizeli.

 

Sešla do přízemí a chvíli uvažovala o dalším šálku čaje, pak si to však rozmyslela. Ve škole se toho dne nemělo stát nic významného…, nebyl tu však důvod tam nejít. Všechny úkoly měla hotové, notebook měl nabité baterie a disky se všemi potřebnými daty ležely v tašce. Venku se ozval klakson auta jejího spolužáka, s nímž se občas svezla.

Sebrala tašku i notebook, vstupní kartu si vložila do kapsy, vyšla ze dveří a čekala, až uslyší, jak zapadl zámek a čidlo pípne, že je zamčeno. Ve tváři ucítila závan větru - a zjistila, že stojí tváří v tvář muži, který se k ní napřahuje s něčím černým v ruce.

Zachránil ji jen reflex. Megan uskočila a skoro upadla, přitom ještě stačila udeřit útočníka taškou. Zaslechla tichý sykot a stín paralyzéru. Stačil jediný pevný dotek, a elektrický šok by ji na místě zabil. Zbraň měla účinný dosah čtyři stopy. Megan se sehnula a prchala od zbraně co nedál. Vyběhla na trávník před domem, narovnala se a chtěla utíkat dál. Muž ji však dostihl a Megan před ním musela ustupovat pozpátku, aby se mohla bránit. Polovina její mysli byla mrtvá strachem. Druhou polovinu plně zaměstnával ten groteskní tanec, který v ranní trávě tančila s mužem, jenž ji chtěl zabít. Nepusť si ho k tělu, drž se od něho dál - říkala si podvědomě. Nemohla pochopit, proč jí nikdo nejde na pomoc. Slyšela přece známý klakson. Stejný zvuk, stejný výrobce, snad i stejný rok výroby - jak mohl tohle napodobit? Jak dlouho měl podezření, že jsou mu s Leifem na stopě? Jak dlouho je sledoval? Ježíši, Leif, napadlo jí. Proč jsem jen… Muž po ní beze slova skočil. Skoro si přála, aby na ni řval, aby něco řekl. Její mysl automaticky zaznamenávala popis útočníka. Vysoký tak pět stop a devět palců, středně silný. Šedý svetr, džíny, černé sportovní sako, bílé ponožky - cože? Bílé ponožky? Aaa, velký nos. Knír. Oči, oči… Neviděla jejich barvu a blíž jít nechtěla. Velké ruce, dokonce velmi velké. Tvář překvapivě klidná na to, že její majitel divoce tančí smrtelný tanec v sedm čtyřicet pět ráno na trávníku. Copak si toho nikdo nevšimne? Žádný zvědavý soused?

Megan otevřela ústa a chtěla vykřiknout tak hlasitě, jak jen to půjde - a vtom si všimla, že muž odhodil paralyzér a má v ruce jinou věc, jíž na ni teď míří… Zvukový impuls, který ji zasáhl, neměla nikdy slyšet. Pak už si uvědomovala jen to, jak leží na trávě a nemůže pohnout ani jediným svalem v těle. Byl to výsměch hodinám stráveným přípravou, kterou dobrovolně prošla. Všechny dobré rady instruktora sebeobrany jí byly k ničemu. Ležela na zemi před domem, bezvládná, bez šance utéct, bez šance… Útočník se nad ní sehnul. Tvář už neměl tak bezvýraznou. Vypadal, jako by byl rozmrzelý tou komplikací, kterou mu Megan způsobila svým odporem. Snažil se ji posadit. Věděla, že ji bude chtít dostat do auta a odvézt. Vzpomněla si na jednu z instruktorových rad: Nikdy útočníkovi nedovol, aby tě někam zatáhl. Teď jí ta rada připadala obzvlášť důležitá. Jediný důvod, který může mít pro to, aby se s tebou někam dřel, je, že tě chce jako rukojmí, nebo že tě chce v klidu znásilnit nebo zabít. Když už se to má stát, přinuť ho udělat to na veřejnosti. Je to hrozné, ale pořád lepší než smrt. Dělejte něco, řekla svému hrdlu a svým plicím. Křičte! Pořádně nadechnout a zařvat! Ale žádný velký nádech se nekonal a místo řevu se ozvalo jen “ech, ech”. Křik zněl jen v její hlavě, jen tam, a Megan v záchvatu hrůzy na chvilku ztratila vědomí. Opravdu jen na chvilku, protože - a to bylo zvláštní - náhle všude kolem sebe slyšela křik. Muž vzhlédl, náhle vyděšen černým stínem, který na něj padal z oblohy jako kámen. Rychle se sehnul k Megan, oči se mu zúžily v návalu vražednosti a rukou chtěl - co chtěl, už nebylo důležité. Prostě se sesul stranou, trochu na zem a trochu na Megan. Uslyšela ošklivou ránu, když jeho hlava udeřila o zem. Napadlo ji, že hlína je tvrdá. Dlouho nepršelo a oni samozřejmě nezalévali. Začala se třást. Ani hlavou nemohla pohnout. Jediné, co mohla, bylo poslouchat řev motoru, který jí drásal uši. Pak se propadala do bezvědomí, teď už beze strachu, samozřejmě, jen z velké dálky vnímala zvuk spousty kroků kolem sebe a koutkem oka zahlédla krásný černý vrtulník se znakem Net Force a zlatým pruhem na boku a za ním další, policejní - náhle nad sebou uviděla Wintersovu tvář a slyšela, jak říká přibíhajícím zdravotníkům: “Je v pořádku, díky bohu, dostala jen zásah ultrazvukem. Postarejte se o ni. A pokud jde o něj…”

Pohlédl si k nohám, kam Megan neviděla. “Tak to je náš odstavovač,” pronesl hlasem, v němž se nenávist mísila se zadostiučiněním. “Nasaďte mu pouta.”

 

Trvalo několik dní, než vášně opadly. První dva Megan strávila v nemocnici - nic naplat, po zásahu ultrazvukem člověku není do zpěvu - a třetí den ji vyslýchala policie a pracovníci Net Force. Přišli za ní s Wintersem v čele, dokonce i Leif přiletěl z New Yorku.

Všichni se k ní chovali děsně ohleduplně, jako by se měla při sebemenším pohybu rozbít na tisíc kousků. Nejdřív jí to bylo jedno. Nazítří byla mírně naštvaná a třetí den už jí to lezlo na mozek, což také svým hostům řekla. Nakonec i Wintersovi.

“Bude v pořádku,” zaslechla ho mluvit s ošetřovatelkou, když vyšel z jejího pokoje. Pak se vrátil a ukázal na ni. “Jakmile odtud vytáhneš paty, chci, abyste ty i on,” ukázal na Leifa, “přišli nejkratší cestou ke mně do kanceláře. Zapište si to za uši: moje kancelář, deset dopoledne!”

“Ale já budu zpátky v New Yorku,” ozval se Leif s nadějí v hlase.

“Cože? Máš snad počítač rozbitý? Jak jsem řekl. V deset.” Odešel.

Megan si sedla do pohodlného křesla v rohu místnosti - konečně jí dovolili vstát - a řekla Leifovi: “Mluvils dnes s lidmi od Net Force?”

“Mluvil,” přitakal Leif.

“A prozradili ti něco o tom, jak pan Simpson nebo Wallace nebo Duvalier,” jak se ukázalo, používal víc jmen, “podvedl systém tak, že to vypadalo, jako by hrál, i když ve skutečnosti nehrál, a obráceně?”

Leif se zatvářil rozpačitě. “Musím se přiznat, že v technice jsem slabý. Je jasné, že měl druhý implantát, který dokázal nějak falešně připojit ke svému tělu. Neptej se mě jak…, to ti řeknou oni. Vypadají, že je to děsně zajímá. Taky asi používal zvláštní program a měl přístup do varovné části systému.” Usadil se na parapet. “Vlastně jde o starou záležitost. Slyšelas někdy o programu RACTER? Jeden z mých strýčků zná člověka, který ho napsal.”

Megan zavrtěla hlavou.

“Je to zkratka slova ,Raconteur’,” pokračoval Leif. “Jde o nástupce starých špionážních programů, stvořených k simulaci lidského chování. Byly dost dobré. Zvládaly i jednoduchou konverzaci. RACTER je zdokonalená verze. Je lepší v tom, že obsáhne i úplně nahodilá témata. Klábosíš si s někým ve VR, myslíš, že je to člověk jako ty, a ejhle, ono je to umělé stvoření. Ten Simpson nebo jak se jmenuje ho jen uzpůsobil pro Sarxos. Pro jeho potřeby to stačilo. Ani já jsem si dlouho ničeho nevšiml, takže mě vůbec nepřekvapuje, jak dlouho mu to fungovalo. Měl taky výhodu. V Sarxosu totiž automaticky předpokládáš, že ten, s kým mluvíš, je buď skutečný hráč, nebo postava stvořená systémem… a výtvory systému se tu a tam chovají divně. Přehrávají. Konečně i Sarxos má své chyby. Vypadá to, že náš hoch měl takové programy čtyři, někdy běžely zároveň. Jeho páté ,já’ bylo skutečné. Využíval ho k cestování Sarxosem. Pravidelně vstupoval do všech svých postav, aby se jejich okolí ujistilo, že jsou těmi, za koho se vydávají… Tak získával čas na další činnost: byl Lateranem a zbavoval se každého, o kom si myslel, že by se Lateranovi dřív nebo později mohl postavit do cesty. Odstraňoval je jednoho po druhém.”

“Vědí už, proč napadl právě Elblaju tak strašně?”

Leif zavrtěl hlavou. “Ještě ho mají v práci policejní psychiatři, ale myslím, že se jí mimořádně bál. Proto jednal zkratově. Nejspíš už to s ním šlo chvíli s kopce. Šel byl pro něj taky velká hrozba, ale asi ne tak velká jako Elblaja. Měl toho najednou moc. I tak byl dost opatrný, skoro úzkostlivý. Dlouho za sebou zametal stopy. Určitě víc než čtyři měsíce.”

Náhle se zatvářil zasněně. “Když o tom tak přemýšlím, nenapadá mě nic, co by soud uznal jako polehčující okolnost. Ujetí z místa nehody, pokus o zabití, několik vloupání a ničení cizího majetku, ve tvém případě dokonce pokus o úkladnou vraždu… Myslím, že ho v Sarxosu dlouho neuvidíme. A vlastně ani nikde jinde.”

Leif pohlédl na Megan, zamnul si ruce a poodešel od okna. “Jsem rád, že jsi v pořádku,” řekl jí.

“No, jen díky tobě. Bez tvé pomoci bych byla dost ,v nepořádku’.”

“Umíral jsem hrůzou, že přijdou pozdě.”

“Skoro mi to tak připadalo,” kousla si Megan. “Pozdě v tom horším slova smyslu. Ale…, zapomeňme na to. Musíme se starat o důležitější věci.”

“Jako třeba o co?”

“Pustí mě pozítří,” sdělila mu Megan. “Takže v deset dopoledne…”

 

Když nadešel obávaný okamžik, Megan i Leif seděli v kanceláři Jamese Winterse. Byli tam sice jen prostřednictvím virtuální reality, uvolněněji se proto ale necítili.

Wintersův stůl byl dokonale čistý. Jen před velitelem samotným čněla uspořádaná hromádka papíru a u jeho ruky leželo několik přenosných harddisků. Vzhlédl od práce. Ve tváři měl ledový výraz.

“S vámi dvěma si musím promluvit o odpovědnosti.” Leif i Megan seděli a mlčeli jako pěna. Přít se s ním teď nevypadalo jako dobrý nápad. “S každým z vás jsem osobně mluvil o dalším postupu,” pokračoval Winters. “Předpokládám, že si to pamatujete.”

“No, určitě,” špitla Megan.

“Ano,” souhlasil také Leif.

Winters hleděl hlavně na Megan. “Jsi si jistá, že si vzpomínáš, o čem jsme mluvili? Ptám se, protože když si projdu tvé kroky, které pak následovaly, nemůžu se ubránit dojmu, že trpíš vážnou poruchou paměti. Mám velkou chuť navrhnout tvým rodičům, aby tě vzali do Centra nervových chorob ve Washingtonu, a to z důvodu, kterému můj otec kdysi říkal ,otevření hlavy’. Pokud bys našla pro svoje chování nějaký patologický důvod, žilo by se mi snadněji.”

Ten, kdo by v tu chvíli pohlédl Megan do tváře, musel by vidět, jak začíná rudnout vzteky.

“Takže ne? Toho jsem se bál. Pročs tedy neudělala to, co jsem ti nařídil?” Winters se nadechl. “Beru zpět. Nemohl to být rozkaz, protože nejste pod mým velením…, je však takové pravidlo, že i žádost vznesená vysokým důstojníkem Net Force k Čmuchalovi má svou váhu.”

Megan upírala oči na podlahu. Polkla. “Nemyslela jsem si, že situace je tak nebezpečná,” přiznala a zvedla konečně zrak. “Myslela jsem, že to s Leifem zvládneme.”

“Nebyla v tom náhodou ctižádost?”

“No. Byla. Ano.”

“A co ty?” otočil se Winters k Leifovi.

“Ano,” řekl náležitě kajícně. “Taky jsem si myslel, že věc vyřešíme dřív, než přijdou skuteční profíci.”

“Tak,” řekl Winters vážně, “nenapadlo tě, že bys nás mohl ušetřit nebezpečí nebo vůbec nějakých potíží.”

“Ne.”

“Možná jsme vám mohli ušetřit čas,” zkusila se vnutit Megan.

“Co třeba zásluhy,” zeptal se Winters měkce.

“Trošku,” připustil Leif.

Winters se v křesle narovnal. “Vy dva nejste nic než trosky. Ano, prošel jsem vaše herní záznamy. Bezesporu svědčí o vaší houževnatosti. Taky musím říct, že z vás cítím odhodlání. Chytlo vás to, co?”

“Nechtěla jsem se vzdát,” řekla Megan prostě.

“Něco jsme začali,” přispěchal jí Leif na pomoc. “Když jste s námi pak mluvil, nebyli jsme ještě hotoví. Chtěli jsme dodělat svou práci.”

Winters seděl a mlčky hleděl na sloupec papírů před sebou. Náhle ho odstrčil na stranu. “Shora na mě hodně lidí tlačí,” řekl, “abych vás z oddílu Čmuchalů jednoduše vyhodil pro nezodpovědnost. Vaše nedávné naprosté nerespektování autority není dobrý příklad pro ostatní. Nemůžeme zabránit rozšíření zprávy o tom, co jste udělali. Spoustu těch mladých právě kvůli mládí a nezkušenosti napadne, že takové počínání může být vlastně správné. Částečně tomu sice zabráníme, ale i tak…”

Obrátil oči v sloup. “Ta ,drobnost’ na trávníku před vaším domem, Megan, situaci rozhodně nevylepšila. Podrobnosti o tom, co se tam stalo a proč se to stalo, se určitě dostanou na veřejnost. Ve vašem vlastním zájmu doufám, že jste se nedopustili ničeho nezákonného. Pokud nás poslechnete, máme aspoň malou možnost vás chránit. Ovšem, v případě neposlušnosti…”

Winters se podíval do stropu, jako by právě tam hledal radu, a zavrtěl hlavou. “Teď musím vymyslet, co s vámi provedu…, protože na mě tlačí z několika míst. Někteří vyšetřovatelé například zastávají názor, že analýza, která vás přivedla k pachateli, byla pěknou ukázkou detektivních schopností a že se těší na spolupráci s vámi, samozřejmě někdy později. Jestli vás teď vyhodím, budete se sem těžko dostávat zpátky. Pak jsou tu taky jiní a ti na mě křičí, ať vás pošlu k čertu. Tak co mám s vámi provést? Nějaké návrhy?”

Pohlédl na ně. Leif otevřel ústa a zase je zavřel. “No, jen do toho,” povzbudil ho Winters. “Stejně nevím, čím byste si mohli ještě pohoršit.”

“Nechte nás tu,” dostal ze sebe Leif, “na podmínku.”

“Co si pod tím pojmem představuješ?”

“Nemám zdání,” vzdal se Leif.

“Co ty?” zeptal se Winters Megan. “Nějaký nápad?”

“Jen otázka.” Megan znovu těžce polkla, než pokračovala. “Co se stane profíkům Net Force na plný úvazek, když provedou to co my?”

“Většinou vyletí,” zašklebil se Winters. “Zachránit je můžou jen hodně mimořádné okolnosti. Můžete nějaké uvést ve svém případě?”

“Myslíte třeba tu, že jsme odhalili asi nejnebezpečnější případ v celé třicetileté historii virtuální reality?” zeptal se Leif nevinně.

Winters na něj pohlédl úkosem a dopřál si malý úsměv. Leif to zpozoroval a věděl, že už je jejich, že bude všechno dobré. Ne zrovna skvělé…, ale dobré.

“V tom máš, naštěstí pro vás, pravdu,” řekl Winters. “Až dosud se celý systém virtuální reality zakládal na předpokladu, že dálkové operace prováděné s pomocí implantátu jsou nezfalšovatelné. To teď najednou přestalo platit. Neexistuje část Sítě, která by nebyla v ohrožení. Je třeba prověřit autentizační protokoly na celém světě a musí se vybavit ochranou proti takovému napadení, které objevil váš sarxoský přítel. Zatím nevíme, kdo mu v tom pomáhal, ale přijdeme i na to. Sarxos byl vždycky zkušební laboratoří pro určité technologie, o které se zajímá řada zemí. Jakmile někdo napadne takové místo, ozvou se poplašné zvonky. V tomhle případě budou zvonit dost dlouho. Je však dobře, že to probudí ze spánku hodně těch, kdo byli až dosud přesvědčeni o naprosté nezranitelnosti vlastních systémů. Sarxos měl velice propracované zabezpečení, a stejně selhalo. Vaše odhalení, že systém pracoval s falešnými údaji, kterých si nikdo celé měsíce - možná mnoho měsíců - vůbec nevšiml, to byl prostě šok. Když bylo možné napadnout Sarxos, proč by to nešlo jinde. Například banky. Burza. Nebo ,učící se’ systémy, které chrání bezpečnost států. Co zbraňové systémy…” Winters se odmlčel. “Nemá smysl o tom moc uvažovat. Bude potřeba spousta práce, aby se všechno přeprogramovalo. Až na to, že se tím - kvůli vám - musíme zabývat právě teď.” Náznak úsměvu na jeho tváři se vytratil; Winters se mračil. “Vaše jména teď nejspíš proklíná víc manažerů, systémových analytiků a počítačových expertů, než si vůbec dovedete představit. Jenže ti samí jsou vám také vděční. Kdybyste teď měli umřít, nevím, kam byste přišli.” Opřel se o opěradlo svého křesla. “Kromě toho… co se týká samotného Sarxosu…”

Vzal do ruky list papíru, který ležel na samém vrcholu jeho hromady, letmo na něj pohlédl a zase ho odložil. “Sarxos jako společnost pravděpodobně přežil jen díky vám a tomu, co jste udělali. Projekt Sarxos je pro mateřskou společnost největším zdrojem zisků. Útok na jeho hráče doprovázený počáteční neschopností identifikovat a zastavit útočníka už začal snižovat cenu akcií společnosti na trhu s cennými papíry. Zákon trhu zní: Poznej, kdy jsou hladoví, poznej, kdy se bojí. Akcionáři Sarxosu se začali bát a trh začal ztrácet důvěru k jejich firmě. Jejich akcie ztratily po celém světě, všude, kde se s nimi obchoduje. Tak se stalo, že autor hry, což je muž nikoli bez jistého politického vlivu, když nepočítám, že patří k nebohatším lidem světa, nás požádal, abychom vám vyšli ve všem vstříc. Generální ředitel mateřské společnosti se za vás přimluvil, a to se nestává často, vezmeme-li v úvahu jeho pověst, podle které by mu bylo úplně jedno, kdyby mu babičku sežral vlk, přirozeně pokud by nevyšlo najevo, že ta babička má tašku plnou opčních listů na jeho akcie. Což je tak trochu váš případ. Kromě něj - ne, že by to nestačilo - máte spoustu fanoušků u bloomingtonské policie, protože na základě doznání podezřelého, kterého jste vydatně pomohli dopadnout, došli přímo k pronajatému autu, kterým zaútočil na tu starší dámu. Aby toho bylo víc, FBI jim nadšeně přitakává, protože ten chlap má na krku obvinění z několika federálních zločinů. Z několika se ho obhajoba snaží vysekat, ale nevím, nakolik mu to pomůže. Pak je tu ještě několik dalších organizací, které nesmíte znát ani vy, ani já, a ty jsou vám taky moc vděčné z důvodů, které mi buď neřeknou, anebo které já nechci slyšet. Prostě to vypadá, že se celou planetou šíří vlna obdivu k vašim osobám.”

Jeho hlas zněl suše. “Je to směšné. Lidi, kteří by s námi za jiných okolností ani nemluvili, se na nás teď obracejí a chtějí po nás vůči vám shovívavost.”

Winters se zavrtěl v křesle a pohlédl jim do očí. “Upřímně řečeno, myslím, že mnozí vůbec nechápou, co jste vlastně provedli nebo proč jste to provedli…, ale i tak mají někteří z nich pravdu.”

Leif se potají usmál na Megan. Ta byla velmi sklíčená.

“S přihlédnutím k tomu všemu,” nadechl se Winters, “musím vážně pochybovat, jestli je prospěšné obětovat vaše hlavy ve jménu slepé poslušnosti. Takže nechám otevřenou možnost, že - někdy v budoucnosti - budete sloužit s… jak nám to říkáte? Dospěláci?”

Megan se rozesmála a Leif s ní. “Copak umíte číst myšlenky?” vyprskla.

Winters na ni pohlédl s vytaženým obočím. “Obvykle ne. Bolí mě z toho hlava. Stačí mi číst ve tvářích. Pokud jde o to ostatní…”

Winters se trochu uvolnil. “Jestli opravdu chcete někdy pracovat s dospěláky, musíte pochopit, že práce pro tým je důležitější než dělat vždycky to, co jedinec považuje za správné. Ostatně, mezi tím, co je správné, a tím, co je špatné, je často hodně malý rozdíl. Je ale dost velký, aby jeho přehlédnutí stálo život vás, vašeho partnera nebo někoho nevinného.”

Opět pohlédl na Megan. “Co kdyby před několika dny, právě když na tebe ten člověk zaútočil, tvůj otec vyšel ven? Co kdyby se k tomu nachomýtli tvoji bratři?”

Megan už zase hypnotizovala podlahu a tváře jí jen hořely.

“Dobrá, to stačí,” rozhodl Winters. “Nechci to přehánět. Zdá se, žes aspoň něco pochopila. Což platí i pro tebe,” dodal k Leifovi. “Ostatně, tys byl další na řadě. Ten člověk měl adresu tvé školy. Byl by tě tam dostal. Buď by se mu podařilo někam tě vylákat, a pak bychom tě nejspíš našli v nějaké díře nebo v řece, nebo by tě zabil na místě. Mohl to udělat mnoha způsoby a pokaždé mohl ohrozit i tvé spolužáky. Odpovědnost,” dodal důrazně, “to je to, co vám schází.”

Také Leif teď považoval za důležité vědět, jak je utkán koberec ve Wintersově kanceláři. Winters si však ještě stále nedal pokoj.

“Všechno, co vám teď můžu nabídnout, je to, co už cítíte: hanbu, vinu a strach. A všechno, co vám k tomu můžu říct, je, že i tak se cítíte mnohem líp, než by vám bylo, kdyby vaší vinou, kvůli tomu, že jste neposlechli rozkaz, zemřel váš kolega ve službě. Zbytečná smrt je horší než smrt.”

V místnosti by bylo slyšet spadnout špendlík. “Když už o tom mluvíme,” opřel se Winters lokty o stůl, “vaše přítelkyně Ellen…”

“Elblaja! Co je s ní?” vykřikla Megan.

“Dnes ráno se probrala,” uklidnil ji Winters. “Řekli jí, co se přihodilo - stejně na tom trvala. Říkají, že se uzdraví. Jen se dost vzteká, že zmeškala bitvu s nějakým…,” začal se hrabat v papírech. “Á, tady to je…, s nějakým Argathem. Mimochodem, ten člověk neměl se zločiny vůbec nic společného.”

“Mysleli jsme si to,” ozval se Leif.

“Ano, já vím. To samo je zajímavé, když přihlédneme k malému množství dat, která jste měli. Ale to se někdy stává, že člověku pomůže náhoda, a je důležité mít v týmu lidi, kteří dokážou náhodu využít.”

“Proč to všechno dělal?” zeptala se Megan.

“Kdo? Ach tak, vy myslíte pana Simpsona alias atakdál?” Winters se zhoupl v křesle.

Náhle a bez varování se v koutě kanceláře zjevil další muž. Tenhle však měl na sobě modrý vězeňský oděv a ve tváři ten nepohnutý výraz, který Megan znala od okamžiku, kdy na ni namířil zbraň. Překonala nutkání roztřást se hrůzou.

“Nikdy jsem nevyhrál,” řekl muž bezvýrazným hlasem, který ladil s jeho tváří. Megan byla náhle ráda, že na ni při útoku nepromluvil. Hlas měl jako robot. “Tím myslím, že jsem si nikdy nezvykl na pomyšlení, že můžu vyhrát. Ale v Sarxosu…, tam jsem vyhrával pořád. Nikdo nebyl tak chytrý jako já. Nikdo nerozumí strategii líp než já.”

“Zvlášť když hrajete několik postav zároveň, že,” napověděl mu klidný hlas v pozadí. Nejspíš patřil psychiatrovi. Nebo psychoprogramu, zamrazilo Megan.

“Jak jinak bych to všechno mohl zvládnout? Jak jinak zařídit, aby všechny ty postavy vítězily? Přece jsem to sám nemohl stačit,” hájil se Simpson. “Mohl jsem být hlavní postavou…, ale vítězit, vítězit je přece strašně důležité. Můj táta vždycky říkal: ,Nezáleží na tom, jak hraješ, záleží jedině na tom, jestli vyhraješ, nebo prohraješ.’ Potom umřel…”

Jen v této chvíli se mu na tváři objevil vůbec nějaký výraz: záblesk nekontrolovaného hněvu. Nebyl v něm ani stín sebeovládání. Téměř se zdálo, že muž se vrhne na zem a jako tříleté dítě se začne zalykat vlastním křikem, dokud nezmodrá. Až na to, že tomuhle tříletému bylo přes čtyřicet.

“Vyhrál jsem mockrát,” pokračoval už opět bezvýrazně, na tváři neproniknutelnou masku. “A pořád bych vyhrával. Všichni ti lidi ve mně by pořád vyhrávali. A zase budu vyhrávat, jednou, i když teď jsem mimo hru. Dřív nebo později zase vyhraju…”

Muž zmizel a zanechal Megan a Leifa ve směsici lítosti, strachu a hnusu.

“Psychiatrům zabere dost času, než proniknou do hloubi jeho duše,” konstatoval klidně Winters. “Za jeho potíže určitě může mimo jiné schizofrenie. A taky tady musí být neschopnost rozlišit hru od skutečnosti. Nebo aspoň pochopit, že hra se hraje pro zábavu.”

V kanceláři opět zavládlo ticho, dokud je Winters znovu nepřerušil. “Dobře. Nevyhodím vás od Slídilů, protože nesnáším mrhání hrubými talenty. Kladu důraz na slovo ,hrubými’!” Znovu pohlédl na dvojici, jejíž tváře rudě plály a oči se zabodávaly do koberce.

Leif mu pohled vrátil. “Děkujeme.”

“Ano, děkujeme,” přidala se Megan.

“No, brzy najdeme nějaké uplatnění pro váš výjimečný slídičský talent, pro vaši neschopnost přijmout ,ne’ jako poslední slovo…, pro vaši protivnou vytrvalost a vynalézavost…” Konečně se upřímně usmál. “Ještě o mně uslyšíte. Teď mi jděte z očí a připravte se na tiskovou konferenci. Pro oba bude lepší, když se předvedete jako skromní malí čmuchalové z přípravky Net Force, jinak…” Zahrozil jim. “Vidíte, co mi děláte?” vykřikl. “Strávil jsem s vámi celé ráno. Ven! Ven!”

Megan i Leif vstali.

“Než půjdete,” vzpomněl si náhle Winters, “tak ještě něco. Nic není osudnějšího než přesvědčení, že lež je pravda. Myslete na všechny lži, před kterými jste právě zachránili svět. Přestože jste při tom udělali dost hloupostí, už jen na tohle můžete být hrdí.”

Mladí lidé se otočili a před odhlášením se na sebe pokradmu a rychle usmáli. Jenom nepatrně, aby to Winters neviděl.

Ten je stejně zarazil. “Moment! Ještě jednu věc, ale už opravdu poslední.”

Ohlédli se přes rameno. Winters nevěřícně vrtěl hlavou. “Kdo sakra je ten Dřevěný Šnek?”

 

Úplně jinde, v místnosti bez oken, na sebe hleděli tři kravaťáci.

“Nefungovalo to,” konstatoval suše ten, který seděl v čele stolu.

“Fungovalo,” oponoval mu druhý a snažil se, aby to neznělo zoufale. “Chybělo jen pár dní. Každá špatná zpráva měla za následek další a větší propad ceny akcií. Stačilo několik dalších útoků a špatných zpráv, a museli by obchodování přerušit. Lidi by je vynesli v zubech. Důležitější je ale to, že náš plán zabral.”

“Zabral jedinkrát,” procedil muž v čele mezi zuby. “Teď už ho znají. Měl fungovat, aniž by ho odhalili. Místo toho se z něj budou učit. Každý, kdo má mozek v hlavě, si zkontroluje databázi, aby se ujistil, že v ní nemá nic podobného. Byla to gigantická šance, kterou jsme promarnili.”

Také v této místnosti by bylo možné ticho krájet.

“Dobře,” řekl rezignovaně druhý muž, “příslušnou zprávu budete mít na stole zítra ráno.”

“Do rána nečekej. Ať je tam za hodinu. Pak si vykliď stůl a vypadni. Když to uděláš hned, budu mít aspoň výmluvu, až zítra přiletí Tokagawa.”

Druhý muž vstal a spěšně odešel.

“Co teď?” zeptal se zbylý nositel vázanky.

První pokrčil rameny. “Zkusíme to jinak. Je to ale ostuda. Měl šanci, dokonce hodně šancí. Aspoň jsme díky němu přišli na další možnosti napadení.”

“Stejně je ostuda, že jsme to nezvládli. Touhle cestou se daly vyhrát války. Skutečné války…”

“Opravdu? Jen tak skutečné, nakolik jim to řídicí software dovolí,” opravil ho první muž se zlým smíchem. “Dokázali jsme, že současná technologie nestačí k realizaci našich nápadů…, tedy nestačí k tomu, abychom zákazníky přesvědčili o jejích přednostech ve srovnání s tradičním způsobem vedení války. To zase není tak zlé, protože víme, že technologie příští generace bude dokonalá. Jenže pak se znovu ukáže, že dokonalá není. Ale budeme tady my a nabídneme další a lepší. Jen s tím tentokrát začneme pěkně od začátku, ne jako posledně od prostředka. Díky téhle chybě budeme chytřejší. A ti, co chytřejší nebudou, si musí vyklidit stůl.” Pohlédl na druhého muže. “Kam budeš patřit ty?”

Dotázaný vstal. “Když dovolíte, půjdu si zavolat.”

První muž osaměl. Dobrá, pomyslel si, tak příště. Všechno, co člověk stvořil, může také rozbít. Ať jde o jakkoli komplikovanou hru, systém nebo technologii. Příště to musí vyjít…

 

Podle legendy je někde na jednom konci Sarxosu tajné místo. Nese různá jména, z nichž nejčastěji můžete slyšet to nejkratší. Rodův Dům. Ti Sarxosané, kteří vyšplhali na samé vrcholky hor Severního kontinentu, podívali se západním směrem a měli štěstí, že vzduch byl průzračný, později tvrdili, že Dům zahlédli. Stojí prý na malém ostrově, který je vrcholkem hory na mořském dně. Omývají jej divoké vody Moře Západu Slunce.

Povídá se o něm spousta pohádek, přestože jen stěží najdete někoho, kdo ostrov opravdu navštívil. Jedna z bájí praví, že sem odcházejí duše spravedlivých, aby tu žily dál v blahobytu a hojnosti. Podle jiné tam jezdí na víkendy sám Rod, aby se podíval na svět, který stvořil, a potěšil se jím. Opravdu málokdo ví, co je na těchto pověstech pravdy.

Megan a Leif mezi vyvolené patří. Je tam skutečně hrad. To se dá předpokládat. Tím však podobnost s bájemi končí. Místo vypadá, jako by je navrhl architekt Angeleno, ovšem když snil zlý sen o německém hradě Neuschwanstein a pokusil se jej napodobit ve stylu spojujícím rané Asyřany s pozdním rokokem. Všude tu jsou zelené trávníky a velké květináče plné begónií. Na malé pláži se dá zakotvit jachta. Říká se, že se tu zastavili Elfové, když cestovali z Východu na Západ.

“Samozřejmě, oni letěli na skutečný západ,” dodával Rod žertem. “Tenhle je falešný. Když chcete originál, dejte se tímhle směrem pořád dál, pryč z této planety, za druhým měsícem zahněte vpravo, potom chvíli rovně, a pak už to nemůžete minout.”

Z hlavní hradní budovy se vypíná k nebesům vysoká věž s balkóny otočenými na východ. Vůbec, všechna hradní okna se dívají na východ, směrem, kde leží celý Sarxos se svými horami, které nosí bílé čepičky ze sněhu a ledu, se svými oceány a jezery a s bílými mraky, od nichž se odrážejí paprsky zapadajícího slunce…

“Hezký výhled, že?” pronesl hlas za Megan.

Přikývla. Rod měl pravdu. Právě držel v ruce plechovku coly a za jejími zády vyhlížel z okna.

“Západy slunce jsou tu nepřekonatelné,” poučoval ji, “ale uvidíš je jen z věže.”

“Osobní důvody?” nadhodila Megan.

Rod si povzdychl. “Leda tak u architekta. Navrhla to tu moje bývalá. Říkala tomu ,význačný rys’. Já tomu říkám ,pěkná potíž’. Myslím, že chtěla, abych měl hodně pohybu, až budu běhat do schodů.”

“Je to tak strašné?”

“Obvyklý počet schodů,” pokrčil Rod rameny. “To znamená tři sta třicet tři. Proto jsem taky instaloval výtah.”

Zasmál se. Smála se i Megan a otáčela se k nově příchozím.

Pozvánku na takovou párty si nikdo nenechal ujít. Byli tu ti, kteří tak či onak ve hře zemřeli, a také každý hráč, který kdy byl odstaven.

Kousek od stolku s jídlem stál Šel Lookbehind a celý rozzářený probíral s Allou otázky výstavby Třetího světa. Byla tu Elblaja v přátelském rozhovoru s Argathem, kterého nikdy předtím nepotkala. “Já tu jsem jen výjimečně,” říkala mu právě vesele. “Ještě jsem neumřela. Vůbec mi to nevadí, to mi věř.”

Byli tu i někteří ,živi’ šťastlivci, ale téměř nikdo z hostí neměl ani zdání, proč tu jsou Megan a Leif. Několik služebných a přátel samotného Roda to vědělo, byli však dost chytří, aby nepromluvili. Sám Rod řekl před oslavou Megan a Leifovi: “Nemůžu s tím na veřejnost. Vy víte proč. S několika lidmi by to zamávalo. Ale i tak…, chci vám poděkovat.”

Megan si vyšla do vzdálenějšího konce rozlehlé místnosti, kde stáli oba její rodiče s drinky v rukou a v živé rozpravě s rodiči Leifovými. Meganina matka zahlédla dceru přicházet a usmála se na ni. To byl pokrok, přihlédneme-li k tomu, o čem si mezi sebou včera povídali. “Tak tohle je ono, miláčku.”

“Není to jen tohle, mami. Ale… těmhle lidem jsme pomáhali.”

“Dobře,” pohladila dceru po vlasech. Bylo to poněkud afektované gesto a v dívce vyvolalo naléhavou potřebu připlácnout si vlasy co nejtěsněji k lebce. “Myslím, že jste udělali správnou věc…”

“Víc než jen to,” zahlaholila Elblaja. Právě se zjevila za Meganinými zády i se svou neteří. Obě se na Megan usmívaly. “Chci ti znovu poděkovat za to, cos udělala. Není zvykem, aby někdo tak moc riskoval pro jiné.”

“Musela jsem,” řekla jí Megan. “Oba jsme museli.” Ohlédla se za Leifem. Přála si, aby ji z téhle situace dostal. Strašně se styděla. Jenže on tam jen tak stál a souhlasně přikyvoval.

“Můžete být na svou dceru hrdá,” vedla si Elblaja dál svou. “Ještě pořád si vyčítám svou hloupost, kvůli které jsem vám tenkrát večer nevěřila. Být chytřejší, mohla jsem si ušetřit hodně nepříjemností.”

“Jednala jste podle pravidel,” odpověděla jí Megan. “Tak to chodí. Pravidla si žijí vlastním životem.”

“Pravda,” přizvukovala jí Elblaja. “Už jsi měla to malé suši, co vypadá jako omeleta? Je to vážně dobré.”

“Jako omeleta?” ozval se Meganin otec. Pochvalně dceři přikývl a vyrazil za potravou. Megan ho dohnala až u stolu.

“Tati…”

“Hmmm?”

“Jakou knihu právě píšeš?”

Usmál se. “Historie obchodu s kořením. Fakt tě to netrklo?”

“To není pravda! To sis vymyslel!”

“Samozřejmě že ano. Nějak se ti musím pomstít.” Vykulil na ni oči. “Megan, jsem rád, že to, cos dělala v úterý v noci, bylo skutečně důležité. Kdyby tomu tak nebylo, museli bychom si vážně promluvit. Tahle práce byla ale důležitá natolik, že tě málem zastřelili… Propříště si vyhrazuju právo na to, abych o všem věděl první. Platí?”

Jeho pohled nedával prostor k diskusi. “Platí, tati.”

“Dobře. V tom případě si můžeš mou novou knihu přečíst, ale až s ní budu hotový. Někdy příští týden, řekl bych,” smál se na ni poťouchle. “Musíš se učit sebeovládání a odříkání,” dodal.

“Vlezu ti do počítače,” pohrozila mu.

“Jen to zkus,” pobídl ji dvojsmyslně a snažil se dostat další omeletu.

Megan se připojila k Leifovi, který se o samotě díval z okna. “Chceš jít na věž?”

“Jasně že chci. Všichni už tam byli.”

Došli k výtahu a vyjeli do špičky věže. Našli tam malou okrouhlou místnůstku. Zvláštní bylo, že její strop jen volně plul v prostoru, bez jakékoli viditelné podpory. Západním směrem se ztrácely poslední paprsky slunce. Na opačné straně, kde ležel Sarxos, vycházel měsíc. Za ním se rychle vynořil druhý, opticky zkřížil dráhu prvnímu a pospíchal dál na západ. Daleko odtud se měsíční svit odrážel od sněhových čepiček horských vrcholů. Na obloze nad nimi se začaly objevovat hvězdy tak rychle a v takovém množství, že na oba působily jako ohňostroj.

Zdola k nim dolehly obdivné výkřiky.

“Hele,” ozval se veselý hlas, “to jsou moje hvězdy. Klidně je nechám zmizet, když budu chtít. Stejně se zítra zase objeví.”

Od východu zaslechli šustot křídel. Blížil se k nim stín. Byl větší a větší, až už byl nemožně veliký.

“Co to je?” vydechla Megan. Leif neměl tušení, jen zíral.

Přilétal k nim obrovský pták. Jeho křídla utkaná jakoby z černých pavučin připomínala proti temné obloze bouřkové mraky. Pták proletěl kolem věže a přistál na nedaleké hoře. Z jeho pohledu poznali, že má se zevlouny, co se plahočí po zemi, bohaté zkušenosti. Vítr od jeho křídel je při přeletu uhodil do tváří jako uragán.

Pták zatím složil svá velká křídla. Vítr na okamžik zesílil a pak ustal, to když se královský bazilišek uvelebil na horském vrcholu. Znovu si přerovnal křídla, pak sklonil dvacet stop dlouhou hlavu a na oba pozorovatele se pátravě zahleděl. V očích měl malá sluníčka.

Dole pod nimi, kdesi na mořské hladině, si vodní nestvůra položila svou malou hlavu na dlouhý krk. Její úkon doprovázela kaskáda šplouchání a pleskání. Ztraceni v obdivu a vzrušení se Megan a Leif dívali jeden na druhého.

“Vítejte v mém světe,” ozval se za nimi Rodův hlas. “Ve světě, který nepatří podvodníkům a ničemům.”

Teď už je to pravda, pomyslela si Megan…, neřekla však ani slovo.
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